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Robert Carsen substitueix e^espais tradicionals de cadascun
dels tres actes de Tosca per un

teatre. El que hi succeeix és substan¬
cialment el mateix que refereix el lli¬
bret inspirat en el drama de Victorien
Sardón, però en la versió de Carsen tot
se centra en el personatge -en la per¬
sonalitat i en l'oíïci- de Floria Tosca.

La dramatúrgia habitual centra Taten-
ció de l'espectador en el fris històric en

què s'esdevenen els fets: una església
-el lloc més adeqnat, atès qne tot suc¬
ceeix als Estats Pontificis- per celebrar

«

la falsa notícia de la victòria austríaca
sobre Napoleó; el despatx del cap de
la policia al Palazzo Farnese per expli¬
car la repressió política; i el Castel
Sant'Angelo -presó i caserna pontifí¬
cia- per a l'escena de l'execució de
Cavaradossi. En aquest context, snbs-
tancialment polític, la figura de Tosca
apareix engolida pels esdeveniments
públics que en determinen el seu des¬
tí. En situar, però, tota l'òpera dins d'nn
teatre, Carsen aconsegueix que el focus
principal de l'acció es projecti i es con¬
centri en la cantant Floria Tosca, que
viu el seu drama en el context preferent
de la seva vida -el teatre- i en l'espai

que ha modelat una personalitat tan
melodramàtica com la vida que li ha
tocat de viure.

En cadascun dels actes, la perspecti¬
va és diferent. En el primer, es tracta
d'una perspectiva frontal: al fons hi ha
l'escenari i al davant la platea quan
encara no ha començat l'espectacle i
tots -actors i afeccionats- es preparen
fins que, a la fi de l'acte c|uan el públic
ja ha ocupat les butaques, apareix una
Floria Tosca transvestida de Madonna

que s'eleva sobre l'escenari en una glo¬
rificació espectacular de la «diva». El
segon acte, té lloc en el despatx del
director del teatre com Tespai en què
es produeixen les intrigues que no veu
el públic però que determinen el futur
dels protagonistes de l'acció teatral. 1
el tercer acte, en què els enganys es

posen al descobert i emergeix el dra¬
ma real, se situa darrere l'escenari per¬

què allí el teatre s'ha acabat i s'esdevé
el final tràgic. D'acord amb aque&ta
orientació, la figura de Tosca va vesti¬
da amb una sumptuositat espectacu¬
lar i actua com una «diva» voltada

d'adulació, de desig i d'intrigues fins el
seu dramàtic final.

H A M O N P 1, A I A u \ »■:

■
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Resum argumentai
Fosca, òpera en tres actes de Giacomo Puccini, amb llibret de

L·idgi Illica i Giusepjjc Giacosa basat en el drama homònim de
Victorien Sardón (Paris, 1887), sdstrenà a Roma el 1900. Els
seus apassionats protagonistes es mouen en un tens ambient
polític —que condiciona la trama i mena alfatal desenllaç- que
respon a uns fets i a ans moments històrics de la Roma del 1800.
Les invasions napoleòniques havien estat rebudes a Ràlia per
revolucionaris i liberals com a signe de llibertat, mentre que els
autoritaris governs establerts -PImperi austríac, el Regne de
Ncqjols, els Estats Pontificis— defensaven aferrissadament els
principis absolutistes. El 1798 les tropes franceses havien ocupat
Roma, abolit el poder temporal dels papes i proclamat una

República romana que perdurà poc més ddn any. L'exèrcit
napolità de Eerran IV de Borbó expulsà de la ciutat la guarnició
francesa, derrocà la república i processà els seus representants
alhora que retornava el poder a Pius VII. En Vòpera, la
persecució del cap de la nova policia romana, Scarpia, contra
Vexcònsol Angelotti, porta la desgràcia als protagonistes, el
pintor Mario Cavaradossi i la seva amant, la cantant Elavia
Tosca. Situacions i personatges estan presentats amb una
eficàcia dramàtica i musical extraordinàries cjue han situat
Tosca com una de les obres més estimades del repertoripuccinià.
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«Després (Dhaver resolt
el seu conflícle

ajjunyalant Scarpla,
Tosca fa callar els seus

seuiimeuts de

culpabilitat i el
perdona un cop és

mort. Però ella

continua sent una

heroïna condemnada a

la perdició i, sobretot,
ho demostra amb el salt

sensacional per damunt
del parapet, com si

volgués tornar al
snbconscient cTon ha

sorgit i d'on tornarà a

sorgir la seva imatge,
(¡nan signi necessària
nna altra vegada nna

heroïna de la seva

categoria»
K 0 B K \{ T I) 0 N I N (; T 0 N

Puccini i les seves heroïnes

Pàgina següent i anterior:
Tosca aínl) direcció dVscena

de Hohert Carsen.

ACTE I

L'excònsol de la República romana, Cesare Angelotti, hafugit de la presó del castell Sant'Angelo i s'ha refugiat a
l'església de Sant'Andrea delia Valle. El seu amic Mario

Cavaradossi, pintor de conviccions republicanes, promet aju¬
dar-lo, però l'arribada de la famosa cantant Eloria Tosca, amant
del pintor, destorba els seus plans. Quan Tosca, finalment, se'n
va, Cavaradossi condueix Angelotti a un refugi segur. S'ha des¬
cobert la fugida del presoner i Scarpia, cap de la policia romana,
arriba a Sant'Andrea seguint-ne el rastre. Torna Tosca, que obse-
deix Scarpia -que la vol fer seva-, i aquest decideix despertar-
li la gelosia per localitzar el pintor.
LOBRA COMENÇA AMB L'EVOCACIÓ BRUTAL DEL TEMA D'SC ARPI A

PER TAL D'ESTABLIR DES DEL PRINCIPI QUE EL CAP DE LA POLI¬

CIA ÉS L'AUTÈNTIC EIX AL VOLTANT DEL QUAL Cl REN ELS ALTRES

PERSONATGES DEL DRAMA: SÓN TRES ACORDS IMPACTANTS QUE

D E I- I N E I X E N EL SEU C A R À C T E R IMPLACABLE. PODERÓS I MALÈVOL.

Al matí, a rinterior de l'església de Sant'Andrea delia Valle, hi arriba
Cesare Angelotti, excònsol de la República romana, vestit de preso¬
ner, ferit, angoixat, qne ba pogut escapar del castell Sant'Angelo i es
refugia a la capella de la seva familia seguint les indicacions de la seva
germana, la marquesa d'Attavanti. l'or quest ra descriu lagi-
TACIÓ D'ANGELOTTI AMB UN ACCENTUAT CROMATISME I UN RITME

DE RESPIRACIÓ D I EIC U L T O S A.

E N U N D R .À S T I C C A N \' I D'ATMOSFERA MUSICAL QUE I M P 0 S A U N

RIT M E BUFONESC, G AI R E B É DE DANSA, entra el sagristà, que resa

rAngelus, i tot seguit ei pintor Mario Cavaradossi, que destapa en una
iiastida lateral el cpiadre de Maria Magdalena que està pintant. La
santa té nna semblança evident amb una dama desconeguda -en rea¬

litat, la marquesa d'Attavanti- que els darrers dies ba anat a la cape¬
lla, segons que eren, a resar. La finalitat de la marcjuesa era, però, com
sabrem després, preparar la fugida del seu germà. La contemplació
d'aquesta bellesa, d'nlls blans i abundants cabells daurats, el porta a
comparar-la ami) la seva amant, la cantant Floria Tosca, bruna i d'ulls
negres, EN una de les .\ries més famoses de l'òpera, .recon-
D I T A A R M O NI A . . E N L A QUAL, DE F E T. T A M B É INTERVÉ EL

«En Tosca, hi trobem un

teatre de la crueltat.

L'òpera és l'escenari
d'una catàstrofe en la

qual sona, segons Julios
Korngold, música per a
una cambra de tortura»

.1 C B G K N K K S T I N G

La Tosca de Giacorno Puccini o tortura l'heroïna.

Felicitat estètica-tristesa moral

SAGRISTÀ. L'ÀRIA ES D E S E V O L U P A EN UN CLIMA DE CONTEM-

PLACIÓ SOMIADORA I LÍRICA. A .M B UNA LÍNIA DE C A N T Q U E INSI¬

NUA UN ÈXTASI ARTÍSTIC I ALHORA ERÒTIC.

L'escandalitzat sagristà se'n va i Angelotti, que reconeix amb ale¬
gria Cavaradossi, vell amic seu, surt de l'amagatall i li demana ajuda
per fer front a Scarpia. Hi apareix sobtadament Tosca i el presoner

s'amaga novament amb la panera de vitualles del pintor. Segueix una
escena d'amor que és, de fet, una escena de seducció: .Mario ba deci¬
dit salvar Angelotti i necessita desfer-se aviat de la presència de Tosca.
PERÒ LA PASSIÓ DE LA CANTANT A C 0 N S E C U E I X D E \' È N C E R - L O

MOMENT.ÀNI AMENT. EN EL DECURS DE L'EXTENS DUO. LA CANTANT

E \' 0 C A UNA FELICITAT í N T I .M A I TRANQUIL·LA - . N 0 N L A SOSPIRI

LA NOSTRA C A S S E T A.- NOMÉS T 0 R B A D A PER L A G E L O S I A D E L A
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«Drama i òpera troben
el seu punt focal en el

retrat complex del baró
sicilià Vitellio Scarpia,

de tots els personatges el
que segurament està més

ben definit des del punt
de vista psicològic. La

seva versemblança troba
les seves arrels en la

història universal dels

règims polítics, en els
quals mai no han

mancat ni deixaran de
mancar homes que

utilitzen el poder per al
seu profit personal. Però
el rol pilblic és només un

aspecte exterior de la
seva personalitat, ja que

la motivació oculta de
les seves accions pertany
exclusivament a la part

més íntima de la seva

psicologia complexa.
D'aquí deriva la

necessitat dels seus

monòlegs, en els quals es
descobreix la seva

perversió eròtica,
pròxima al sadisme»

MATEIXA TOSCA. Q l E TEM LA INFIDELITAT DEL PINTOR. MARIO LA

T R A N Q U I L ■ L I T Z A A .M B L N T E M A DUN L I R I S M E A .M P l. I I C E N E R Ó H

-.QUALOCCHIO AL MONDO»- I L'ESCENA ACABA A.MB ELS DOS PER-

SONATCES CANTANT .1 U N T S LA SEVA RECONCILIACIÓ.

En restar novament sol, Mario ofereix a Angelotti donar-ii asil a la
seva vil·la i li indica nn refugi segur: nua gruta al pon del sen jardí.
Surten de la capella mentre el canó de Sant'Angelo dóna ralarma per
la fuga del presoner.

El sagristà porta amb excitació la falsa notícia de la derrota de Napo-
leó a Marengo -de fet, inicialment la batalla s'havia decantat a favor
dels austríacs- i nn cert nombre de clergues, alumnes i escolans es
concentren a l'església. El cant de satisfacció del sagristà, sobre una
bufonesca ària que convida al ball, és tallat abruptament pel tema sec

d'Scarpia que ha encetat l'acte. Apareix el cruel baró Scarpia, cap de
la policia romana, (¡ne envia autoritàriament els presents a assajar el
Te Deian que ha de celebrar la victòria. Ei és fàcil, a jiartir de les expli¬
cacions del sagristà, descobrir que Angelotti ha estat refugiat a la cape¬
lla i que ha tingut la complicitat de Cavaradossi, republicà notori.
Scarpia, a més, odia el pintor per les seves relacions amb Tosca, la
cantant que l'obsedeix i cpie vol fer seva, i decideix ordir una trampa
a partir del ventall de l'Attavanti, que Angelotti deixà caure en la
fugida.

Tosca torna apressadament -perquè ha d'actuar a la nit a les festes
de celebració del Palazzo Earnese-i Scarpia («tosca? que non mi
VEDA» ) desperta amb habilitat la gelosia de la cantant per la ràpida
i inexplicable fugida del pintor i la presència del ventall. Quan surt la
cantant, airada, Scarpia la fa seguir (. t r e s b i r r i . t: n a car r o z a » )
I S'UNEIX AL SOLEMNE TE UEUM QUE CANTEN ELS FIDELS QUE HAN

ANAT OMPLINT L'ESCLÉSIA. EL CANT LASCIU DEL CAP DE LA POLI¬

CIA. 0 B S E D rr PER TOSCA. S ' I N T E R C A L A -PESANT. B .À R B A R - E N T R E

LES NOTES DEL CANT SAGRAT FINS QUE SCARPIA DESPERTA DEL

SOMNI EROTICO POLÍTIC («TOSCA, MI F Al DIMENTICARE IDDIO») I

S'UNEIX AL COR. L'ACTE ACABA AMB LA REEXPOSICIÓ DEL BRUTAL

T E .M A D'SCARPIA DE L'INICI.

iM I C il K l. G i K A W I) I

Tosca, tra pièce da prima donna, mito e attualità
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«En cap altra obra
Puccini aconsegueix

percebre i assenyalar
amb tanta precisió la

ruptura, la discrepància
i el canvi cPèpoca. En

Tosca ofereix un
testimoni exhaustiu

sobre ell mateix i la seva

època, sobre el seu triomf
en el remolí del

capitalisme i de
Pimperialisme, sobre la

glorificació ddn món
burgès. I, no obstant

això, ja és un
anacronisme. Quan

apareix aquest drama
líric —un producte

d'aquesta època-, el món
burgès ja està en una

fase de descomposició.
S'albirava el final de la

bellesa i la intimitat

protegida pel poder,
tot i que una societat
mimada i cansada no

se'n volgués adonar»
E H N S T K K A U S E

Puccini

ACTE II

Al Palazzo Farnese, Scarpia interroga Cavaradossi sobrel'indret on s'amaga Angelotti. Davant les reiterades nega¬
tives del pintor, decideix sotmetre'l a tortura. L'arribada

de Tosca li permet resoldre la indagació: la cantant, incapaç de
resistir l'borror de la tortura que té lloc a la cambra veïna, con¬
fessa. L'estratègia d'Scarpia continua implacable: si Tosca cedeix
als seus desigs, salvarà la vida de Cavaradossi amb un afuse¬
llament simulat i li estendrá un salconduit perquè els amants
puguin fugir. Arribat el moment. Tosca, enfollida d'odi, assas¬
sina Scarpia d'una ganivetada al pit.

Al vespre, dins el seu apartament al Palazzo Farnese, residència
romana dels Borbó de Nàpols, on hi ha una taula parada per al sopar,

Scarpia s'alegra per endavant de la inevitable captura i execució dels
dos amics republicans i de la possessió de Tosca, tot expressant amb
cinisme i maldat els seus sentiments : .ella verra per amor del

suo MARIO...». ELS MONÒLEGS D'SCARPIA EL PRESENTEN COM UN

ÉSSER MENYS OBSEDIT PER LA POSSESSIÓ QUE NO PER LA DES¬

TRUCCIÓ DE LA POSSESSIÓ DELS ALTRES.

.\rriba l'esbirro Spoletta que, seguint Tosca, ba entrat a la Aal·la del
pintor, on no ha sabut trobar Angelotti. Porta detingut Cavaradossi.
PER LA FINESTRA OBERTA SE SENT TOSCA QUE PREN PART EN LA

FESTA QUE DÓNA LA REINA MARIA CAROLINA DE N.YPOLS. H .À BIL

SOLUCIÓ TEATRAL PER REFLECTIR L'AMBIENT DE FESTA QUE ES

VIU EN SECON PLA I PER FER QUE LA CONFRONTACIÓ D SCARPIA I

CAVARADOSSI ES PRODUEIXI A.MB LA VEU DE TOSCA. Davaut les rei¬

terades negatives del pintor a delatar l'amagatall del presoner, Scar¬
pia decideix sotmetre'l a tortura.

Arriba Tosca i es llança als braços de Cavaradossi, que la commina
a no confessar res del que sap. sempre hi manca un dels perso¬
NATGES DEL TRIANGLE: ENTRA TOSCA I MARXA CAVARADOSSI. TOT

I QUE NO DEIXA D'ESTAR PRESENT EN ELS CRITS QUE PROVENEN

DE LA CAMBRA DE TORTURA. ABANS ERA TOSCA QUI ERA PRESENT

EN L'INTERROGATORI D'SCARPIA I CAVARADOSSI MITJANÇANT LA

CANTATA QUE SE SENTIA DES DE LA FINESTRA.

«Tosca és la primera
figura femenina de

Puccini que no només
pateix, és la primera

que també participa en
accio»

E B N S T K H A U S E

Puccini

Pagina 16 y arriba:
Tosca con dirección de escena de

Roliert Carsen.

Quan s'emporten Cavaradossi, Scarpia inicia la seva estrategia (. ed
ORA FRA NOI PARLI AM DA Buo.Ni A MI CI...») i iuteuta que Tosca parli.
Però són els terribles ecos de la tortura del seu amant i la cruel des¬

cripció que en fa Scarpia el que decideix Tosca a cedir (. a ii i .m e i .m a r i o.
CONSENTI CH'io PARLI...») i que digui fiualmeut: « N E L pozzo... nel
c I a R DIN 0... ». Tomen a portar Cavaradossi, desmaiat, que es recupera
en veure Tosca (. f l o r i a i a m o r e ... s e i tu?») però que aviat la male¬
eix en descobrir que ha confessat.

La notícia, portada per Sciarrone, que la batalla de Marengo ha estat
en realitat una victòria i no una desfeta de Napoleó, permet una nova
i heroica intervenció de Cavaradossi, .vittoria, vittoriai», que

SEMBLA UNA CABALETTA VENJATIVA CONTRA EL BOTXÍ EN EL

-MOMENT EN QUÈ ES VEU PERDUT I NO DUBTA A INSULTAR-LO. RESTA

CLAR QUE CAVARADOSSI SIGNA LA SEVA SENTÈNCIA DE MORT AMB
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«La lírica i els

sentiments marquen el
to i Fatmosfera de Fart

de Puccini. Així

s'encobreix en gairebé
totes les seves obres el

moment inherent de la

catàstrofe. Cap de les
seves obres, ja sigui
Manon Lescaut, La

Bohème, Tosca o

Madama Butterfly, no es

transformen alfinal
amb ^^Fideal consolador

de la música", com va

qualificar Thomas Mann
el duo final c/'Aida»

JCr(;en Resting
La Tosca de Giacomo Puccini o tortura Fheroïna.

Felicitat estètica-tristesa moral

AQUESTA E X p E O SIÓ HEROICA, ffue Scappia talla en fer arrossegar el
pintor pels esbirros cap a rinterior per ser menat a Sant'Angelo, on
ha de ser executat.

Scarpia no deixa sortir Tosca darrere el sen amant i s'inicia la dramà¬
tica escena final entre la cantant i el baró. Tosca no es deixa enganyar
per la fingida amabilitat d'Scarpia -. u a p over a m i a ce .n a e i i n t e -

RROTTA... .. AMB EL MATEIX TEMA MUSICAL DE LIMCI DEL PRIMER

INTERROGATORI- i H demana brutalment què vol per alliberar Cava-
radosssi (. q u a x t o ? - q u a t o ? -il p r e z z o i . ). El baró respon amb
claredat i cruesa tjue només salvarà Mario si ella cedeix als sens desigs.
ELS CRITS AÏRATS DE LA CANTANT ES BARREGEN AMB ELS TIMBALS

DE L ■ E S C 0 R T A DEL CONDEMNAT QUE RECORDEN A TOSCA L A DIS¬

SORT QUE TINDRÀ EL SEU AMANT.

LA TENSIÓ CREIXENT DÓNA PAS A UN OASI DE LIRISME I M ELU¬

DIS ME TÍPICAMENT PUC Cl NIÀ QUE TRENCA -0 SUSPÈN- EL CRES¬

CENDO DRAMÀTIC. ÉS LA FAMOSA ÀRIA «VISSI D'ARTE». LA SEGONA

PART DE LA QUAL ÉS UNA SIJPLICA PLENA D'ANGOIXA.

Scarpia intensifica l'encerclament de Tosca en arribar la notícia que

Angelotti, en ser detingut, s'ha donat mort. Tosca, finalment, cetleix
a les instàncies d'Scarpia. Aquest li promet una execució simulada,
amb fusells descarregats, i li promet lliurar un salcondnit perquè els
amants puguin fugir d'Itàlia a través de Civitavecchia. Quan Scarpia
creu arribat el moment i s'avança per abraçar-la («tosca, fin a l -

MENTE MIA»), Tosca. que ha agafat un ganivet de la taula [larada men¬
tre el baró escrivia el salcondnit. enfollida per l'odi li clava l'arma al
pit. Els crits d'au-xili d'Scarpia esdevenen inútils i Tosca pot exclamar,
orgullosa del seu gest. davant la desjiulla de l'home tan temut, ami)
sarcasme: «E avanti a lui trema va tutta romai».

Abans de sortir silenciosament. Tosca col·loca fines espelmes, a banda
i banda del cadàver, i un crucifix damunt el seu pit.

Pàgina anterior:
Tosca amb, direcció d'escena de

Robert Carsen.
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ACTE III

«El testimoni cVinia

tortura física es

converteix' en víctima

cEnna tovtnra psíquica
molt pitjor, ana tortura

que té la sera

correspondència en les
tortures vocals a les

quals està exposada
Tosca. Una vegada i

una altra se li exigeixen
crits d''angoixa en la

tessitura més alta, tant

que més dhina prima
donna ha emmalaltit de

"toscatitis'', tal corn va

dei.var escrit el ci'ític del

"Aen' Yorker'^, Uilliam
James Hender'son»

JGkcen Kestinc
La Tosca de Gincomo Puccini o tortura l'heroïna.

Felicitat estètica-tristeso moral

Pàgina següent:
Tosca amb direcció d'escena de

Robert Carseii.

Cavaradossi espera al castell Sant'Angelo l'hora de la sevaexecució i canta un líric i apassionat adéu a la vida. Tosca
arriba i l'adverteix de la mort d'Scarpia i de l'estrata¬

gema pactat. Però el cap de la policia havia enganyat Tosca i
l'escamot de soldats dispara realment contra Cavaradossi. Qnaii
Tosca ven el cos inert de l'estimat i s'adona de la cruel realitat,
entren els esbirros per detenir-la. però ella s'avança i es llança
al buit des del parapet de la torre.

De matinada, a la terrassa més alta del castell Sant'Angelo, se sen¬
ten les campanes de les esglésies de roma i el cant subtil

d un pastoret (.10 de'sospiri»), acompanyat de la flauta.

es tracta d'un preludi descriptiu -una matinada romana-

en què reapareixen molts temes musicals de l'obra.

Mario espera l'hora de l'execnció i obté de rescarceller, a canvi del
seu anell, una darrera gràcia: escriure el comiat a .una persona
cara». aquest comiat es c 0 n e r t e i x en un entendridor

record de la felicitat passada i del seu amor. en una de

les .àries més famoses de tota l'òpera italiana. .e luc evan

le s t e l l e . . coneguda també com .adéu a la i d a • . d'un

libis-me d'eficàcia indubtable i que facilita els efectes

vocals -RL BATOS. etc.- que els tenors sempre han agraït.

Arriba precipitadament Tosca, que li ensenva el salconduit (.ahi
f r a n" g higia a floria tosca...») i li explica coui va doiiar mort al
seu botxí (.il Tuo s angle 0 il mio am ore volea...») davaiit I'apas-
sionada admiració de Cavaradossi, que canta a les mans nascu¬

des per a la bellesa i la m or i que han hagut de fer un gest

tan sanguinari: .0 dol gi mani mansuete e pure...». és el

segon gran duo d'amor de l'obra. situat, com en el primer

acte. després de l'ària del tenor. Tosca li revela quc l'afusc-
llanient serà simulat (. senti, lora e vicina...») i els dos amants

continuen el duo vibrant. ple d'esperança per la nova vida

que han d'emprendre i per la .10 i a del seu amor ( . l i b e r i!

liberi!. via pel .mar»).

Però Scarpia ba enganyat Tosca-que dóna les darreres ins¬
truccions de si.mulació al pintor sobre un motiu musical

Guido P a d u a n o

La violència innocent i la violència omnipotent

«Mentre Mario i Tosca

tenen una concepció del
sexe com una relació

humana, tot i que

inquieta [...] Scarpia
viu el sexe com un plaer

unilateral»

d'una inquietant .monotonia. que recorda una .marx a

FÚNEBRE-i l'escamot de soldats dispara realment contra Cavaradossi,
que cau mort al terra. L'excitació de Tosca (.lai muori! ecco un

ARTISTA!», .0 MARIO. NON TI MuovERE...») dóua pas a la desespe-
ració més gran quan comprèn la terrible realitat.

Entren els esbirros d'Scarpia, que ban descobert el seu cos apunya¬

lat, i van a detenir Tosca. Enfollida pel dolor, es llança des del para¬

pet de la torre al buit mentre invoca la justícia divina (.0 scar¬
pia, avanti a dio») i l'orquestra reprèn el tema de la

darrera ària de cavaradossi.

Teresa Lloret



Fons històric

Tosca conté tota una sèrie d^elenients històrics.

Per aquesta raó Victorien Sardón va poderfixar una
data precisa en Vacció del drama: mitjan juny de
Pany 1800. La història té lloc a Roma. Sens dubte,
el marc de Pòpera és històric. S'hi tracta dels
conjlictes que van esclatar per gairebé tot Europa
després de la Revolució Francesa. La revolució va
acabar en un terror sanguinari, però tot i així els
ideals de llibertat, igualtat ifraternitat van esdevenir
nn símbol de molts pobles.

El Palazzo Famese segons un gravat
de Giuseppe Vasi del segle xnii.

Pàgina següent:
Gaspar van Wittel. anomenat \'anvitelli:
Fragment de la \ista del meandre del
Tiber situat enfront del

castell Sant*Angelo.
Gallería Palatina (Florència).

Pàgina 26:
Cantonada del pati del Palazzo Famese.



 



«IJòpera de Puccini conté
la realització invisible

d'un oratori, és a dir, la
cantata al Palazzo

Farncsc on Tosca ha de

cantar. El text de la

cantata és la resposta a
la convenció moral de la

música operística que
Puccird fa cantar als seus

personatges; Texpressa
com un crit cPèxtasi o de

dolor en el poltre de
tortura. La cantata

descriu la veu humana

que s'alça com un himne
al Rei de reis. Però

aquest gest religiós és
clarament hipòcrita: la

rnonarr/uia adulada en la
cantata no és la del cel,

sinó la de la dinastia

injusta dels Barbó a

Nàpols i la del Regne de
les Dues Sicilies, la qual

va ser restablerta desprds
del derrocament de la

República romana

d'Angelotti»
P K TER C 0 N R A I)

L 'era descreguda

Del creixent caos (jiie hi havia a França va sorgir nn home (|iie,com a personatge, va superar la imaginació de (|nalsevol poeta
o dramaturg; Napoleó Bonaparte. I.a seva intenció, a curt

termini, era d'abatre Àustria, la potència més poderosa del continent
europeu, per poder establir la supremacia de França a lMiro|)a. .'\(|nesta
idea preveia nn atac directe contra l'Imperi austríac, però també l'ale-
hlinient d'a(jnest imperi a la franja Sud, ja (¡ne Viena dominava ima

gran j)art d'Itàlia. Fes tropes de Napoleó van travessar els Alps i van

conquerir Sahoia i la Llombardia. Van seguir la ruta cap al Sud, on

governava el poder polític i espiritual de l'Estat eclesiàstic, lèls fran¬
cesos van aconseguir la victòria, el paj)a Pius \ 1 va ser exiliat a Valence
i el 15 de febrer de 1798 es va proclamar la República romana.

Àustria va mobilitzar les seves forces i les dels seus aliats. Oficial¬

ment el govern de Nàpols era en mans del rei Ferran IV, ])erò en rea¬
litat el poder el tenia la seva dona Maria Carolina de la Casa dels 1 lahs-
burg, filla de l'emperadriu .Maria Teresa i germana de la dissortada
Maria Antonieta, que havia acabat la Revolució Francesa a la guillo¬
tina. Va ser ella qui va incitar el seu marit a declarar la guerra a França.
El mes de desembre de 1798 Napoleó va enviar-bi el general Cba-
niionnet, el qual no va perdre el temps i va ocupar Nàpols i va forçar
l'exili de la parella reial a Palerm. El 25 de gener de 1799 bi fou desig¬
nat un consell de vint-i-cinc homes per governar en nom de Napoleó;
d'aquest consell destaca un personatge: Angelotti. Després en parla¬
rem amb més profunditat. Uns mesos més tard els aliats van llançar
una ofensiva. Maria Carolina i el seu marit van tornar a la seva residèn¬

cia de Nàpols i les represàlies no van trigar: milers de «revoluciona¬
ris» i «sospitosos» van ser empresonats i executats. Maria Carolina
també apareix en La Tosca-, en el drama de Sardón, bi intervé |)erso-

nabnent, en l'òpera de Puccini només n'apareixen refei'ències.
Els exèrcits aliats de Nàpols i Àustria van desplaçar-se cap al Nord

i van acabar amb la Repilblica romana. Un dels cònsols. Cesare Ange¬
lotti, va caure en mans de l'enemic (és probable (jue després de la
derrota del règim republicà de Nàpols, fugis cap a Roma, ou va ser
nomenat cònsol, ja que era considerat un republicà destacat). INd-
dentinent, atjuest fet va aportar un valuós botí als guanyadors, així
que Sardou (també Puccini i els llibretistes) no van exagerar (|nan van
convertir-lo en una figura clau de l'acció, tot i el seu petit paj)er. El
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«IJambieiil de Tosca no

és ni roniànlíc ni líric,
sinó apassional, penós i

fosc. AcpTi no es tracta de
persones bones i
amables, sinó de

personatges mescpuns i
miserables com Scarpia i

Spoletta. I acpiesta
vegada als nostres herois
no se'ls entendrirà el cor

com a Rodolfo o Mimi,
sinó (pie seran decidits i

valerosos [...].
Necessitem capií nn altre

estil. Amb La Bohème

volíem aconsemiiv

llàgrimes; amb Tosca
volem e.vacerbar Tesperit
jnsticier de l'ésser hnmà
i jàtigar els sens nervis.

Fins ava hem estat

tendres, ara serem

crnels»

V, I A C 0 M 0 V l C C I \ I

darla a (Üiiseppe Giacosa

27 de seteiiil)re de 1799 Aiigelotli va sei' empresonat en nua presó
i-oinana del castell Sant'Angelo. Tot l'a [tensar (|ne aleshores Maria
(Carolina no era a Roma, contràriament al ([ne a[tareix en el drama de
Sardón i en rò[)era de Pnccini. Tot i així, va nomenar cap de la poli¬
cia de Roma el tenint baró Vitello Scaqiia, nn home terriblement cruel
i astnt ([ne va encarregar-se de la [lersecnció de tot allò cjne los re[)n-
blicà. Scaqiia va tractar de tal manera els [iresos al castell Sant'Angelo,
([ne no els restaven gaires es[)erances d'arribar al dia del judici. Tan¬
mateix, no hanrien durat gaire més tem[ts... La intenció era extingir
tots els «rebels» i el cap de la policia hi tenia [ilens poders: empreso¬
nament. tortura, execnció... Es aqiií on comença el drama de Sardón
i rò[)era ([ne en va sorgir. Els cercles liberals de Roma pateixen la
re[)ressió de la fugissera Repnltlica romana per [tart del regim vence¬
dor austríac i na[)olità. Totes dnes obres introdueixen el pintor Mario
Cavaradossi, descendent d'nna família [)atrícia romana i per dins favo¬
rable als re[)nbhcans, però ([iie no [)artici[)a activament en la política.
Un Uat aradossi així sembla (jne existí realment. Aparentment havia
heretat el [)ensanient liberal del sen [tare i la seva mare l'havia enviat
a París a estudiar. Allà va treballar al taller del famós Eouis David,
membre de la Uonvenció de la Re[)nl)lica i més endavant pintor de la
cort de Na[)()leó. Tota at[nesta informació es pot trobar als documents
([lie van a[)arèixer en l'herència de Sardón.

Els documents de Sardoti també contenen dades sobre la «cantant

l'íoria fosca», cosa que augmenta la [trobabilitat que hagtiés existit
realment. Encara (¡ne signi veritat ([ne hagués nascnt «pels volts de
1788», cosa ([iie en descartaria ([ualsevol vincle amb l'obra de teatre
i rí)[)era, totes dnes obres tenen lloc el mes de «jtmy de l'any 1800»,
([iian la «famosa cantant» només tindria dotze anvs. Segons el qne es

din, va néixer als voltants de Verona. Loin (jne era orfe, va ser
educada [)er les benedictines, des[)rés es va formar com a cantant i
va debutar amb el paper principal de la Nina pazza per aniore de
Paisiello.

Ea [trimera ixqtresentació d'aqnesta obra va tenir lloc l'any 1789,
ima data tjiie no es pot relacionar amb la suposada data de naixement
de Tosca, [)erò ([ne concorda perfectament amb el temps marcat en

l'òpera.
Els docnments de Sardón no expli(|nen res del cap de la policia, el

FONS IIIST()lil(: 2'»

Bernardo Belloto:

/ ista del Tiber

amb el castell SantAngelo
(1769).
Gol·lecció privada.

baró Scarpia, exce[)te ([iie va néixer a Sicília i ([ne era nn home terri¬
blement crnel. Potser la reina Maria Carolina va descttbrir la seva

lleialtat absoluta al monarca i la seva inesgotable energia durant l'exili
a Palerm i va venre en ell l'home a(le([nat per acabar de rematar la
recent vençuda Repnblica romana. E'opinió general és (¡ne va existir
de veritat, però la incògnita continua sent si durant l'època retratada
en la història ell tamhé estava involucrat en aquest assimqtte. Està
clar (.[ue la figura de la reina Maria Carolina és histèn'ica. Sardíju la



«Quan escric una òpera intento sobretot ser sin¬

cer, ser autèntic, i oferir, amb totes les meves

forces i per tots els mitjans, el sentit de la vida»
(i I A C 0 M () P i;^C C I N I
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«Sempre he trobat en el
dolor, damargor i el

sofríinent de ràninia la
Lnsi)iraci() per a les

meves millors escenes.

Mhigrada la malenconia.
Així vaig néixer: tan

malenconiós com Lucca,
la meva cintat natal,

txincada en la soledat de

les seves muralles. [...]
Qnan en la meva ànima

es reflecteixen la tristesa
i la malencoina del

paisatge, sorgeix en mi
la melodia. Si, en canvi,
em trobo feliç enmig del
tràfec de la gran cintat,

com passa a Milà, no
trobo la música que

busco... Qnan pateixo,
(pian componc, aleshores

em sento qne visc,
meravellosament vin»

(i 1 A C 0 M 0 P lC C I N 1

Pàgina anterior:
Pintura de Maria Magdalena

utilitzada en la posada en escena
de Tosca de Hohert (larseii.

Pàgina següent:
Detall del «sostre de la galeria del
Palazzo Farnese, (jue representa

el mite de Polií'em intentant

seduir (>alatea.

puja a l'escenari i la deixa actuar en una festa al Palazzo Farnese a

Ronia, celebrant una victòria, on la cantant Floria Tosca interpreta
una cantata de Paisiello. Durant la festa arriba la notícia de la derrota

a Marengo dels exercits (PÀiistria i Nàpols per les tropes de Napoleó.
En l'òpei'a no es mostra la festa, només s'escolta la imisica a través

d'una finestra oberta. La notícia de la batalla de Marengo és presen¬
tada tie manera encara més dramàtica: Cavaradossi -a qui acaben de
treure de la sala de tortura- escolta la notícia per un espia que l'està
comunicant ai seu cap Scarpia, i a aquest dedica, com al seu pitjor
enemic, el crit triomfal de Vittoria, Vittoricú

En aquell moment la reina Maria Carolina no era a Roma. La idea
va venir de Sardón amb l'objectiu d'augmentar l'efecte dramàtic. En
conclusió, la reina i Angelotti són pei-sonatges històrics, i els tres

protagonistes tie l'obra de teatre (i de l'òpera): Tosca, Cavaradossi i
Scarpia, poden baver-bo estat.

K U R T P A II I, E N
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Sardou-Puccini:
una comparació
Va ser durant la gira de Bernhardt que Puccini va veure
La Tosca (el títol és de Sardou) perprimera vegada,
el 24 de novembre de 1895 a Florència. Després de la
primera representació de La Tosca, que va tenir lloc el
24 de novembre de 1887 a París, Victorien Sardou va

ser acusat de plagi; efectivament, no tenia escrúpols a
Vliora de manllevar material que no era seu per a les
seves obres. En el cas de La Tosca va defensar-se
al·legant qne com cpie era nn apassionat lector de
llibres dldstòria (gairebé totes les seves obres van ser
concebudes amb nn marc històric), havia trobat el tema
en nn fet qne havia tingut lloc al segle XVI a Tolosa de
Z j j j-, Pàgina següent:jlenguadoc, arrança. Retrat de Puccini.
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«Jo veig, sobretot veig.
Veig la persona a

Vescenari, els colors, els
movirnerUs dels

cantants. Sóc nn home

de teatre. Faig teatre»
C I A C 0 M 0 P U C <: I N I

A la drela:

PtuTÍni. (íiacosa i Illica.

Pàgina següent;
Retrat de Sardón.

Victorien Sardón (1831-1908) va ser un dramaturg nat, ambun instint infal·lible per tot el que funciona a l'escenari. En
realitat, la creació d'efectes sensacionals va ser l'objectiu pre¬

dominant de Sardón, tal com ho havia estat per al seu successor més
conegut, Eugène Scribe. Les intrigues enginvoses que mantenien el
públic en tensió, els coups de théâtre i els diàlegs preciosos eren els
punts positius de la seva producció exuberant. Però les seves obres de
teatre no contenen poesia ni pensaments profunds, com ara missat¬
ges espirituals, morals o socials. Shaw va inventar el terme pejoratiu
Sardoodledom per descriure aquestes obres. Gran part de les obres de
Sardón giraven al voltant de l'heroïna i van ser escrites expressament
per a la famosa actriu Sarah Bernhardt.

Va ser durant la gira de Bernhardt que Puccini va veure La Tosca
(el títol és de Sardón) per primera vegada, el 24 de novembre de 1895
a Elorència. Després de la primera representació de La Tosca, que va
tenir Hoc el 24 de novembre de 1887 a Paris, Fautor va ser acusat de
plagi; efectivament, no tenia escrúpols a l'hora de manllevar material
c|ue no era seu per a les seves obres. En el cas de La Tosca va defen¬
sar-se al·legant que com que era un apassionat lector de llibres d'histò¬
ria (gairebé totes les seves obres van ser concebudes amb un marc

històric), havia trobat el tema en un fet que havia tingut lloc al segle
XVI a Tolosa de Llenguadoc, a Erança.

El catòlic Connétable de Montmorencv havia promès a una dona
protestant que perdonaria la vida al seu marit si ella se li lliurava. La
dona va accedir. L'endemà va rebre la recompensa: el seu marit havia
mort a la forca.

La Tosca de Sardou és un melodrama, fins i tot es podria dir que és
un melodrama extrem. Els ingredients són el sexe, el sadisme, la reli¬
gió, l'art i la política. La justícia es presenta amb un rerefons històric:

- . la invasió d'Itàlia per Napoleó i la
batalla de Marengo el 14 de juny
de 1800. Amb tot, els personat¬

ges de l'obra també aporten ele¬
ments dramàtics, tota la tragèdia
sorgeix de la gelosia exagerada de
Tosca i dels sentiments republi¬
cans i antimonàrquics de Cavara-
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Manuscrit de la partitura
de l^osca.

A dalt:

Retrat de Sardón.

dossi. La intriga es desenvol upa d'una manera
detectivesca i les escenes de tortura, execu¬

ció, intent de violació, assassinat i els dos
suïcidis són un pur grand guignol. Quan el
teló baixa per primera vegada ja hi ha qua¬
tre morts: Angelotti, Scarpia, Cavaradossi i
Tosca. Després d'nua reunió de treball amb
l'escriptor, Puccini va dir en broma: «Potser
Sardón també voldrà que mati Spoletta».

Després de la primera representació de La Tosca., Sardón ja tenia un
sobrenom: «el Cal lígula del teatre».

L'estructura de l'obra de Sardón és sòlida. La història, en què cada
detall és traçat de manera perspicaç, es desplega seguint una lògica
ineludible. Però per obtenir el tipus de llibret que Puccini volia, l'obra
no només havia de ser més lleugera per tal de fer un forat per als epi¬
sodis lírics i poètics que faltaven en la versió de Sardón, sinó que també
havia de ser més curta per poder convertir-se en òpera. En comparar
les dues obres, veiem que la versió de Sardón tenia vint-i-tres perso¬

natges, mentre que la de Puccini nou; l'obra de teatre té cinc actes,

l'òpera només tres. A Puccini, l'enjòlit històric secundari li semblava
redundant i va suprimir-lo gairebé tot, la qual cosa fa que tota l'aten¬
ció se centri en els tres personatges. Va eliminar el segon acte, tot i que
hauria pogut proporcionar un gran espectacle, amb figures històri¬
ques corn la reina de Nàpols, Maria Carolina, i el compositor Paisie-
llo entre el públic. Encara en queden uns petits rastres a l'òpera, con¬
cretament a la cantata interpretada per Tosca als bastidors en honor
de la suposada victòria del general monàrquic Mélas sobre Napoleó.
Els esdeveniments del tercer acte de l'obra de Sardón, que té lloc a la
casa de camp de Cavaradossi, i Vscène à faire entre Tosca i Scarpia
del quart acte van ser bàbilment traslladats al segon acte de l'òpera.

A més a més, Puccini va fondre les dues escenes del cinquè acte de
Sardón i les va convertir en nua sola escena a les muralles del castell

Sant'Angelo en l'últim acte de l'òpera, lllica ens dóna una gran lliçó
de dramatúrgia «mostrant-nos» l'execució de Cavaradossi i una Tosca
(]iie l'observa nerviosa. En l'obra de Sardón ella es queda a la cel·la i
només «escolta» els trets que sonen darrere l'escenari. Hem d'adme¬
tre que els col·laboradors de Puccini també van pecar en descriure
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massa superficialment els personatges i en introduir algunes escenes

poc versemblants i alguns detalls redundants. Tot i això, la música
aconsegueix fer oblidar totes aquestes imperfeccions, que serien imper¬
donables en una obra de teatre, i converteix Tosca en l'òpera més con¬
centrada i dramàtica de Pnccini. Tampoc no hem d'oblidar que l'òpera,
més que l'obra de Sardón, respecta la unitat clàssica de temps, lloc i
acció (la història s'esdevé a Roma en nn període de dotze hores), cosa

que augmenta encara més la sensació de concentració que deixa l'obra
a l'espectador.

M OSCO CA II N E n

«Tosca correspon a la
concepció d'una peça

d'òpera que busca la
totalitat amb els seus

efectes d'ardor, sang,

grandesa i foc
revolucionari. En

realitat, la unió ben
calculada d'eras,
univers i sadisme

sobrepassa el que Zola,
Flaubert i Merimée van

introduir en la

literatura francesa [...].
És Sardón, però amb

hipertensió arterial
d'Ero s »

E R N S r K R A L s K

Puccini

A dalt:

Retrat de Pticcini.

Pàgina 41 :
Puccini al seu estudi a Torre del Lago: de les

parets pengen retrats de Franz Leliár,
Gustav Mahler, Enrico Caruso i

Maria Jeritza, entre d'altres.



«Puccini va aportar el seu geni dramàtic per

nodrir amb aquesta ardor unes titelles aixafa¬

des entre els engranatges d'una màquina infer¬

nal, i per atorgar a la seva intriga, infinitament

perible, un poder universal d'expressió»
A \ 1) K í: G A I T H I i: u

Puccini



 



42

L'homenatge de Puccini
a una diva inspiradora

La creació de Tosca a càrrec

de Sarah Bernhardt perviu
en l'òpera

La cantant Tosca va ser un paper

Jet a mida per a Bendiardt, penpie Testil d'interpretació i
execució musical de ¡a protagonista haria de
correspondre, segons l'opinió unànime dels
contemporanis, a una prima donna operística, i la dicció
de Sarah era molt semblant al cant. Victor Hugo ra
parlar d'uua «reu d'or». Marcel Proust en ra comparar la
ren and) r«instrument d'un gran riolinista» i Jules
Massenet ra intentar escriure en notes musicals la sera

melodia j)arlada. «Jo mateixa he creat, sense arribar a

ser-ne conscient, una tècnica totcdment personalpercpiè el
dring de la música del rers i la melodia de les paraules es

puguiu j'er sentir com la música i la melodia dels
pensa/nents», ra afirmar la mateixa artista en la sera

¡)ublicació L'art dii théâtre.

A dalt a l'esquerra:
Sarah Beriilianlt

en Tosca el 1887.

Alhuin del duc d .Vuinalc.

Página següent:
Paul Nadar:

Sarah Bernhardt

en el paper de Tosca.

-o
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«Ld senyora Hernhanll
prefereix fer vahes pel món

per simular ser alga (pie
mala persones amb

(Íesírais i foixpies, la (¡nal
cosa probablemenl li

proporciona mollíssims
diners. Li desitjo molta

sort, jierò no la
consideraré ana artista de

teatre de ¡irimer ordre
llevat (pie em ¡lagni

molts dinevs»

(; i: 0 K (; i: B E: w \ \ w i> S ir A

Sarrloodledom

S

A dah:

W . cS: I). I). OiAVMCy:
Sural» Bernliardi foiografiada en

tliversos rols.

Pàgina .-egüeni:
Paul Nadar: Sarah Bernhardt.

1 no interpretés d'una manera tan decadent i artificial, ni d'una
manera tan calcidada i exageraria, ben segur que hauríem aca¬
bat ploTant» van ser les paraides que va dedicar Anton Tstxet-

xow, est udiant tie Medicina i incipient poeta de vint-i-mi anys, a Sarah
Bernhardt (pian aipiesta va actuar com a artista convidada al Teatre
Bolshoi de Moscou interpretant La dama de le.i camèlies. L'actriu fran¬
cesa, la (pial desjirés de la seva retirada de la Comédie-Française de
i^arís va causar sensaci() en algunes avent ures teatrals i va recorrer el
nuHi amb peces de segona classe i companys de tercera, ha tingut més
influencia en el teatre i en la [iroducció dramàtica que cap altra artista
teatral anterior o posterior.

Si la seva famosa predecessora .Adriana Lecouvreur, almenys en el
llibret operístic de Francesco Cilèa, es va definir ella mateixa com a
«rumille ancella del genio creator», la singularitat història de Bern-cT ' íT

hardt rau en el fet d'haver estat, com a actriu, una artista inspiradora
en ella mateixa. Marcel Proust, el qual la va immortalitzar literària¬
ment en el personatge de Berma, va arribar a la conclusió, segons una

(lescri|)ció de la seva interpretació en Phèdre de Racine, que la seva
execució havia envoltat «Pobra mestra d'una segona obra. igualmentC ' c

inspirada ainli vivesa jiel geni». Els papers damunt l'escenari de Bern¬
hardt van ser sempre autèntiques creacions.

Inspirats es|)eciahnent per la seva representació de La dama de les
camèlies (.Alexandre Dumas fill) i úi'Adríenne Lecouvreur (Eugène
Scribe i Ernest Eegouvé), una sèrie d'autors francesos, al capdavant
dels (puds el versat creador de peces Victorien Sardón, va rivalitzar
«per escriure-li el pajíer de la seva vida» -en peces teatrals qne avui
dia es |)oden definir com a «teatre tràgic de bulevard».

En [larticular. Sardón es mostra com el mestre d aquest tipus de
creació teatral: peces com Fedora. Theodora, La Tosca i, finalment,
Gismouda van ser precisament F «aliment» ideal per a Bernhardt i el
seu [uíblic àvid. En l'escena de la mort de Eedora, la diva va establir
un non paràmetre per a l'art dramàtic: en endavant «Faire sa Sarah»
es va convertir en sinònim d'una mort a l'escenari interpretada
magistralment. .Xo va suposar cap sorpresa, clones, que Gismouda es
convertis en un fracàs, perquè al final el personatge del títol es casava
en conijites de morir-se. com era d'esperar.

La cantant Tosca va ser mi pajier fet a mida per a Bernhardt, per-
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«QuiII (I anàlisi es pol fer
(í\ill() (/ne s\ii)roi)a a la

¡lerfeceióy Quin elogi i)()l
e.Tjiressar allò (¡ne

sembla insnjx'rablei'
Amb (¡ni es jx)!

eoni/xirari'' Quina és la
base i)er a an ¡ndici

raeional, (¡nan
i ''arrossega Pemoeióy»

V.. / 0 i{ z 1

Sarah /iernhardt

(«II Mí)>i(i<) Artístico», tinni. 8.
lOdcfcl·i-crdc I88d)

Pàgina .següent:
Paul Nadar:

Saral» Pt'ruhardt.

(|iiè l'oslil (Fiiiterpretacio i execució musical de la protagonista iiavia
de correspondre, segons l'opinió unànime dels contemporanis, a una

priítia (loniKi operística, i la dicció de Sarali era molt senihlanl al cant.
\'ic1or I lligo va |)arlar d'una «veu d'or», Proust en va comparar la ven
ami) r«instrumenl d'un gran violinista» i Jules Massenet va intentar
escriure en notes musicals la seva melodia parlada. «Jo mateixa he
creat, sense ai'rihar a ser-ne c.onscient, una tècnica totalment perso¬

nal per(|nè el dring de la música del vers i la melodia de les paraules
es |)nguin í'cr sentir com la música i la melodia dels pensaments», va
alirmar la mateixa artista en la seva publicació íJart du théâtre.

El rulletonista Eudwig Sj)eidel ho va [londerar, amb inotin de la seva
actuació com a convidada a Viena (1881), en nn relat cine sonava a
crítica musical: «Una tessitura bella i elevada cjue recorda la d'una
soprano. Ea seva ven ós dolça i insiímant, molt competent en la modu¬
lació i rica en tons en l'ex|)ressió dels sentiments [...]. Gairebé es jtodria
dir (|ue aipiesta veu ha estat educada nmsicahnent, penjuè manté la
seva tessitura de to d'una manera tan segura i ferma, i les seves modu¬
lacions es mouen en intervals tan manifestos, qne la tonalitat i les puja¬
des i les baixades de la seva dicció es podrien expressar mitjançant
notes [...]. A l'artista només li manca una cosa: treballar en la tessi¬
tura elevada de la veu amb una harmonia més intensa i completa».

Evidentment, la diva no només s'expressava amb el cant de la seva

dicció, sinó també amb la seva imatge. Un col·lega d'Speidel, l'escrip¬
tor satíric Daniel Spitzer, va reconèixer en el teatre de Bernhai'dt una

(|ualital dramatúrgica totalment nova: «De la mateixa manera qne ha
jtassat amb les tres nnitats de temps, lloc i argument, fa temps que
hem trencat la quarta imitíit, la unitat del tocador; però el canvi rei¬
terat de les gales sumptuoses de l'artista francesa va ser francament
shakes|)earià. fdla, la protagonista, era allà, amb una part superior
de la poesia cenyida de vellut blau i una part inferior de la poesia de
seda lila ipie decreixia en una cua. Res no traïa l'ímpetu tpie succeïa
en la seva ànima com l'actnació expressiva i silenciosa amb el seu

mocador, (|ne exigia la màxima discreció, ja qne estava ornamentat
amb antigues puntes originals ipie no resistirien la passió violenta.
E'actriu va soi'tir amb aparent tranquil·litat, però després d'imes poques
escenes va tornar a aparèixer. Déu, (juin canvi s'havia esdevingut en
ella! De caj) a jiens un |)esant moaré antic, de dalt a liaix jilena de
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«Ara, corn abans,
continua essent, ana

gran artista; els dots
(¡ne la naturalesa li ha
atorgat resp lendeixen
encara d^nna manera

superba: ven, ulls,
figura, intel·ligència,

iritnïció, fascinació; tot
roman i ha arribat a

consagrar-se en una
sèrie de triomfs en tots

dos moris. .Ja no es va a

conèixer Variist.a

-extravagant,
estranya-, s'hi va a

admirar la gran artista.
1 Sarah Bernhardt és

una gr^an artista!»
K . 7j 0 It z i

Sarah Bernhardt

(«Il Mondo Artístico», mini. 8.
19 dr Mirer de 1889)

Pàgina següent:
Paul Nadar:

Sarali Berniíardt com a Tosca.

volants. I (lesj)rés d'un vestit esplèndid va succeir-ne un altre, fins
que una àmplia vestimenta elegiaca de tul blanc lirodat va anunciar
que la seva tràgica culpa només |)odia ser expiada ])er mitjà de la
vida».

Gairebé sembla inevitable que, en la seva naturalesa, l'estil de repre¬
sentació operístic de Bernhardt s'hagi d'estendre en qualsevol moment
vers el teatre musical. Malgrat t|ue l'artista va exercir una impressió
molt fascinant entre els seus contemporanis, avui dia no seria res més
que nua llegenda groguenca si els compositors de ranomenada gio-
vane scitoid no haguessin erigit nn monument al seu art dramàtic amh
drames musicals (|ue han perdurat en el temps: Pietro Mascagni amh
Zanetto (segons Le passant de François Cop])ée), Umherto Giordano
amb Fedora, Giacomo Puccini amb Tosca i Francesco Gilèa amb
Adriana Leconvreur.

El jove Puccini va presenciar la Tosca de Bernhardt l'any 1889 en
una actuació com a convidada a Milà, i malgrat que el seu domini del
francès era fluix, gràcies a l'expressió de la veu, la cara i els gestos va
creure (|ue ho havia entès tot i es va convèncer que hi havia trobat el
material operístic adequat. Espontàniament, el 7 de maig va escriure
al seu editor Giulio Ricordi: «En aquesta Tosca he vist la meva òpera:
proporcions compensades, ca¡) excés teatral decoratiu, sense la supe¬
rioritat musical habitual». Però sembla com si no només l'editor sinó
taml)é l'autor d'èxit s'haguessin rigut de l'obstinació del jove i encara
relativament desconegut músic, perquè Ricordi no va fer res per adqui¬
rir els drets de l'obra i només set anys més tard -durant l'elaboració
de La Bohème- el projecte de Tosca va entrar novament a debat.

1 aleshores nn altre compositor ja havia adquirit els drets de la peça:
el baró Alberto Eranchetti, el qual ja tenia a les seves mans un llibret
acabat de Euigi lllica. La primavera de 1894, el compositor i el lli-
bretista van anar a trobar-se amb Sardón per rebre el vistiplau de la
versió operística, i segons el testimoni del biògraf de Puccini, Arnaldo
Eraccaroli, l'ancià Verdi també va ser present en aquesta reunió i va
manifestar el seu entusiasme per la peça (en particnlar per l'ària de
comiat de Gavaradossi). Aquesta opinió de Verdi devia incitar encara
més l'amltició de Puccini de posar música al material, i lllica i Ricordi
van fer (¡ue Eranchetti hi renunciés, el qual, de totes maneres, tam¬
poc no estava extraordinàriament convençut del material. Gom ja
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«La diva no és una dona

venjativa. Ha vist obres
de teatre i òperes en les

quals s'enalteix el perdó.
Molts drames sobre

monarques bondadosos
s'han representat els

darrers temps, justament
en aquells anys en què

els fins aleshores
magnànims governants

van descobrir que també
podien assolir els seus

propòsits amb duresa i
amb la forca. La diva

està convençuda que no
existeix res més bell que
el perdó. Per què no pot

ser sempre com en les
òperes de Mozart? Com

en aquella frase de
/Tintfühmng; Wo hi ha

res més horrible que la
venjança "»
S U S A N S 0 N T A (;

L'amant del volcà

Pàgina anterior i a la dreta:
Paul Nadar:

Sarah Bernhardt.

havia succeït en els casos iVAndrea Chenier i Ir is, el baró va cedir a

un col·lega un llibret d'òpera que era per a ell.
L'agost de 1895 Puccini va tenir la seguretat que compondría Tosca.

El cas és que no solament va acceptar el llibret d'l lliça escrit per a

Francbetti, sinó que també va convidar Giuseppe Giacosa a ser-ne

coautor, un dramaturg molt valorat internacionalment en la seva època
(i de qui l'obra Trísti amari d'Artbur Scbnitzler va ser qualificada
lapidàriament com a «obra mestra»). D'entrada, Giacosa no estava
del tot convençut de la idoneïtat operística del drama de Sardón i
prova d'això és la vital influència que les seves obstinades olqeccions
i correccions van tenir en l'èxit de l'òpera. Els cinc actes escrits per
Sardón es converteixen en tres en la versió operística i dels vint-i-tres
personatges només en resten nou.

Sens dubte, es perden en l'obra molts detalls històrics o biogràfics.
Per exemple, que Gavaradossi és un intel·lectual que pertany a una
rica família patrícia i que el seu pare va fer amistat amb Voltaire;
Tosca, per contrast, és una pobra pastora que ingressa en un convent
benedictí on és instruïda i solament mitjançant una ordre del Papa li
és permès de sortir del convent per seguir la mundana carrera de can¬
tant. El llibret operístic omet aquestes informacions. Però, ¿realment
van ser en el drama de Sardón quelcom més que una excusa per ama¬

gar una dramatúrgia de poca qualitat i sense miraments?
En tot cas, Puccini va mostrar en l'adaptació de l'obra, una vegada

més, el seu exquisit instint tea¬
tral. Sense renunciar als efectis¬

mes de Sardón, va intentar donar
als personatges profunditat emo¬
cional i així assolir credibilitat

musical. Així va ser com del lli¬

bret d'Illica va suprimir una ària
de Gavaradossi en el moment de

la tortura, la qual amb la veu
de Tosca, Spoletta i el jutge va

ampliar-se a un quartet. Però
també va voler compondre l'ària
de comiat de Gavaradossi, que en
el text original tant havia encan-



«Sarah mai no canvia. No penetra en el personatge

que representa, simplement es posa en el seu lloc»
Q E 0 K G E B E lí N A K D S H A AV
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«En el nivell més ah de

Fart lli ha lloc per als
mètodes de la Dnse, com

també n hi ha per al
drama, en cpiè l'emoció

només serveix per donar
vida a pensaments i per
emocionar-nos, però no

n 'hi ha per a Sarah
Bernhardt i els pèssims

papers (pie Sardón li
prepara. Si més no, a mi

tot això em sembla

antixpiat i ridícnl, llevat
(¡ne comencés a

considerar-ho nn

aspecte moderníssim del
circ i del masen de cera»

C i: 0 H (; K B i- H N A HD S ii A W

Sardoodledom

Pàgina següent:
l^aul Nadar:

Sarali Bernlíardt.

tat 1111 Verdi ja madur. En comptes de riiimne original a la vida, l'art
i la pàtria, hi trobem ara una ària, «E liicevan le stelle», de caràcter
totalment intimista. De passada direm que Sardón va sentir-se molt
satisfet de la nova versió de Puccini, que li va presentar a París el gener
de 1898.

Ea simpatia era mútua. Puccini s'expressa d'aquesta manera sobre
Sardón -segons el testimoni del seu amic Eraccaroli-: «Aquest home
era un prodigi. Tenia més de setanta anys [exactament, seixanta-set]
i no ohstant això vibraven en ell les energies i l'agilitat d'un jove. A
més a més, era un conversador incansable i molt interessant. Sovint
[larlava durant hores senceres, sense cansar-se ni avorrir els altres en

cap moment. Quan començava a explicar una història, era com una

cascada, nua deu que brollava a borbolls: les anècdotes fluïen de
manera enginyosa i inesgotable. Eorça reunions que havíem tingut
transcorrien solament amb simples monòlegs de Sardón. Tanmateix,
de seguida es mostrava indulgent i fàcilment es declarava a favor de
la necessitat de suprimir un acte».

Es jtot afirmar sense exagerar que Puccini hauria musicat més aviat
la Tosca de Sarah Bernhardt que La Tosca de Sardón -la impressió
causada per la interpretació de l'artista sempre viva en el seu esperit.
Les creacions de l'actriu s'incorporen directament a l'òpera. Per exem¬

ple en la preparació de l'assassinat d'Scarpia. Ea mateixa Sarah Bern¬
hardt concreta sobre això: «Ea mirada ha de precedir el gest, el qual,
d'altra banda, sorgeix abans qne la paraula, que no és res més que la
formulació del pensament. Consumida de dolor i tremolant per la
febre. Tosca allarga la mà per agafar nn got i hnmitejar-se els llavis
ardents. Sobre la taula hi ha un ganivet. Pel seu cap passa un pensa¬
ment : matar el torturador. En aquest moment dirigeix la mirada cap
a ell i després la mirada torna novament al ganivet. 1 el seu pensa¬

ment, alliberat mitjançant mirades i gestos, deixa escapar els crits:
"Vlor! Mor! Miserable!". Si l'artista agafés el ganivet immediatament
i matés el miserable llançant el mateix crit de ràbia, sense deixar que
la mirada i el gest precedeixin el crit, el resultat seria menys sublim».

A(|uesta interpretació serà adoptada en el llibret de Puccini amb la
mateixa exactitud que la prolongada successió de gestos, deliciosa¬
ment creats, després de l'assassinat; una creació també pròpia de
l'artista, documentada per mitjà de les fotos de Nadar: «Su awia per

0.

k
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«Quan Scarpia és mort,
segons La posada en

escena creada per Sarah
Lhrnhardt, Tosca no fuig
immediatament: es pren
el sen temps per rentar¬

se les mans, per arreglar
i repassar el seu

pen tinat, per posar un
canelobre encès a cada

costat del cadàver i per
col·locar sobre el seu pit

un crucifix»
ANDMK Gautimkh

Puccini

uscire, ma si pente, va a prendere le due cándele che sono sulla men-

sola a sinistra e le accende al (iandelal)i'o sulla lavóla spegnendo |)oi
questo. Colloca una candela accesa a destra delia testa di Scaipia,
mette a I'altra a sinisti'a. Cerca di nnovo intoi'iio e vedendo un croci-

fisso va a staccarlo dalla párete e portándolo religiosamente si ingi-
nocchia per posarlo sul petto di Scar})ia. Si alza e con grande precau-
zione esce, richiudendo dientro fli sé la porta».

Durant vint-i-sis anys, de 1887 a 1913, Sarah Bernhardt va incloure
el pajjer de Tosca en el seu repertori. Des|)rés de la seva mort, va

desaparèixer l'obra de Sardou dels |)i-ogranies teatrals. No oltstant
això, l'òpera de Pnccini, que en la seva estrena a Roma (1900) en

princi})i va ser rebuda per la premsa amb reserves, aviat va començar
la seva marxa triomfal damunt tots els escenaris del món i fins avni

està entre les obres més inteipretades tie la història musical. A més
de moltes altres qualitats, també posseeix el mèrit d'haver «resca¬
tat» en el tercer mil·lenni l'art d'una de les actrius més extraor¬

dinàries i productives.
\í K K E; II A R I) 1* I. L T A

Imagina anterior:
Paul Nadar:

Sarah Beriiliardi

en el paper de Tosca.
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Un gran personatge amb
massa pretendents
Entre Hariclea Dardée, que el 14 de gener de Vany
1900 cantà al Teatro Constanzí de Roma la primera
Tosca de la història, i les quatre sopranos que actuen
en la temporada del Liceu -Paoletta Marrocu, Nelly
Miricioiu, Daniela Dessï i Inés Salazar-, la galeria de
sopranos que veritablement han deixat empremta en la
interpretació del fascinant personatge puccinià és
menys àmplia del que sembla. La llista de sopranos

líriques, lirico-spinto o dramàtiques que tot al llarg del
segle han donat vida al personatge romà és
veritablement inesgotable. Però només relativament
poques han fet història de debò.

Diverses Tosca:

(l'esquerra a dreta
i de dalt a baix:

Maria Caniglia. Magda Olivero,
Birgit Nilsson, Virginia Zeani,
Raina Kabaivaiiska. Pilar Lorengar,
Régine Crespin. Leonie Rysanek,
l·lariclea Dardée, Claudia Mnzzio.
Géraldine Parrar, Leontvne Price i

Renata Scotto.
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«Mosco Carner va asse¬

nyalar que Puccini va

perdre el seu pare quan
amb prou feines tenia

cinc anys i que va

quedar obsessionat per
un tipus de concepte de

Vamor com un deute

tràgic que ha de
compensar-se amb la
mort. Això explica la

sèrie cPlieroïnes

condemnades a morir

per a les quals els
herois només fan el

paper de catalitzadors:
un model dramàtic que
va sorgir d''una imatge
que està profundament

clavada en el seu

subconscient i que, per

aquesta raó, tenia la
força d'una neurosi

compulsiva»
H o B i: i{ T Doni n g t o n

Puccini i les seves heroïnes

Pàgina anterior:
Renata Tebaldi en Tosca (1959)

al Gran Teatre del Liceu.

De heli antuvi, cal arraconar a l'oblit niés absolut aquesta legióde sopranos contaniinades pel cant efectista i lacriniogen ([ue
el verisnie va posar de moda, dives de pa sucat amb oli que

en apropiar-se del personatge puccinià van aconseguir convertir el
gran compositor italià en sinònim de sentimentalisme i teatralitat
superficial, tot sepultant de passada la base de la interpretació pnc-

ciniana, que és el cant di conversazione.
Les òperes de Giacomo Puccini, mestre absolut a l'hora de crear per¬

sonatges i situacions dramàtiques en nnisica, constitueixen una admi¬
rable síntesi entre l'exhibició de l'art vocal i el drama teatral. Per això

entre l'art del compositor de Lucca i els compositors típicament veris-
tes hi ha un abisme: Puccini sempre va mantenir intacta la integritat
de la veu cantada i n'explorà els imíltiples matisos, però sense renun¬
ciar a un llenguatge orquestral complex i ric, admirat per nnísics com
Mahler o Schônberg. Només els temes de les seves òperes es poden
adscriure al corrent verista, però mai el seu llenguatge musical i, molt
menys encara, el tractament de la veu.

Tosca és nn drama musical, un drama sentimental sobre un fons de
violència afí a les tendències escènicjues veristes -escenes de tortura,
assassinats, execucions i suïcidi final-, però recreat amb una ciència
orquestral i uns matisos vocals que cal separar del matusser llenguatge
verista. Amb el desenvolupament de l'acció, el personatge de Floria
Tosca adquireix una envergadura psicològica com més va més densa,
en un procés de tensió cjue la conduirà a cometre un acte, matar Scar-
pia, que atempta contra la seva moral i el profund sentiment religiós
que mou les seves accions, perfilat en la paraula i en la música per
Puccini i els seus llibretistes ben nitidament. Una soprano mancada
de talent dramàtic i que no domini la riquesa de matisos que inclou
el fraseig puccinià, mai no podrà fer justícia al personatge.

Floria Tosca és el personatge que va donar celebritat a la napolitana
Emma Carelli (1877-1928), una de les grans sopranos líriques del
segle XX. Cantant actriu d'una peça, passional i temperamental, va

perfilar el cerimonial fúnebre sobre el cos d'Scarpia amb un repertori
de gestos que havien de copiar sense pudor unes cjuantes generacions
de sopranos. També la soprano sarda Carmen Melis (1885-1967),
amb una excepcional presència escènica, va marcar les primeres dèca¬
des de vida escènica del personatge i va entusiasmar Puccini en per-
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sona. «Vilirante, s(¡uisita, bellissima», va dir el compositor d'aquesta
so[)raiio avui recordada per liaver estat mestra de Renata Tebaldi. Els
sens mitjans vocals eren molt menys sumptuosos que els de la seva
famosa alumna, però la Melis, que adorava la música pucciniana,
aconseguia un retrat teatral molt més complet, construït amb enorme

intel·ligència i un exacte sentit del fraseig puccinià.
Caldria tamlré dirigir la mirada cap a noms com el d'Emmy Des-

íinn (1878-1930), la soprano txeca que estrenà Minnie de La fan-
cinlla del IVest, ( jiie posseïa nua ¡lersonalitat tràgica de primer ordre.
El vell Metro])olitan novaiorqtiès va ser el seu centre d'acció durant
deu temjjorades -des cjue lii debutà l'any 1908 fins a la seva prema¬
tura retirada, l'any 1927, amb qxiaranta-non anys-, en les quals va
cantar al voltant de tres-centes fnncions. A l'amplitud vocal, en un

repertori cpie incloïa papers com Eva de Meistersinger\ Isolda, Car¬
men, Aida, Santuzza o Madama Butterfly, hi unia un olfacte dramà¬
tic excepcional, una veu bonica i un sentit interpretatiu encertat, capaç
de commoure sense caure eu patetismes lacrimògens.

La «divina» Claudia Muzzio (1889-1936), que es va distingir espe¬
cialment en el rej^ertori verista, mai no va caure en els defectes de les
sopranos veristes, amb els seus insuportables crits. Presència escènica
imponent, art en la caracterització psicològica (i física) dels perso¬

natges, versatilitat de l'expressió, habilitat per revelar un estat d'ànim
mitjançant l'accentuació de les paraules, capacitat per acolorir el so...,
Ull cúmul de virtuts expressives que van trobar en Tosca nn perso¬

natge idoni i amb el qual va obtenir èxits memorables al Covent Gar¬
den, l'anv 1914, i al Metropolitan, del 1916 a
1921.

Amb el segle va néixer a París Geneviève Sens,
que passà a la posteritat amb el nom de Gina
Cigna, una de les més grans sopranos dramàti¬
ques del segle XX, modèlica Turandot però poc

gloriosa com a Tosca. Gom després va passar
amb Maria Caniglia (1906-1979), la seva mter-
pretació, que basa el seu efecte en la tensió i la
força vocal, resisteix malament el pas del temps
perquè no evita tots els defectes imputables al
gust de l'època. Molt més sensuals, i creades amb

«Corn ja Li havia
œmental, estic

convençut (jne Tosca no
serveix per al

nielodrania. [...] És una
obra rúnic objectin de

la (pial és el rirtnosisnie
(runa actriu

extraordinària. Es nn

drama amb moltes

emocions i poca poesia»

Oarta de (aiiscppe (dacosa a Giulio líiconli
23 (raíTosl (Ic

A dalt i pàgina anterior:
Arrilïada a Barcelona de

Renata Tehaldi (1959),
envoltada d'un gru{)
d'admiradors i de
1 empresari del Liceu.
Joan Antoni Pàmies.

el temperament de veritables «l)èsties de l'escena», mereixen ser recor¬
dades les celebrades inteiq)retacions de Ljuba Welitsch (1913) i Maria
Jeritza (1887-1982).

Per l'elegància i l'emotivitat de la seva inter[)retació, la Tosca de
Magda Olivero (1910) és una referència extraordinària pels subtils
detalls en la construcció del persoTiatge. Amb Tosca debutà triomfal¬
ment al Mel novaiorc|uès ni més ni menys cjne l'any 1975, i tres anys

després a l'Òpera de San Francisco. Amb una veu molt menys bonica
que la de Renata Tebaldi o Montserrat Caballé, però amb una tècnica
prodigiosa que aplega totes les qualitats del cant clàssic, la seva cons¬
trucció del personatge aconsegueix commoure el pïíblic gràcies a la



Aquesta obra està dedicada a la prima donna^
la qual assumeix el seu paper amb les seves con¬

seqüències més extremes. En Floria Tosca, ella
viu l'èxtasi més profund del teatre i de l'amor»

■1
1

->■ V
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«Ld pdiiloiniina de Id
Cdlids en ld (judl Toscd

cercd el pdper sigruit
per Scdrpid és Uin

rexdiald (jne esdevé un

suplici per dl públic.
[...] Ld Cdllds fd Id

sensdció d 'imp rovisdr
cddd moviment d

rinsídut i de viure

redlment el moment:

com Toscd, viu
rescenori com nnn

cd/nbrd de torturo de lo

(pidl no trobd Id
sortidd»

I* E: 1 i: II C 0 N IE A I)

L'última voluntat de .Maria

iniíiiensa coiiiuiiicabililal tlel seu fraseig, la suIaIíih assimilació del reci-
latiii dramàtic puccinià i el poderós efecte dels gestos que atorga al
personatge, ({ue dotà d'un iiiimitahle toc aristocràtic. L'astorament
(]ue transmet en veure mort Scarpia o la soipresa de veure Cavara-
dossi afusellat de debò són detalls d'uua cantant actriu immensa que

sap traduir els sentiments del personatge sense |)erdre mai el control
de les seves prò|)ies emocions. Només cal veure la versió en vídeo de
1960 de la HAI de Torí per comprendre per <|uè l'Olivero és una de
les veritables grans pnccinianes del segle.

Eleanor Síeber (1916) va mostrar sempre nua fascinant afinitat
amb l'estil puccinià. La seva Tosca, ex(|uisidament femenina, és una

lliçó d'intensitat lírica i de fraseig acurat, continguda, sense trucs veris-
tes, capaç de donar el relleu just a frases decisives com «lo quella lama
gli piaiitai nel cor». L'instint ])er acarar el recitatiu dramàtic puccinià
va jjei nietre per exemple a una soprano de mitjans lleugers com Grace
Moore (1898-19-t7) construir una Tosca setluctora, poc dramàtica
però sense les caricatures grotesques en l'assassinat d'Scarpia.

La celebrada Tosca de Zinka Milanov (1906) -tan recordada al
Covent Carden com també al seu predilecte Met- és la d'una veu pri¬
vilegiada, bonica, sensual i de volum considerable. En la seva inter¬
pretació, sense gaire subtileses teatrals, sedueix pm-ament amb armes
vocals, en esj)ecial amb un fraseig vigorós i uns accents |)oderosos; en
definitiva, un Puccini passional que feia embogir el ])óblic.

El cas de llénala Tebaldi (1922), la Tosca més celebrada del seu

temps juntament amb Maria Callas, és ben diferent. Sojtrano lírica
amb rani|)lada i la potència necessàiies |)er alí'ontar |)apers més pesants,
va convertir Eloria dbsca en una segona [)ell
i va imposar ai'reu del món la seva concep¬
ció del, )crsonatge, captivador ,)er la bellesa
del timbre i el vellut de la ven, el fraseig
senvorial, i la imj)ecable línia de cant, més
(jue jier la vena teatral. Ees seves últimes
"Fosca, ,)el desembre de 1909 al Met al cos¬
tat de Sandor Konva i Corneli MacNeil,
encara mostren l'esplendor d'una soj)rano

(jiie va haver de bregar als teatres amb el
fenomen Callas.

Pàgina 65:
Renata Tebaldi ( 1950).
saludant el publie al (»ran
Teatre del Lieeii.

Pagina anterior:
Maria Callas.

dalt

Mari Ca a itn

Liceu (1050)

Mana Callas (1923-1977) va aconseguir una síntesi irrepetible
entre la veu, la paraula i la presència escènica qxie revolucionà la histò¬
ria de la inter,Aretació ojierística. La Divina posseïa una inimitable
capacitat per trobar sempre l'accent i el color vocal idonis per a caria
personatge, tant si es tractava del belcantisme de Bellini com dels per¬

sonatges lírics i dramàtics de Donizetti, Verdi i Puccini o el verisme
més punyent de Leoncavallo, Mascagni i Giordano. 1 en la seva gale¬
ria de magnífics retrats o,)erístics, ningú com la so,n'ano greconord-
americana no ha sabut recrear amb tanta riquesa de matisos la com¬

plexa personalitat de Eloria Tosca. Només cal escoltar l'impressionant



«Una òpera comença molt abans que s'alci el

teló i acaba molt després que es baixa. Comença

en la meva imaginació, esdevé la meva vida i

roman com a part de la meva vida molt temps

després d'abandonar el teatre»

Maria Callas
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«Catherine Clément va

veuve en Tosca

l'heroïna operística més
pura, la cjue més

s^acostava al model de
la cantant. La sera

vida és el teatre i cjuan
la realitat hi irromp, la
seva vida es transforma
en una tragèdia. El sen

personatge no reflecteix
el seu caràcter, sinó la

naturalesa del

personatge (¡ne

interpreta en Tàpera»
.1 Ü H (; K N K 1^ S T 1 N (;

La Tosca de Ciacorno Puccini

o tortura Theroïna.

Felicitat estètica-trístesa moral

Pàgina 69:
Maria Callas al

Gran Teatre del Liceu (1959).

Pàgina anterior:
.Montserrat Caballé interpretant

Tosca (1963).
(íran Teatre del Liceu.

enregistrament dirigit l'any 1953 per Victor de Sabata, amb Giuseppe
(li Stefano i Titto Gobbi, una de les més sensacionals de la histcn ia del
disc, per assistir a la més genial inter]iretació de Floria Tosca (jue ningú
pugui somiar, gràcies al domini absolut de les situacions dramàticpies.

La filmació parisenca del segon acte, del 1958, al costat de Fesjilen-
did Tito Gobbi, ens permet intuir el carisma teatral de dos monstres
de l'escena que, lluny de refiar-se del temjjerament del moment, basa¬
ven la grandesa de la seva interpretació en el jterfeccionisme, sense
caure en l 'bistrionisme, explorant cada matís, cada paraula, cada gest,
amb una intuïció escènica aclaparadora. Veure la Callas en acció, el
seu movinient dalt de l'escenari, el poder de la seva mirada, l'art de
respectar les més petites indicacions del text i la partitura, la intensi¬
tat del seu «Vissi d'arte», capaç de commoure sense la més |)etita con¬
cessió de sentimentalisme, tot plegat és difícil d'oblidar. Una creació
indiscutible (jue ens permet parlar d'un abans i un després de Maria
Gallas en la interpretació de Tosca.

Entre les alternatives a Maria Gallas, a més de l'hedonista proposta
de Renata Tebaldi, continua brillant la sensual creació de Leontyne
Price (1927), amb una veu imponent de vegades enutjosament velada
en el mediíun, però d'una carnositat encisadora. També la sojirano
nord-americana d'origen romanès Virgínia Zeani (1928) oferí una
Tosca de bella línia, gran classe i accents lírics commovedors, ¡lerò
mancada de l'altura dramàtica de la Gallas.

Sense assolir la genialitat de la Gallas, ni la bellesa vocal de Tebaldi
i Price, Raina Kabaivanska (193-i), que mereix un lloc d'bonor entre
les hereves de les grans Tosca, destaca com una de les referències cab¬
dals en les tres últimes dècades. \ a cantar la seva primera Tosca al
Teatro Marsherita de Gènova 1 anv 1973. i en els anvs noranta con-

tinuava encarnant-la amb singular habilitat -vegeu la seva produc¬
ció de l'Opera de Roma amb Luciano Pavarotti. Amb una tècnica
absolutament modèhca, Kabaivanska és capaç de mostrar com poques
els contrastos de la personalitat de Tosca, no sols la gelosia i l'ajjas-
sionament, sinó també les característiques de l'essència teatral perfi¬
lada per Puccini, com la inseguretat, els dubtes o el sentiment religiós
transcendent. N'bi hauria prou amb la inoblidable versió realitzada
per al cinema l'any 1975 per Gianfranco de Bosio per acreditai' l'esta¬
tura teatral assolida per aquesta gran soprano, inimitable a l'hora de
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«Una bona iriLerpreLació
s^havia convertit en un

ingredient essencial
d^una funció d'òpera a
It filia, .fa no n 'hi havia

proa cpie el cantant
sortís a cantar, an canvi
(pie és consef/nència, en

part,, de l'atenció fpie
Puccini prestava als

detalls en les seves

òperes. L'acció teatral
en Tosca era tan

explícita (pie hi havia
una necessitat real de

trobar el punt dramàtic
exacte»

C 0 N l{ A I) W I I, S 0 N

Ciacorno Puccini

líégine Crespin (1966)
interpretant Tosca

al Gran Teatre del Liceu.

Pàgina següent:
Eva Marton (1985) interpretant
Tosca al Gran Teatre del Liceu.

traduir vocalment els estats d'ànim de l'heroïna pucciniana. Sense
l'opulència vocal d'altres col·legues, sap construir el personatge frase
per frase, i mostrant possibilitats expressives del personatge que defu¬
gen les altres intèrprets. Per la línia de cant, la dicció acurada i l'art
teatral, la Tosca de Kabaivanska és l'bereva perfecta de la de Magda
Olivero.

Per la via torrencial, en canvi, impressiona, i molt, la implacable
Tosca de Birgit Nilsson (1918), que arrasava vocalment a costa de
sacrificar l'essència teatral. No bi ba nota a la qual no arribi amb una

seguretat tècnica i una potència devastadora, però els accents lírics i
la sensualitat del personatge queden sepultats per aquesta vigorosa
allau vocal que, certament, tallava la respiració al públic i als seus

col·legues d'escenari. Molt important és la interpretació de la no sem¬

pre justament valorada Régine Crespin (1927), capaç de dir i mati¬
sar el personatge amb un ventall de recursos expressius que, per la
seva profunditat psicològica, té molt poc a envejar a la mateixa Callas.
Tot el seu segon acte, farcit d'encerts teatrals, hauria de figurar en

l'antologia pucciniana del segle.
Mentrestant, Pilar Lorengar (1929-1996) aconseguia una Tosca

profundament commovedora en què la cantant s'identificava since¬
rament amb el personatge, en un estil interpretatiu molt pròxim al de
Renata Tebaldi; i per a Leonie Rysanek (1926-1999) Tosca, que fou
el seu personatge predilecte en el repertori italià i que el va cantar amb
diverses generacions de tenors, des de Di Stefano i Bergonzi a Aragall,
Domingo o Pavarotti, va ser un mitjà més per mostrar el seu tempe¬
rament operístic imic, si bé el retrat del personatge no passarà a la
història.

En les últimes dècades, i llevat dels exemples comentats, s'ban impo¬
sat, a causa de la manca de veritables cantants actrius, les Tosca de
mitjans lírics bonics i de blanor teatral indissimulable. L'empremta
de Montserrat Caballé, Katia Ricciarelli, Mirella Freni o Kbi Te Kanawa
quedarà associada, si es vol, a les més boniques versions de «Vissi
d'arte» que es vulguin incloure en qualsevol antologia del cant puc-
cinià, però en massa ocasions la creació dramàtica del personatge és
la gran absent.

Al començament dels anys vuitanta, a Filadèlfia, Renata Scotto va
cantar per primera vegada Tosca en teatre, amb molt bons resultats
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«l\)sc(i i C(ir(ir(i(lossi són,
(thatIS de tot, persones

(pie soben respondre
doran/ íes eirennisíàneies

(/''nn eroel sistemo de

terror, ¡ai sort (ron

ortisto, si es rol. El (pie
resolto extroordinori ds'

lo piinia (lomia motei.vo
rom o piiina donna. Ho

estât coneebndo (Enno

inonero ostiito. Però és,
'ólespertont lo

conseièneio molt més:

lo primero i ollioro
peremp t orio tro bodo
rerolneioncirio (Enno

dono -(/ne /íensoro
dedieor lo sero rido

només o lo bellesa- amb

Eobjectiro lluito jiolítico
del món, amb el

moriment de resistència

contra els o/jressòrs

napoleònics i oiistríocs
(EIt (dia»

10 UNS I" K It A I s i:

Puccini

gràcies al Iraseigeloiiiieiit i incisiu, excepcional l'estil puccinià, i a una
dicció ahsolutainenl modèlica. També Eva Marton, en la dècada dels
noranta, va aixecar passions als escenaris i va ser (pialilïcada per molts
nostàlgics com l'hereva de Renata Tehaldi. Però les incursions amunt
i avall del repertori de \iagner i Strauss passen la inevitable factura.
Des del punt de vista escènic, la millor interpretació moderna del per¬

sonatge, discutible |)er la irregidaritat vocal però apassionant |)el de¬
tallat estudi psicològic, és el de
Catherine Malfilano, (pie cantà
l'òpera per primera vegada l'estiu
de 1992 a Roma. en una produc¬
ció filmada en escenaris naturals

que va ser seguida jter televisió
per mil milions de persones de 107
països. En l'nltima generació de
dives, cap intèrpret f)ot ostentar
una posició proit privilegiada ([ue

permeti sittiar-la entre les Tosca més memorables de la història. Eiiis
i tot la sofisticada Kiri Te Kanawa, posseïdora d'tma de les veus líri-
(|ues més belles (|ue s'han escoltat després de Tehaldi i Caballé, ha
sabut recotièixer |)úblicament la impossibilitat de fer justícia a la
veritiit dramàtica del personatge, (|tie va aconseguir portar al disc sota
la batuta de Georg Solti i amb l'oportii auxili dels enginvers de so.
«dosca m'encanta, |)erò no està escrita per a la meva veu», reconegué
la diva en una entrevista. Així de senzill. Si totes les seves col·legues
que canten aqtiest |)ersonatge sense dominar-ne les exigències vocals
i escèni(|ues seguissin el seu exeni|)le. Tosca rectiperaria el seu verita¬
ble rostre.
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.\ (lai:

Natalia Troitskaia{P)82).

i'àgiíia scgiiont:
Aprillr Millo (IW).

Pàgines 7()-7?:
Roger i'ic:

Maria Gallas a Tosca

(Òpera de París. 1*)(>4)
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Biografies

Robert Carsen

G I U LI A N 0 CA lí E L L A (Director
musical) Obtingué el dijtloma
de direcció d'orquestra ai Conser¬
vatori Cinseppe Verdi de Milà, el
de coni|)osició al Conservatori
Cesare Pol Uni de Pàdua i nua

menció al mèrit a l'Accademia

Cliigiana de Siena, on es perfec¬
cionà ami) Franco Ferrara.

lîl sen re|)ertori, centrat especialment
en els títols italians niés inijior-
tants, s'estén des de Giovanni Pai-
siello fins a Lorenzo Ferrero. Ha

dirigit a la Dentsclie Opon- de Ber¬
lín, Bayersiclie Staatsoper de Mu¬
nic, Staatso]ier d'Flamburg, Opera
Coàmica de París, Ojiotra de Marse¬
lla, Opéra National du Rhin d'Es-
traslnirg. Teatro Nacional de la
Zarzuela de Madrid, Teatro Sao
Carlos de Lislioa, Opera North del
Regne Unit, Nova Opera d'Israel
de Tel Aviv, .Vlichigan Opera The¬
atre de Detroit, Teatro Colón de
Buenos Aires, Nou Teatre Nacio¬
nal de Tòquio, Arena di Verona,
Teatro Coniunale de Bolonva, Te¬
atro .Massimo de Palerm, Teatro
Carlo Felice de Genova, Teatro
Verdi de Trieste, al Rossini Opera
Festival de Pesaro, Festival de
Martina Franca i al Festival Pucci¬

ni de Torre del Lago.
La seva intensa activitat discogràfica

s'ha vist recompensada amb els
guardons Premio Musica e Dischi
per La soiinainbiila. Premio Dia-
pason per Emani, Le Timbre de

Platine jier L'ultimo giorno di

Pompei de Giovanni Pacini i per

Elisabetta, regina d'lngliilterra de
Gioachino Rossini, i Nomination

Grammy Award 1999 per una se¬

rie de recitals amb l'English Ca¬
mera Orchestra, Snmi ,|o i .leiini-

fer Larmore.

Debutà al Gran Teatre del Ijiceii la

temporada 1994-95 amb Rigoletto.

ROBERT CARSEN (Director
d'escena i ilTuminació) Nascut
al Canadà, estudià art dramàtic a

la York University de Toronto i a

la Bristol Old Vic Theatre School.

Com a director d'escena ha desen-

volujtat una carrera internacional.
Per a òpera ha dirigit als escenaris se¬

güents: Opera de París {Les
Boreades, Rusalka, Les contes

d'l·Ioffmann, Alcina, Nabucco,
Lohengrin, Manon Lescaut: i I Ca-
puleti e i Montecchi), Amsterdam
{Fidelio, coproducció amb el Mag-
gio Musicale Fiorentino, i Dialo¬
gues des Carmélites, coproducció
amb La Scala de Milà), Metropo¬
litan Opera House de Nova York
{levgueni Onieguin i Mejlstofele),
Viena {Die Frau ohne Schatten,
Jerusalem i Die Zauberflôte),
Colònia (trilogia Verdi-Shakes¬
peare i Der Ring), Ais de Provença
{A Midsummer Night's Dream,
producció també presentada en

PENO, Festival de Ravena, Lud-

fDro blanco de 18 quilates.
Bisel engastado de brillantes.

www.rolex.com

□yster Perpetual Lady-Datejust Peanimaster
También disponible
en oro amarillo de 18 quilates

l^OCA Joyero.
Paseo de Gracia, 18. 08007 BARCELONA

Diagonal, 580. 08021 BARCELONA

t
ROLEX
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Joyeros desde 1870

Cjo. de Ciento, 349-351 (Pso. Gracia) - Barcelona - Tel. 93 215 64 30

Depuis 1775

Reloj Marine "Hora Mundl" en oro amarillo de 18 quilates, con indicación de los 24 husos
horarios. Mecanismo automático con calendario y aguja de segundos. Esfera de oro plateado,

guilloché a mano. Impermeable.
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Anthony \\'urd

wigsiiaíeii, París, i també en ima

gira per França; Orlando^ també a

Nova York, París, Lió, Montpe-
11er, Estrasburg i Flandes, i Serne-
/e, estrenada igualment a PENO,
Elandes, Colonia i Graz), Welsh
National Opera {Cendrillon, [)re-

sentada també a Tori, Tolosa de

L·lengtiadoc, Ylonte-carlo i Flan¬
des), Bordeus (Le rtozze di Figaro,
producció qtie viatjà a Paris, Tel
Aviv i Gènova), Munic i Zuric
[Lucia di Lammertnoar), Opera
North [A Village Rorneo and Ju¬
liet), Scottish Opera [Regina),
Santa Fe (A Night at the Chinese
Opera i Ariadne aufNaxos) i Ca¬
nadian Opera Company [Kàtia
Kabànova i Mario and the Magi¬
cian).

Com a director de teatre ha dirigit di¬
verses prodticcions: Nomade, es¬

pectacle concebtit per a Lté Lem¬
per (Théâtre du Chatelet de
Paris), Sunset Bulevard (gira
britànica), The Beautiful Game
(Cambridge Theatre), Buffalo
Bill's Wild West (espectacle creat

per a Disneyland Paris), Rosen-
crantz and Guildenstern are Dead

(Rotmdabout Theatre de Nova
York), Lady Windermere's Fan
(Bristol Old Vic) i Llistòria d'un
soldat (amb Sting, Vanessa Red¬
grave i Ian McKellen).

Ha estat guardonat amb diversos
premis per les seves direccions
d'escena d'òpera i teatre. Ha re¬

but el Premi Abbiati per l'estrena
de Dialogues des carmelites a La
Scala; el Premi de la Critica Fran¬
cesa i nominació als Premis Oli¬

vier per A Midsummer Night's
Dream, una altra nominació als
Olivier per Semele, Premi de la
Critica Alemanya a la millor nova

prodticció d'òpera per Otello i
Falstaff També ha estat distingit
amb el Grand Prix de la Presse

Mtisicale Internationale i és Che¬

valier des Alts et des Lettres, dis¬
tinció de la rept'iblica francesa.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 1999-2000 amb Le
nozze di Figaro.

ANTHONY WARD (Escenografia
i vestuari) Fia creat diversos dis-
senvs d'escenografia i vesttiari per

a teatre i òpera. Ha partici[)at en

les prodticcions de la Royal Sha¬
kespeare Conipanv (l'A Midsum¬
mer Night's Dream, King Lear,
The Tempest, Artists and Admi¬
rers, The Winters Tale, The Al¬
chemist, The Virtuoso, Troilus
and Cressida, Cyrnbeline, Tivelth
Night, The Lion, The Witch and
the Wardrobe i The Secret Gar¬

den.

També ha treballat per al Royal Na¬
tional Theatre, on participà en el
dissenv de Sweet Bird of Youth,
Napoli Milionària, The Way ofthe
World, La grande magia, John



La misma vocación que inspiró a los artesanos de la Belle Epoque
cuando modelaron el perfil de esta copa, es la que nos impulsó a nosotros
cuando elaboramos el enquisito cava Cuvée D.S.. Creado en honor a una
dama eKcepcional, Dolors Sala, este ijran reserva no sólo heredó de ella
sus iniciales sino también su carisma; envidiable frescura, fondo de ijran

intensidad, nariz eleijante con aromas de crianza que destacan sobre
agradables fondos tostados, y burbuja fina y persistente.

I Copa de la Belle Epoque. Colección Gloria Ferrer.
30
D
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Peter van Praet

Gabriel Borkrnan, Othello^ The
invention ofLove, Oklahoma!, Re¬
member this i My Fair Lady.

Per a altres escenaris ha creat els dis¬

senys de títols com The Rehearsal,
A Hard Heart, Doña Rosita la sol¬

tera, The Novice (Almeida),
sins. Nine, To the Green Fields be¬
yond, Uncle Vanya i Twelth Night
(Donmar Warehouse); també Oli¬
ver! i Chitty Chitty Bang Bang
(London Palladium); Burning Is¬
sues (Hampstead Theatre), The
Royal Family (Theatre Royal
Haymarket), Gypsy (Shubert
Theatre de Nova York, dirigit per

a Sam Mendes), Nutcracker (Sad¬
ler's Wells i gira britànica). Mas¬
querade i Les rendez-vous (Royal
Ballet).

Per a òpera dissenyà les produccions
de Macbeth de l'Opéra de Paris i
d'// ritorno d'Ulisse in patria del
Festival d'Ais de Provença, a més
dels muntatges per a l'Opera
North: La Bohème, Yolanda,
L'étoile i Gloriana (presentat
també al Covent Carden de Lon¬

dres). Recentment ha treballat en

les posades en escena á'El cas Ma-
kropoulos (Metropolitan Opera
House de Nova York), Tosca
(Vlaamse Opera d'Anvers) i Ma¬
non Lescaut (La Bastille de París i
Vlaamse Opera).

Ha guanyat, entre altres premis, di¬
versos Laurence Olivier per al mi¬
llor disseny de vestuari [A Mid¬

summer Night's Dream, The Way
of the World i La grande magia,
1996) i per a la millor escenogra¬

fia [Oklahoma!, 1999). També
col·laborà amb Adrian Noble en la

pel·lícula A Midsummer Night's
Dream.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2001-02 amb Gloriana.

PETER VAN PRAET (Il·lumina¬

ció) Fins fa molt poc director del
del departament d'il·luminació de
la Vlaamse Opera, ha començat
recentment la seva carrera com a

il·luminador independent. Amb
Robert Carsen ha treballat en di¬

verses reposicions de les produc¬
cions del cicle Puccini d'Anvers,

posades en escena presentades a

Ginebra, Düsseldorf, Hamburg i
Ylannbeim.

També ba treballat amb Robert Car¬

sen com a codisenyador d'il·lumi¬
nació en les posades en escena de
Jenufa (Anvers i Festival Salto Ki¬
tten), La petita guineu astuta

(Gattt), Rusalka (La Bastille de
París), Fidelio (Amsterdam i
Florència) i Les Boréades (Opéra
Gamier de París, Caen i BAM de
Nova York). Receittmeitt ba creat

la il lutninacíó per a Alcina
(Drottningbolm) i Les Troyens
(Amsterdam), títols dirigits per

Pierre Aitdi.

Debuta al Gran Teatre del Liceu.
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¿Cuántos colores se necesitan para una puesta de sol perfecta?

Televisor de Plasma de Alta Definición

El nuevo televisor de Plasma "Pure Vision" de Pioneer con tecnología Super Clear Drive puede reproducir más de
mil millones de colores, lo que unido a su sorprendente contraste y brillantez otorga una espectacular profundidad a

y I g j g p todas V cada una de las imágenes. Además, su revolucionario convertidor de Alta Definición es capaz de transformar
imágenes estándar confiriéndoles la máxima calidad. Disponible en 127 ó 109 cm, su diseño elegante y esbelto resulta

tan estimulante como sus prestaciones, convirtiéndose en el marco perfecto para disfrutar de películas, juegos e Internet. O si lo prefie¬
re, visionar con toda nitidez su colección personal de fotografías digitales mediante la función Home Gallery. Experimente en su pro- /
pla casa el espectáculo del color como nunca antes lo había vivido. Todo lo que ahora necesita es la puesta de sol perfecta.
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William Spaiilding

Oscar Boada

WILLIAM SPAULDING (Direc¬
ció del COI") Nascut a Washing-
ion, estudià a la seva citilal piano
i composició. El 1990 acahà els
estudis com a Kapellmeister a

Viena i ocnpà immediatament
aquest càrrec, juntament amb la
direcció del cor, a l'Opera de
Chemnitz. Des de 1997 exercí de

director assistent del cor de la

Yolksoper de Viena, i |)reparà
obres com Boris Godunov, Der Zi-

geunerbaron. Die Zauberflote.,
Parsifal., Die Meistersinger van

Nürnberg, Tannhauser i Norma.
Debutà el 1998 com a director

d'orquestra de la Volksoper. A la
Volksoper, i en altres teatres, di¬
rigí Madama Butterfly., La Tra-
víata., Rigoletto, Un ballo in mas-

chera^ Il barbiere di Siviglia, Don
Giovanni i Le nozze di Figaro., a

més de nombroses operetes.

Es director del Cor del Gran Teatre

del Eicen.

Paoletta Marrocu

ÓSCAR BOADA (Dircclor del
Cor Vivaldi-Ipsi-Petits Cantors
dc Catalunya) Eicenciate of the
Roval Schools of Music en Direc¬

ció Coral, és director musical de la
IPSI i del Cor Vivaldi-lpsi-Petits
Cantors de Catalunya, lla estat

pianista titular i assistent de di¬
recció de l'Orfeó Català, lla

col·laborat amb diverses orques¬

tres de prestigi i amb els més iin-

i
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portants directors de l'acttialitat.
Eon guardonat amb la Menció Espe¬

cial Premi Ciutat de Barcelona

1999, obtingué el Premi Reus de
composició per a veus infantils, el
tercer premi en el Concorso biter-
nazionale Marielle Ventre per di-
rettori di coro i és membre del ju¬
rat del Eestival Internacional de

Miisica de Cantonigrós. lla estat
invitat a participar com a director
en el V Internationale Jungend-
Kanimercborbegegnnnf auf der
bisel Usedom.

Debuta al Gran Teatre del Eiceu.

PAOLETTA MARROCU (Tosca)
Nascuda a Itàlia, estudià al con-

sei-vatori de música de Cagliari amb
Lucia Cappelino. Perfeccionà els
setis estudis de cant amb Renata

Scotto. Durant aquest període
gtianvà una gran varietat de pre¬

mis en concursos internacionals.

Debutà com a cantant professional al
principi dels noranta a diversos
teatres d'ò|)era a Itàlia: laicca, Ei-
vorno, .lesi {La JFally), Teatro alla
Scala de Milà {L'incoronazione di
Poppea), Ravenna {Orfeó)., Ca¬
gliari, Palerm, Teatro Comunale
de Elorència {Cavalleria rustica¬
na)., .lesi {Teseo riconoscinto). Te¬
atro Regio de Parma {Un giorno
di regno). Cantà, així mateix. Les
hngnenots, II tabarro, Madama
Butterfly, Oberta, Artaserse, Il
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Nelly Miricioiii

turco in Italia, Don Chisciotte,
Pierrot au Cinema, Mefistofele i
Carmen.

El 1999 inaugura la temporada del
Teatro Comuuale de Bolonya amb
d osca i cautà, també, La cena de-
lie beffe. Aquella temporada
1999-2000 interpretà el rol prin¬
cipal de Tosca a l'Arena de Vero¬
na i debutà a rOpernbans de Zu¬
ric, participà en el Requiem de
Verdi a Dresden i en Nabucco en

el Festival de Bergen.
Entre 2001 i 2002 actuà a l'Opern-

haus de Zuric {L'amore dei tre re),
debutà a la .japan Opera Founda¬
tion Tokyo amb Macbeth i a l'Sta-
atsoper de Munie amb Tosca, ac¬

tuà al Teatro Carlo Felice de

Gènova {Andrea Chénier), Tonha-
lle de Znric {Requiem de Verdi),
debutà a l'Staatsoper d'l lambnrg
amb Un ballo in maschera i a

l'Staatsoper de Viena amb Tosca,
col·laborà amb el Theater Basel

{Requiem de Verdi) i actuà a

rOpernhaus de Zuric {Macbeth).
Entre 2001 i 2002 cantà a l'Òpera de

Niça (// tabarro i ScSuor Angelica),
Teatro alla Scala de Milà {Macbeth),
New National Theater Tokyo {Don
Carlo), Òpera Municipal de Toulon
{Don Giovanni), Théâtre Royal de
la Monnaie de Brussel·les {Cavalle¬
ria rusticana). Teatro Regio de
Parnia {Alzira), Norske Oper Oslo
{Tosca) i Castelló Medioevale de

Vigoleno {Tosca).

Recentment ha cantat a l'Operiihaus
de Frankfurt i Opernhaus de Zu¬
ric {Nabucco), Bayersiche Staat-
soper de Munic {Tosca), Mann¬
heim (en una gala de Nabucco),
Fòrum Internacional de Davos,
Opernhaus de Zuric {Don Cario i
Un bailo in maschera) i Teatro
Cario Felice de Genova {La Bohè¬
me), entre d'altres.

Aquesta temporada ha obert una gira
{Macbeth) al costat de la compan¬

yia teatral de La Scala de Milà a

Tòqnio.
Debtita al Gran Teatre del Liceu.

NELLY MIRICIOIU (Tosca)
Nascuda a Adjud (Romania),
completà els seus estudis a Itàlia.
Féu el seu debut com a Reina de la

nit {Die Zauberflòte) i poc després
es convertí en soprano principal
de l'Opera Brasov tot interpretant
els rols de Violetta {La Traviata),
Mimi {La Bohème), Gilda {Rigo-
letto) i Micaela {Carmen). Signà
el seu primer contracte a Londres
amb l'Scottish Opera, on cantà
com a Violetta Valéry {La Travia¬
ta) i immediatament després par¬

ticipà amb aquesta mateixa com¬

panyia en els muntatges tie Tosca
i Manon Lescaut. Ràpidament se
sncceïren els seus debuts: primer
com a Violetta a la San Francisco

Opera, Staatsoper d'Flamburg,
Frankfurt Òpera, Washington

UIOO^Auou9A!6^MM/W n; OUJ03 'ep!;j9A!p Xntu '9;ue89|3 Xnuj.
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Dailiela Dessî

Opera, Canadian Opera Com¬
pany, Dallas Opera, Teatro Regio,
Torí, Opera de Montecarlo, Phila¬
delphia Opera. Opera tPAustràlia i
Arena de Verona entre d'altres, i

després al Royal Opera House Co-
veut Garden tot interpretant el rol
de Nedda {Pagliacci) al costat de
.Ton Vickers, a l'Opera de París
ami) el paper ])rincipal de Les con¬

tes dlloffmann i al Teatro alla
Scala amb el paper principal de
Lucia di Lainmermoor.

L'any 1986 debutà a i'Staatsoper de
Viena. Metropolitan Opera i a Ma¬
drid amb Manon Lescaut en els

dos |)riniers teatres i com a Mimi
{La Bohème) en el tercer. L'anv
1992 participà en el Festival de
Salzburg com a Amenaide {Tan-
credi fie Rossini) i interpretà per

primera vegada els rols d'Amelia
Grinialdi {Sirnon Boccanegra) al
costat de Renato Briïson i de Des-

demona {Otello).
Recentment ba ampliat el sen reperto¬

ri amb dos títols: Fedora al Teatro

Golón de Buenos Aires i Serniramí-

de al Gran Teatre de Ginebra. Ha

participat en una versió per a con¬

cert de Norma produït per Radio
Vara, ba tornat a l'Òpera de
Roma, al Govent Garden i a Ate¬
nes. Ha cantat el rol d'Elisabeth

de Don Carlos a La Monnaie amb

direcció d'Antonio Pappano i ba
interpretat per primera vegada el
roi principal de Luisa Miller en el

seu debut amb la Nctberlandse

0[)era, com també el de Gio Gio
San {Madama Butterfly) a Ham¬
burg. La temporada passada
cantà com a Fiordiligi {Gosi fan
tntte) a Lisboa, I lelene {Jerusalem
de Verdi) a Frankfurt i interpretà
per primera vegada Adriana Le-
couvrenr a La Scala de Milà i a

l'Òpera de Roma.
Deltuta al Gran Teatre del Liceu.

DANIELA DESSi (Tosca) Nas¬
cuda a Gènova, completà els setis

estudis de cant i piano al Conser¬
vatori de Parma i posteriorment a

l'Accademia Gbigiana de Siena.
Després d'haver rebut el jn-imer
premi del Goiicnrs Internacional
de la R.'M el 1980, debutà en el

camp del concert ami) obres com

Stabat Mater i Petite Messe Solen¬

nelle de Rossini, Die Scliopfnng de
Haydn i Messa di Requiem de Ver¬
di, que interpretà a Moscou, Sant
Petersburg i Tòijuio. La seva ca¬

rrera artística ba estat reconeguda
amb diversos |)remis: Zenateilo tie
l'Arena de Verona, Giordano de

Baveno, Pnccini de Torre del

Lago, Gilea de Galàbria, Gigli
d'Oro de Becanati, Liguria de Gè¬
nova i Ester .Mazzoleni de Palerm.

Féu el seu debut operístic a l'Opera
Giocosa tie Savona amb La serra

padrona i ties d'aleshores ba am¬

pliat el seu repertori amb més tie



a la Plaça Reial
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Inés Salazar

seixanta títols, des de Monteverdi
a Prokofiev, tot centrant-se espe-

cialnient en les heroïnes niozartia-

nes i verdianes.

Ida cantal al Teatro alla Scala de

Milà, Maggio Musicale Fiorentino,
Festival de Salzburg, Arena de
Verona, Staatsoper de Viena,
Opera de Roma, Opera de Zuric,
Rossini Opera Festival, Florència,
Metropolitan Opera House de
Nova York, Rayerisclie Staatsoper
de Munic, Tòquio, Chicago, Bolo-
nya, Catania, Niça, Gènova,
Deutsche Oper de Berlín, Teatro
Real de Madrid, Teatro Massimo
de Palerm, Moscou i al Teatro dé¬
lié Muse d'Ancolia.

Debutà als Estats Units el 1992 amb

Pagliacci a Filadèlfia i direcció de
Riccardo Mnti. Ha estat dirigida,
igualment, per Bruno Bartoletti,
Nikolaiis Hariionconrt, Claudio

Abbado, Ziibiíi Mehta, Giuseppe
Sinopoli i Georges Prêtre, entre
d'altres.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 1984-85 amb el rol de
Desdemona d^Otello. Hi tornà la

temporada 1991-92 amb el paper

principal de Maria Stuarda. La
temporada 2002-03 hi cantà Aida.

INÉS SALAZAR (Tosca) Nascu¬
da a Caracas (Veneçuela), es tras¬
lladà a Itàlia, on estudià al Con¬

servatori Castelfranco Veiieto. I la

gnanyat diversos premis als con¬

cursos de Voce Verdiane de Bns-

setto, Toti dal Monte de Treviso,
Giacomantonio de Cosenza, Mario
del Monaco de Castellblanco i al

Concurs Maria Callas.

Ha debutat a la majoria dels teatres
italians (Trieste, Gènova, Roma i

Palerm) i es presentà al Teatro
alla Scala de Milà amb La forza
de! destino. També ha cantat a la

Deutsche Oper de Berlín, Staatso¬
per de Viena, Teatro Real tie Ma¬
drid i a les òperes de Ginebra,
Brussebles i Atenes, amb títols
com Aida., Un ballo in maschera,
II Trovatore, Ernani., Norma i

Tosca., entre d'altres.
Recentment ha participat en les |)ro-

tlnccions (Yün ballo in mascliera

a Roma,Washington i Staatsoper
de Viena, Macbeth a Marsella,
Aida a Gènova, Tosca a Tòcjnio,
Deutsche Oper de Berlín i Staatso¬
per de Viena, La Bohème (Mimi)
a Palma tie Mallorca, Requiem de
Verdi a Spoleto i II Trovatore en

una nova producció de l'Staatso-
per d'Hamburg. Aquesta tempo¬
rada torna a actuar a Hamburg i
Marsella amb II Trovatore i es

presenta amb Aida a la Deutsche
Oper de Berlín í amb Tosca al Me¬
tropolitan Opera House de Nova
York, Washington i Detroit.

Debuta al Gran Teatre del Liceu.
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Franco Farina

Nicola Rossi Giordano

FKANCO FARINA (Cavaradossi)
Nascut a Connecticut, as graduà a

rOberlin Conservatory of Music.
Féu el seu debut professional el
1982 en I'Spoleto Festival de
Cliarleston i ben aviat cantà arreu

amb les principals companyies
nord-americanes d'òpera, com la
Dallas Opera, Lyric Opera de Chi¬
cago, Houston Opera, Opera
Company de Filadèlfia i Seattle
Opera, entre d'altres. El 1990 de¬
butà al Metropolitan Opera de
Nova York com a Rodolfo {La
Bohème) al costal; de Mirella Fre¬
ni i, des d'aleshores, hi ha inter¬

pretat La Traviata^ Madama But¬
terfly^ levgueni Onieguin, Norrna^
Carmen i Un ballo in maschera

Ha cantat als més prestigiosos teatres

d'òpera; Metropolitan, Opéra Na¬
tional de París, Staatsoper de Vie¬
na, Deutsche Oper de Berlín,
Staatsoper d'Hamburg, Bayeri-
sche Staatsoper de Munic, La Fe-
nice de Venècia, Teatro Comuiia-
le de Florència, Opera de Roma,
Royal Opera House Covent Car¬
den de Londres, Théâtre Royale
de la Monnaie, Òpera de Frank¬
furt, Òpera d'Austràlia, Teatro
Sao Carlos de Lisboa, com també
a Tolosa de Llenguadoc, Lió, Gè¬
nova, Niça, Trieste, Montreal, Da¬
llas i Houston, entre d'altres. A

Europa també ha col·laborat amb
el Grand Théâtre de Ginebra, la
Nederlandse Opera i amb el Glyn-

deboiirne Festival, entre molts al¬
tres. Es es[)ecialment significativa
la seva relació amb l'Opéra Natio¬
nal de París, on debutà el 1995

inaugurant la temporafla de La
Bastille. Ha cantat a París títols

com Simon Boccanegra, levgueni
Onieguin^ Norma, Macbeth, Atti¬
la, La Bohème, Madama Butterfly
i Turandot.

Debutà a La .VIonnaie ainh el Riccar-

do (VUn ballo in maschera. Cantà

a l'Staatsoper de Viena una nova

producció de Meflstofele, Un ballo
in maschera, La Bohème, Tosca i
La Traviata. Debutà a la Bayeris-
che Staatsoper de Ylunic amb La
Bohème i hi tornà amb Tosca i La

Traviata. Realitzà el seu debut a

Itàlia amb La Bohème al Festival

Puccini de Torre del Lago. També
ha actuat a Roma {Aida i Tosca),
Bolonya {Aida), Arena de Verona
{Carmen) i al Festival de Macera-
ta {Norma '\Aida). Ha interpretat
gairebé tots els papers verdians
per a tenor, com Ernani {Ernani),
Corrando {II Corsaro) o Manrico
{II Trovatore).

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2002-03 amb Aida.

NICOLA ROSSI GIORDANO

(Cavaradossi) Nascut a Gènova,
després d'haver guanyat tliversos
concursos internacionals a Itàlia i

Espanva, el febrer de 2001 féti el
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Fal)iü Ariniliato

sen delint operístic amb el rol de
Hadamès {Aida) al Caire. Poste¬
riorment cantà en nna nova pro¬

ducció (VAida de Franco Zeffirelli

per a la Fundació Ailnro Toscanini
al Giorgio Strelder Theatre, Milà,
Bnsseto, Novara, Treviso i Bari.

IFoctlibre de 2001 cantà per primera
vegada el rol de Pollione {Norma)
al Teatro Verdi de Salerno i a con-

tinnació, el gener de 2003, al
Teatro Regio tie Tori en nna pro¬

ducció dirigida per Brnno Campa-
nella. 1 la cantat, a més, els rols de
Pinkerton {Madama Battelfly) a

Trieste, Cavaradossi {Tosca) a

Porto amb Elisabette Matos, Ga-
briele Adorno {Simon Boccane-

gra) al Teatro Real de Madrid,
Osaka {Iris) per Radio Vara al
Concertgebonw d'Amsterdam i
Radamès {Aida) andt la Nova

Opera d'Israel.
liltimament lia participat en el Festi¬

val Verdi de Parina, on cantà el
rol d'Ismael {Nabucco) andt di¬
recció de Brnno Bartoletti.

Debuta al Cran Teatre del Liceu.

F A B I O A R M I LIA T O (Cavara¬
dossi) Nascnt a Gènova, obtin¬
gué el diploma de cant al Conser¬
vatori Niccolo Paganini de la seva

ciutat natal. Gnanvador del II

Concurs Nacional T. Schipa de
Lecce i del Concurs Internacional

Pavia Lirica, debutà el 1986 amb

el rol de Licinio {La Vestale) al
Teatro Pergolesi de Jesi. L'anv
1999, com a reconeixement a la
seva carrera internacional, li l'ou

atorgat el Premi Galliano Masini
de Livorno i el Gigli d'Oro al mè¬
rit artistic.

Ha cantat al Teatro dell'Opera de
Roma {Ernani i Tosca), Teatro
Massimo de Palerm {Cavalleria
rusticana). Teatro Garlo Felice de
Genova {Norma), Opernhans de
Ziiric {Un bailo in maschera).
Opera de Fraiikí'nrt {La Bohème),
i a l'Opera de Montpeller {Don
Cario, Siman Boccanegra), entre
d'altres.

El 1993 debutà al Metropolitan Ope¬
ra de Nova York amb el rol de

Manrico {II Trovatore). Des de
llavors ha participat molt activa¬
ment en la vida artística d'aqnest
teatre: Aida (Radamès), Cavalle¬
ria rusticana (Tnriddu), Simon
Boccanegra (Gabriele Adorno),
Fedora (Loris) i Tosca (Cavara-
dosi), entre d'altres.

Debutà amb el rol de Fanst {Mefis-
tofele) a La Scala de Milà. Pos¬
teriorment ha cantat Adriana

Lecouvreur (Maurizio) i Tosca
(Cavaradossi) al Teatro Colón de
Buenos Aires, Aida (Radamès) i H
Trovatore (Manrico) a l'Òpera de
San Francisco, La Bohème (Ro¬
dolfo) al Teatro Regio de Parma.
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L'òpera és la meva passió; la tecnologia, la meva professió. Peraquesta raó, em fa una il·lusió especial poder proporcionar a un
dels meus teatres d'òpera preferits el nostre sistema de traduc¬

ció de subtítols. Pensar que el públic que assisteix al Gran Teatre del
Liceu comprendrà millor les òperes i les viurà, d'aquesta manera, amb
més intensitat, és la meva millor recompensa.

M'agradaria animar altres empresaris i ciutadans perquè col·labo¬
rin amb el Gran Teatre del Liceu. Els grans teatres d'òpera són estí¬
muls poderosos de la creativitat humana, instruments eficaços per a
la sensibilització pública i un signe de la civilització i la cultura dels
pobles, la qual cosa ens enriqueix i ens millora. El Gran Teatre del
Liceu compleix a la perfecció acjuestes funcions i per a mi és un pri-
\ ilegi ajudar a fer-ho possible.

Opera is iiiy passion: technolog}- is myprofession. This is whyI am especially delighted to be able to provide one of my
favourite theatres with our subtitle translation system.

Thinking that the people who go to the Gran Teatre del Liceu will
be able to understand the operas better and will, therefore,
experience them more vividly is the best rewardfor me.
I would like to encourage other business people and citizens to

collaborate with the Gran Teatre del Liceu. The great opera
theatres are a powerful stimulus for human creativity, effective
instruments for public awareness and the sign of a nation's
civilisation and culture, which enrich and improve us. The Gran
Teatre del Liceu fulfils these functions to perfection and it is a
privilege for me to help make it possible.

L B E R T o \ ' 1 L .4 B
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Un ballo in maschera (Riccardo) i
Carmen (IDoii ,|osé) a PStaatsoper
de Viena.

Debutà com a concertista al Royal
Opera House Covent Garden de
Londres i al Carnegie Hall de
Nova York aniij el rol de Poliuto

{Poliuto). Més tard tornà a Bue¬
nos Aires amb Mefistofele i al Me¬
tropolitan amb Cavalleria rusti¬
cana i Aida. La temporada
1999-2000 debutà a Niça i Mont-

peller amb el rol de Dick .lohnsson

[La fanciulla del West). Poc des¬
prés cantà Emani a Gènova i Vie¬
na i tancà la temporada amb An¬
drea Chénier a Niça.

Últimament ha cantat a PArena de

Verona [Aida i Tosca), Washing¬
ton [Il Trovatore i Carmen), Lvric
Opera de Chicago [Tosca), Baye-
rischer Ruiidfunk de Munic [Un
ballo in maschera), Berlín i Bo-
lonya [Aida), Staatsoper de Viena
[Don Carlo, Tosca i Aida), Niça
[Il Tabarro), Sevilla [Andrea
Chénier i Manon Le.^caut), Ham¬
burg, Opera de París, Metropoli¬
tan [Madama Butterfly), La Scala
de Milà [Madama Butterfly),
Moscou [Tosca) en una gira amb
rÒpera de Roma: Palerm i Anco¬
lia [Madama Butterfly), Venècia i
Torí [Andrea Chénier) i Nà[)ols
[Adriana Lecouvreur).

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2002-03 amb Aida.

K 0 B E H T II A E E (Scarpia) Nas¬
cut als Estats Units, completà els
seus estudis musicals a la Boston

University i al New England Con¬
servatory of Music. Després d'ha¬
ver estat nomenat Cantant de

l'Any pel concurs de la National
Association of Teachers of Sin¬

ging, inicià la seva carrera com a

cantant de recitals i oferí concerts

a diverses sales del |)aís. Féu el seu

debut operístic amb la New York
City Opera.

Canta habitualment a Europa, en

teatres com PStaatsoper de Viena,
Covent Carden de Londres, La
Scala de Milà, a París, a PStaatso¬

per de Munic, Deutsche Oper de
Berlín i a PStaatsoper d'Ham¬
burg. Ha interpretat el rol de
\V otan/V aiiderer [Der Ring des
Nibelungen) en tots aquests esce¬

naris i, a més, a Colònia, Tòquio,
Sydney, San Francsico, Washing¬
ton D.C. i amit el Metropolitan
Opera House a Nova York.

L'any 1990 debutà al Metropolitan
Opera House interpretant el rol
principal de Derfliegende Hollan¬
der nmh direcció tie James Levine.

Hi tornà el 1993 com a Wot an i

Pany 1994 com a Pizzaro
[Fidelio) i Orest [Elektra). El
1996 hi aparegué novament com

a \X otan [Die Walkiire).
El mateix 1990 participà al Festival

de Salzburg amb el rol de Pizzaro
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Valeri Alexeev

i cantant en la Novena Simfonia
(le Beethoven amb direcció de Ge-

org Solti. Pels festivals de Pasíjiia
i Estill de Salzburg de ldd2 cantà
el rol de Barak de Die Fran ohne

Schatten. dirigit per Georg Solti.
Durant el Festival de Salzburg de
1995, a niés, s'ocnpà del rol prin-

cijial del Castell de Barbablava
de Béla Bartok.

1 la cantat amb les orcpiestres ameri¬
canes de Boston, Filadèlfia, Gleve-

land, Gliicago, San Francisco,
Nova York, Houston, Dallas, Los

Angeles, W ashington D.G., To¬
ronto i .Montreal, i també amb eu¬

ropees, com la Filharmònica de
Berlín. .Musikverein de Viena, Ro-

val Albert Hall i Barbican Gentre

de Londres, i amb la del Goncert-

gebonw d'Amsterdam. Ha partici¬
pat, igualment, en els festivals de
Ravhiia, Tanglewood. Gincinnati i
W olftrap als Estats Units, i als de
Salzburg, Munic, Bregenz, Ber¬
gen, Fausana, Orange, Bordeus,
Ravenna i -\tenes a Europa.

Debutà al Gran Teatre del Liceu

la temporada 1997-98 en Die
II alkiire amb el rol de W otan i

cantà Salome la temporada
1998-99. Fa temporada 2001-
02 hi interpretà Die Scliòpfnng
de Haydn. Fa temporada 2002-
03. oferí un recital al costat

dTnga Nielsen.

V A L E IÎ I A L E X E E V (Scarpia)
Nascut a Novosibirsk (Riíssia), es¬

tudià al conservatori de la seva

ciutat natal. Debutà el 198-1 al

Teatre Kirov de San Petersburg,
on ha cantat Mazeppa. Jolanta.
Príncep Igor. Boris Godunor.
Khorantxina. L'àngel de foc. Pi-
kovaia Dama. Rigoletto. II Trora-
tore., Otello, Aida. Don Carlo^ La

forza del destino^ Carmen, Don
Giovanni, Il barbiere di Siviglia,
Faust i Lohengrin. Amb el Kirov
ha realitzat diverses gires per Es-
panva, Anglaterra, Àustria, Ale-
manva, França, Itàlia, Holanda.
Israel i els Estats Units.

Ua seva carrera internacional 1 ha

portat a actuar als teatres més im¬
portants del món, com el Teatro
alla Scala de Milà {L'àngel de
foc). Teatro Gomunale de Florèn¬
cia {Lady Macbeth de Msensk),
Teatro Regio de Torí {levgueni
Onieguin i Tosca), Opera de Ro¬
ma {El gall d'or). Teatro Uirico de
Gagliari {Dalibor i .Macbeth),
Teatro Massimo de Palerm {Car¬
men), .Arena de \ erona {Carmen).
Deutsche Staatsoper de Berlin
{Rigoletto), Baverische Staatsoper
de Munie {Nabucco i Aida), Sta¬
atsoper d'Hamburg {Il Trovato-
re), Staatsoper de Dresden (f"
ballo in maschera). Royal Opera
House Govent Garden de Fondres
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Stanislav Shvets

{L'àngel de foc), Staatsoper de
Viena {Pikovaia Dama i II Trova-

tore). Festival de Bregenz (Aa-
bucco), Openihaus de Zuric {Ote-
llo i levgueni Onieguin), Grand
Théâtre de Ginebra {Nabucco),
New Israeli Opera (Tosca), Teatro
Real de Madrid (Aida), Teatro de
la .Maestranza de Sevilla {El Cid) i
Fas Palmas de Gran Ganària

{Cavalleria rusticana, Pagliacci,
Lohengrin, Il Trovatore i La Tra-
viata), entre d'altres.

Recentment ha cantat a la Deutsche

Staatsoper de Berlin {Otello),
Opernhaus de Zuric {Il Trovato¬
re), Teatro Real de Madrid {Il
Trovatore, La forza del destino i

Otello), Yletropolitan Opera Hou¬
se de Nova York {Il Trovatore),
Staatsoper de Dresden {Tosca),
Teatro Uirico de Gagliari {Tosca),
Teatro Regio de Parrna {Mac¬
beth), Opera Nacional de París
{Khovantxina i Boris Godunov),
Deutsche Oper de Berlín (Na¬
bucco).

Delnità al Gran Teatre del Ficen la

temporada 2002-03 amb Piko¬
vaia Dama.

STANISLAV S II VETS (Angelot-
ti) Nasqué l'anv 1974 a Ekate¬
rinburg (Rússia) i emprengué els
seus estudis al Gonservatori Mus-

sorgski amb el professor Txmyr.

Poc després es traslladà al Con¬
servatori de Moscou, on estudià
amb els professors Gluboki i
T.xat.xava. Posteriorment parti¬
cipà en el Festival Uudwigsburg.
on cantà el Te Deum de Hàndel

amb direcció del pirofessor Gonne-
wein.

1 la guanyat nombrosos premis i men¬

cions, entre els quals s'inclouen
una beca del programa rus .Noves
Veus, el primer premi i premi es¬

pecial del Concurs Belvedere de
1994 i nn premi especial en el
Concurs Internacional de Gant

Francesc Viñas del mateix anv.

U'any 1997 debutà a Dublín per a

l'Òpera d'Irlanda (DGOS) com a

Banqno (Macbeth). Ua tempora¬
da 1997-98 interpretà el rol de
Daland {Derfliegende Hollander)
a l'Opera de Metz i a rO|)era de
Kirov, on cantà amb direcció de
Valeri Gergiev. Ua tenqtorada se¬

güent debutà a l'Òpera de Frank¬
furt com a Basilio {Il barbiere di

Siviglia) i hi tornà amb el rol de
Ueporello {Don Giovanni). De¬
butà. ai.xí mateix, en el Festival de

Salzburg com a .Monk {Don
Carlo) i a l'Òpera Nacional de
Varsòvia com a Feporello. Gonti-
nnà. igualment, la seva col·labo¬
ració amb el Kirov, on acomplí
una nova producció de La son-

nambula. .Al final de la tempora¬
da treballà amb la Rotterdam
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Alfrerlo Mariotti

Pliilliarnionic eii el concert Benve-

iiulo Cellini de Berlioz, on cantà
coin a papa dirigit per Valeri Ger-
giev.

Ha cantat, entre d'altres. Guerra i
pau al Théâtre de la Bastille, Xos-
takóvitx 14 anih l'Irisli Chamber

Orchestra i els rols de sacerdot

{Die Zauberflóte) al Festival de
Salzburg, Basilio {II barbiere di
Siviglia) a la Deutsche Staatsoper
de Berlín, Masetto {Don Gio-
vanni) a l'Opera de San Francis¬
co, Angelotti {Tosca) al Festival
Choregies d'Orange, Basilio {II
barbiere di Siviglia) a l'Opera de
Frankfurt, Banque {Macbeth) al
National Concert Flail de Dublín í

ha col·laborat amb l'Opera Ire¬
land en el muntatge de Der flie-
gende / lollànder.

Recentment ha |)artícípat en concerts
com Xoslakóvit.x 14 amb la Vla-

amse Opera d'Anvers í ha in¬
terpretat els rols de Pistola {Fals-
taff), Monterone {Higoletto),
Angelotti {Tosca) a l'Òpera de
San Francisco, Basilio {Il barbiere
di Siviglia) amb la Icelandic Ope¬
ra i la Novena Simfonia de Beet¬
hoven amb l'Orquestra Santiago
de Xile.

Debutà al Cran Teatre del L,iceu la

temporada 2000-01 amb el rol de
Paolo Orsini {Rienzi). Hi tornà la

temporada següent amb Lady
Macbeth de Msensk.

A L F K E D 0 M A R I 0 T T I (Sa¬
gristà) Nascut a Romana di Var¬
mo, estudià al Conservatori G,
Verdi de Torí.

Fia actuat als principals teatres euro¬

peus, entre d'altres: La Scala de
Milà, La Fenice de Venècia, Mas¬
simo de Palerm, San Cario de Nà¬

pols, Comunale de Florència,
Staatsoper de Viena, Òpera de
París, La Zarzuela de Madrid,
Bolshoi de Moscou, Deutsche

Oper de Berlín, Òpera d'Stuttgart
í Òpera de Mnníc, i als principals
atiditoris nord-americans i cana¬

dencs.

El seu repertori comprèn, entre d'al¬
tres, Don Giovanni^ Gosi fan tutte^

Il barbiere di Siviglia^ La Cene-
rentola, LHtaliana in Algeri, Il
turco in Italia^ Lucia di Lamrner-

nioor, L'elisir d'arnore, La fdle dii
régiment^ Rigoletto, La forza del
destino. La Bohème i Manon Les¬
caut.

Debutà al Cran Teatre del Liceu la

temporada 1959-60 amb Manon
Lescaut i hi repetí amb Tosca, La
Bohème i Cyrano de Bergerac. Hi |
tornà les temporades 1974-7d
amb II rnatrirnordo segreto, 1977-
78 amb Linda di Chamounix,

1979-80 amb La Cenerentola.
1988-89 amb II matrimonio se¬

greto, 1989-90 amb Manon Les- \
caut i la temporada 1991-92 ainb
L'elisir d'amore.

BIOGRAFIES ^ lt)i

Francisco Vas

FRANCISCO VAS (Spoletta)
Nascut a Saragossa, es traslladà a

Barcelona per estudiar cant i violí.
Inicià els estudis de cant amb .loa-

quim Proubasta i els continuà en

cursos impartits per Francisco
Lara, Emma Kirkby, Anthonv
Rooley, Billiard Ensemble, Paul
Schilhawsky i .lerzv Artvsz, entre
d'altres. Obtingué el Premi d'In¬
terpretació en el IV Concurs Na¬
cional de Cant ONCE'89.

Becat a Holanda per estudiar amb
Aldo Baldin i Magda Olivero, ha
ofert diversos concerts {Missa en

Si menor i Oratori de Nadal de

Bach i Te Deutn de Charpentier).
El seu repertori operístic inclou
Don Giovanni, Gosi fan tutte. El
giravolt de maig, L'occasione fa
il ladro. Il barbiere di Siviglia,
Lucia di Lamrnerrnoor i L 'impre¬
sario in angustie, entre altres tí¬
tols.

També cantà a Babel 46 de Montsal-

vatge, Pepita Jiménez d'Albéniz,
Carmen i Die Zauberflóte (totes
qtiatre a Peralada) i L'Atlàntida
de Falla (Festival de Granada
amb direcció de La Fura dels

Raus). El 1998 debutà al Teatro
de la Zarzuela amb Los amantes

de Teruel. Debutà a Clyndebour-
ne amb II barbiere di Siviglia. A
França treballa assíduament amb

l'Opéra du Chambre de France,
amb la qual ha cantat Rita de Do¬
nizetti, Cosï fan tutte. Die Zau¬

berflóte, L'isola disabitata. La
Canterina i La belle Hélène. Dar¬

rerament ha participat en l'estre¬
na absoluta de La señorita Cristi¬

na de I^uis de Pablo al Teatro

Real de Madrid i a. L'enfant et les
sortilèges a l'Auditorio de Ma¬
drid. El 2001 debutà a Lisboa

amb Fcdstaffi la temporada pasa¬

da cantà Babel 46 i L'enfant et
les sortilèges al Teatro Real de
VIadrid i Le nozze di Figaro al
Palacio Euskalduna de Bilbao i

Turandot a La Bastille (Paris).
Recentment ha cantat Rita de

Donizetti al Teatro Real de Ma¬

drid, Die sieben Todessünden de
Weill a l'Auditori de Santiago
de Compostel la i Idomeneo a

Oviedo.

Debntà al Cran Teatre del Liceu la

temporada 1993-94 amb un reci¬
tal líric. Des d'aleshores hi ha in-

tervingnt amb regularitat. La
temporada 1998-99 cantà el rol
de Flavio en Norma i el d'Oronte

tn Alcina. La temporada 1999-
2000 interpretà el rol de Pang en

Turandot, d'Arturo en Lucia di
Lamrnerrnoor i de Don Curzio en

Le nozze di Figar o. La temporada
2000-01 cantà en D.Q. Don Qui¬

jote en Barxelona, Die Zauberjló-
te, Samson et Dalila i Billy Budd.
La temporada 2001-02 participà
en Lady Macbeth de Msensk,
Tristan unci Isolde i Die Zau¬

berflóte. La temporada 2002-03
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Davii] Alegret

Vicent Kstcve (lorhacho

[)aiticipà en Ariadne anf Na.vos,
l'ikoraia Dama, Das Hheingold i

(Jedipe.

DAVID AL E G H E T (Spolella)
Nascut a Barcelona, inicià els seus

estudis musicals al Conservatori

Superior de Música de la ciutat
nat al i post eriorment al Conserva¬
tori de Badalona. Paral lelament

estudià Medicina a la Universitat

Autònoma de Barcelona. Acttial-

nient resideix a Basilea, on ha fi¬
nalitzat els seus esttidis de cant a

la Musikakademie d'aquesta ciu¬
tat.

Com a solista, cal destacar la seva

])artici|)ació en la Passió segons

sant Joan de Bach, Recjuiem de
-Mozart. Magnificat de Bach, Peti-
te Messe Solennelle de Rossini,
Missa de Gloria de Pticcini, La
Creació de Haydn, El Messies de
1 làndel. Le roi David de Honneg-
ger, entre altres ohres.

Forma part de La Capella Reial de
Catalunya, dirigida per .jordi Sa¬
vall, and) <pial ha cantat, entre

d'altres, L'Orfeo i Les Vespres de
Monteverdi i la Missa en Si menor

de Bach. Tandjé es membre de la

Capella Obliqua, dirigida per Fa¬
cundo Agudhi, amb la qual ha
cantat últimament VStabat Mater

d'Scarlatti i la Misa criolla de Ra¬

mírez en nua gira per l'Argentina.
Ha cantat a Basilea, Viena (Kon-

zertbatis). Palau de la Música de
València i Palau de la Música Ca¬

talana i a l'Auditori de Barcelona.

Ha cantat al VI Festival d'Opera de
Butxaca de Barcelona amb II Ma¬

estro di Capella de Paër. També
participà a les temporades del Te¬
atre Principal {Eutführiing aus

dem Serail, El barber de Sevilla
de Paisiello), al Festival Tojours
Mozart que se celebra a Salzburg,
Praga i Viena {Requiem, Cosí fan
tutte i Idorneneo).

Recentment ha guanyat nn dels pri¬
mers premis del conctirs organit¬
zat; per «la Caixa» amb el Gran
Teatre del Liceu, un contracte de
col·laboració amb l'Òpera de
Montpeller per a la temporada
2002-03.

Debutà al Gran Teatre del Liceu la

temporada 2001-02 amb la sessió
al Foyer «En ocasió de La Favori¬
te». Al Foyer també ha cantat la
temporada 2002-03 a les sessions
«En ocasió de Don Giovanni» i

«En ocasió de Norma». La matei¬

xa temjtorada participà en II viag-
gio a Reims.

VICENT ESTEVE CORBACHO

(Sciarrone) Va néixer a Barcelo¬
na i lli estudià amb els mestres

.laume Francisco Puig i Pura Go¬
mez de Ribó, i al Conservatori
Superior Municipal. Debutà al
Gran Teatre del Liceu l'any
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Celestino Varela

1978, després de jmrticipar en el
Certamen d'Ostende (Bèlgica).
Des d'aleshores ha ])artici|)at en

pràcticament tots els cicles del
Teatre.

Ha actuat a Barcelona, Madrid, Bil¬

bao, Oviedo, etc., i també a París,

Niça, Montecarlo, Sicília i Ale¬

manya. L'any 1981 aconseguí els
premis al millor cantant espanyol
i al millor intèrpret de Mozart en

el Concurs Internacional Francesc

Viñas. El 1981 va cantar el paper

de Figaro (// barbiere di Siviglia)
al Teatre Grec de Barcelona, en

una posada en escena de Mario
Gas. La temporada 1999-2000
participà en la producció inaugu¬
ral de Turandot, Don Carlo i Sly.
La temporada 2001-02 cantà en

La Traviata. La temporada
2002-03 participà en Ariadne auf
Naxos.

CELESTINO VARELA (Carce¬
ller) Nascut a Avilés, començà els
estudis musicals a l'Asociación

Coral Avilesina. Llicenciat en

Dret per la Universitat d'Oviedo,
inicià en aipiesta ciutat els estudis
de cant amb la [irofessora Dolores
Snárez i més tard els anqilià amb
Eduard Giménez i Marco Evange-
listi a Barcelona.

Ha estat guardonat amb el Premi
Eugenio Marco (Sabadell, 1998-
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99), segon premi Concurs .Manuel
Ausensi (Barcelona, 1998) i ter¬

cer premi del Concurs Luis Ma¬
riano (Irun, 1999). Ha col·la¬
borat amb els conservatoris

d'Oviedo, Gijón i Avilés, cantant
com a solista els Requiem de
Mozart i de Fauré, Te Deum de
Bruckner i Dido and Aeneas de

Purcell, entre altres títols.
Debutà professionalment amb el rol

de Talbot a Maria Stuarda al Tea¬

tre de la Faràndula de Sabadell la

temporada 1999-2000 i tanilié ha
cantat: en tenqiorades d'òjiera a

Oviedo, la Corunya, Bilbao, .lerez
de la Frontera, Barcelona, Castell
de Peralada, Sabadell, Lisboa i,

recentment, Teatro Real de Madrid
amb Bastían und Bastianne.

El seu re|)ertori inclou rols com Ba¬
silio {Il barbiere di Siviglia), Don
Alfonso {Cosí fan tutte), Talbot
{Maria Stuarda), comte des
Grienx {Manon), Pascual {Mari¬

na), Tom {Un ballo in mascliera),
S|)arafucile {Rigoletto) i Colline
{La Bohème), entre d'altres.

Debutà al Gran Teatre del ideeu la

temjiorada 2000-01 amb Un ballo
in ma.scliera, a més de col·laborar
en diverses sessions al Fover. La

teni|)orada 2001-02 cantà en / lenty
VIU. La teni|iorada 2002-03 jiar-

ticipà en .Ariadne aufNa.vos i Los
Pirineus. Aquesta temjiorada ha
participat en llamlet.
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Javier Holdáii

JAVIER ROLDAN (Carceller)
Nascut a Madrid, estudià a 1 Esco¬

la Superior de Cant i al Conserva¬
tori Stiperior de la seva ciutat, on

olttiiigué el títol de Professor Sii-
jterior tie .Vli'isica en l'especialitat
de Cant. Perfeccionà els seus co-

nei.xenients a Cremona amb el

mestre .\ldo Protti i Pany 1988
debutà amb Lc Cid de .Mas.senet al

costat de Placido Domingo,
lla participat en les òperes Don Cio-

ranni de .Mozart: il barbiere di Si-

viglia de Rossini; Don Panquule
de Donizetti; i^n forzu del destino^
Macbeth, La Traeiala, II Trova-
tore i At illa de Verdi; La Bohème
de Puccini i Marina d'Arrieta i en

les sarsueles La tabernera del

puerto de Sorozábal, La tempes¬
tad de Cba|)í i La Dolorosa de
.losé Serrano. 1 la estat dirigit, ai.ví
matei.v, jter Rafael Friihbeck de
Rurgos, Miguel .\ngel Gómez
Martínez, José Collailo, Peter Sch¬
neider, Miguel Roa. Manuel .More¬
no Buendía. Odón Alonso, Miche¬

langelo \ eltri i Pier Morandi.
l Itimament ha participat en \orma

amb .\na .Maria Sánchez a Gijón.
// barbiere di Siriglia al Teatro
Principal de Caracas. Marina al
Teatro de la .Maestranza de Sevilla

i .\abitcco a .Xerès.

Debuta al Gran Teatre del Liceu.

ORQUESTRA SIMEÒMCA DEL

GRAN TEATRE DEL EICEl

El primer director titular de POr-
(¡uestra Simfònica del Gran Teatre
del Liceu fou Marià Obiols. En la

seva llarga història ha estat dirigi-O r*

da per batutes convidades com ara

.\lbert Goates, .Xntal Dorati, Karl

Elmendorff, Franco Facció, Ma¬

nuel de Falla, .\lexandre Glazii-

nov, josef Keilberth. Erich Kleibcr,
Otto Klemperer, Hans Kna[)pert,s-
busch, Franz Konwitsclmy, Cle¬
mens Krauss, Joan Camote de

Grignon, Joan .Manén, Jaume
Pallissa, Ottorino Respighi, Josep
Sabater, Max von Schillings, Geor¬
ges Sebastian, Richard Strauss,
Igor Stravinsky, Hans Swarowsky,
.Arturo Poscanini. Antonino Vottoi

Bruno Vi alter; i darrerament Gerd
.Albrecht, .-Vleksandr Anissiinov.

Harry Bicket. Richard Bonynge.
Svlvain Gambreling, Paolo Carig-
nani. Frédéric Ghaslin. Franz-Paul

Decker, Rafael Friihbeck de Bur¬

gos, Romano Gandolfi. Garcia Na¬
varro, Fanilierto Gardelli, .Amian-
do Gatto, Miguel .Angel Gómez
Martínez. Gristóbal Halffter. Janes

Kulka. Jesi'is López Gobos. Peter
Maag. Riccardo Muti. VV oldeinar
Nelsson. V aclav Neumann. Josep

Pons. David Robertson. .Antoni
Ros .Marbà. Julius Rudel. Pinchas

Steinberg, Peter Schneider, Sibio
Van iso i Sebastian Weigle. Els di-

BIOCRAFIES lai

Orquestra Simfònica i Clor
del Gran Teatre del Liceu

rectors titulars de la formació han

estat Eugenio M. Marco i més en¬

davant Uwe Mund. .Actualment el

director musical és Bertrand de

Billy.
L'Orquestra ha actuat al Teatro Real i

al Palacio Real de Madrid, les Are¬

nes tie Nîmes, l'Opera de Ludwigs-
hafen. el Théâtre des Ghamps Ely-
sées de París, el Palatí de la Miisica
Gatalana i el Teatre Grec de Barce¬

lona. el Eesrival d'Orange. POdeon
Herodion .Atticus d'.Atenes. la Seu

\ ella de Lleida. Festival de Pera¬

lada. gfira per Galícia (Santiago de
Gompostel·la i \ igo), Palau de la
Miísica de \ alència i Fa Lenice de

Venècia, entre altres indrets.

COR DEL GRAN TEATRE DEL

LICEU El Gor del Gran Teatre

del Liceu es consolidà als anys

sei.xanta sota la direcció de Ric¬

cardo Bottino. Fhi començar la

temporada 1982-83, Romano
Gandolfi se'n féu càrrec de la ili-

recció juntament amb V ittorio Si-
curi. Posteriorment en fou direc¬

tor .Andrés .Vlásftero. .Acliialmeni
el director del Gor és \\ illiam

Sfiauldirig.
Entre les seves actuacions cal asse¬

nyalar la Segona Simfonia i
Schicksalslied tie .Mahler (Teatro
Real de .Madrid) i la primera ver¬

sió escenificada a Es[)anva de
l'òpera Moses and Aaron de
Schònberg (Gran Teatre del Ei-
ceit), a triés del Requiem de Mo¬
zart. la Missa Solemnis de Beetho¬

ven i la Missa de la Coronació de

.Mozart. El Gor del Grati Teatre

del Liceu ha actuat a les Arenes

de Nîmes, amb motiu de l'estrena
a França de l'òpera de Verdi II
Corsaro. També ha interpretat
Lucia di Larnmermoor a Liid-

wigshafen. Lucrezia Borgia a Pa¬
ris i Goyescas i A oches en los Jar¬
dines de España a La Lenice de
V enècia. Ha cantat sota la direc¬

ció dels mestres .Albrecht. Decker.

Gatto, Hollreiser, Kulka, .Mund,
Nelson, Perick, Rennert, Rudel.

Steinberg, \\ eikert, Varviso,
.Maag i Neumann, entre d'altres.
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OHQLIÍSTKA
SIMI ÒMCA i)i:i, (;KAN

TKATHi: DKI. I.ICKU

(lonccrliíio

Kai (ÍLKUSTKKN

(-oncpi tino associat

Kosladiii I{(K;I)AN()SKI

\ ioliíis primers
Olfía AI.KSIIINSKV
Marftaret líOMIAM
Biifíit I:L Li:i{
PlotiJKC/.MYK
Kmilie LANCLAIS

Kditli MAKrrZKI

Kva l'Y KI:K

Koriielia RAÍiZ

Henala TALLONAKI

Anton Zl l'ANCIC

lùluard (ÍAHCIA

\ iolins segons
l iviu MORNA *

.Monica II.YKDA

Dorothea BIKMLKR

Mercè RKOTONS

KIena CKACKSCL

Andrea CKRL TI

Charles COL RAM

Kalina MACI TA

Mijai MORNA
.Vlexandre l'OLONSKY

Oksana SOl.OMKY A

Y essela PO.YIOY

Y ioles

Marie Y ANIKR *

ITdgeneio SANDOY AT
I lorian ML NTTANL

Rettina BRANDKAMI'

Claire BOBI.I
Y icent I II.I.ATRKAL
Mihail FTORKSCL
Nieolae (ilL RÍÍKA

Y ictor l'i: TRi:

(Geneviève RKiOT

Frank TOLTINI

y ioloncels

Cristoforo l'ESTATOZZI *

Adam GTUBINSKI

Esther BRAUN

Carme COMECIIE

Rafael SALA

Eulàlia Y ATERO

Contrabaixos
Tomàs ATMIRATT *

Josep gUER
Janine ALBORS
FTancesc LOZANO

Juan MAULEON
Lluís RUSIÑOL

Flautes
Albert MORA *

Agustí BRUGAD.A
Sandra BATISTA *

Joan RENART *

Oboès
Emili PASCUAL *

Sebastian GIMENO

Enric PELLICER

Richard Y AUGIIAN *

Claritiets

Juanjo MERCADAL *
Dolors PAY A

J. Antonio GOMEZ *

Fagots
J. i'edro FUENTES
-Yrnau COYLY

Erancesc BENÍTEZ *

Trotiipes
Frantisek SUPIN *

Carles CIIORD/Y

Y'icenç AÍÍUILAR
Ignacio ZAMORA

Trompetes
Erancesc COLOMINA*

J. Anton CASADO
Francisco YTLLAESCUSA

Trombons

Antoni OL I RA *

Luis BELLVER

David MORALES

Tuba

José \I. BERN A BEL *

Arytes
Lina SERRACARABASSA *

Margarita YR.N.YL *

Percussió

Artur SALA *

Jordi MESTRES *
Pilar SUBIRA

Ramon TORRAMILANS
M. Angel MARTÍNEZ
Foni MELER

Celesta

Osías YY ILENSKI

Orgue
Eloi JOY É

* Solistes
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COR DEL GRAN
TEATRE
del liceu

So|iraiios
Ylargarida BUENDIA
Niiria CORS
M. Isabel FUENTEALBA
Niíria LAYIAS
Yl. Dolors LLONCII
Glòria LÓPEZ PÉREZ
(dòria LÓPEZ ROSELLÓ
M. Rosa LÓPEZ
Mirta Ylaría LORA

Raquel LUCENA
Monica CUEZAS
Encarnació MARTÍNEZ
Raquel MOMBLANT
Anna OLIVA
Eiin Kyung PARK
Angels PADRÓ
Eun Kyung PARK
Angelica PRATS
Marta RIBAS
YI. Teresa RIBERA
Ylaria SUCII
Elisabet YTLAPLANA
Rita YVING

YI ezzosopranos
YL Isabel ARgUÉ
Ylontserrat BENEIT
Teresa CASADELLÀ
Joana COLL
Rosa CRISTO

Josepa YIARTÍNEZ
Isabel YIAS
YL Isabel RODRÍGUEZ
YL Rosa SOLER

Cotitralts
Sandra CODINA
YL Josep ESCORSA
Hortènsia L.YRRABIÍITI
Ylarta PLANELLA

Yliglene SAYOVA
Anna YL VELANDO

Ingrid VENTItR

Tenors
Daniel YL ALFONSO

Julio A. BERDASAGAR
Antoni BERNAL
Hans YV. BVSTRON

Josep M. BOSCH
José Luis CASANOVA
Jordi FIGUERAS

Josep YL FONTANALS
Ubald GARCÍA
Prudenci GUTIÉRREZ
Omar Y. JAR.Y
Sixte LERÍN
Jordi YI.YS
José Yntonio YIEDIN.Y
Eduard YIORÉ
José Luís YIORENÍ)
Xavier PLAN YS
Carles PRAT

Barítons
Ferran ALT IYIIS
Pere COLL
Francesc COYIORERA
(íabriel DlAP
Ramon GR.YU

Àngel YIOLERO
Joan Josep RAYIOS
Yliquel ROSALES

Baixos

Yliguel Àngel CURRAS
Dimitar DARLEV

Josep Eelip EGURROLA
Ignasi GOMAR
Ivo YIISCHEV
Juan Bautista ROCHER
Mariano VIÑUALES

COR YTVALDI-IPSI

Petits Cantors de

Catalunva

Sopratios 1
Laura CORTÉS i gUESADA
Nuria DEULOFEU i GUÀRDIA
Eva FÀBREGAS iCOLELL
Auna FERNÁNDEZ i YIARTÍNEZ
Georgina GUIXÉ i LLOBET
Alba HARO i NEGRE
Anna JOSA i YlARRÓN
Esther RASAL i SOTERAS
Nuria RODÉS i SERRET
Carlota PIÉ i GUIÑÓ
Gemina VELAY OS i ROY IRA

Sopranos II
Anna BARgUÉ i FALGUERA
Ylarina DEULOFEU i GUÀRDIA
Agnès GUASGH i MERCADÉ
Mariona LLORET i RODÀ
YT' del Ylar MANES i BORDES
Gisela OLLER i YIICHAVILA
Violeta PUNSOLA i LÓPEZ
Anna RODÉS i SERRET
Anna TAJADURA i FERNÁNDEZ

Sopranos 111
Laia DONOSO i DORADO
Gemina GUNÍ i VIDAL
Gemina LÓPEZ i SAIZ
Ariadna PIÉ i GUIÑÓ
Elena PUNSOLA i LÓPEZ
Carlota SERRAHIYLY i BALIUS

Contralts

Judith YLYIÚNIA i RUANO
Carla ENRigUE i SITGES
Alba YIREISH I LARA
Vina NOGUÉ i OLLER

Annie von EY KEN i BOANI ONTE
Cristina Y L EERA i YIOLINA
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ACIOKS
Maria ALIBES

l.aiira BOI'II.L

Maria José DURA
Gemma GARCIA
Roser GARRIGA

Gisela MARIMON

Montse OROZCO

Garla RICART

Susana SK.Ml'ERi:

Arantxa SISNIEGA

Silvia VIGII

Giinena VIVANCOS

Gustavo Adolfo AGUDO

Sergi RITAN
Samuel CANO

Joan Anton CAÑAS
Meleior CASAUS

Pan CASTELLS

Rafel DELGADO

Sergio DIAZ
Borja ESPINOSA
Salvador ESPLUGAS

Oscar EORONDA

Jordi EORTIA
Ghristoffer IIARBORG

Mario PERAN

Joan Garles LATRE
Ant. Carlos LLABRES

Javier LOPEZ
Abel OJEDA
Carlos PAZO

Juan Antonio RODRIGUEZ
Carlos ROÓ
Borja SAGASTI
Erancesc SERRA

Isidre TOLOSA

Nens

Dani BERRUECO

Ferran ILARI

Guillem PEREZ

Jordi TORRES
Jan VALLS
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Enregistraments S'inclou una selecció de les versions

íntegres. Els personatges principals
són esmentats en l'ordre següent:
Tosca (T), Cavaradossi (C), Scar-
pia (S). A continuació l'orquestra,
el cor, el director musical, el direc¬
tor d'escena, si s'escau, el segell
discogràfic i l'any de l'enregistra-
nient.

Versions en disc

Carmen Melis (T), Piero Paulini (C),
.Apollo Granforte (S). Orquestra i
Cor del Teatro alla Scala de Milà.

Dir.: Carlo Sabajno. \ AI, 1929
(CD)

Blanca Scacciati (T), Alessandro
Granda (C), Enrico Molinari (S).
Oi questra Simfònica de Milà i Coi-
de La Scala. Dir.: Lorenzo Molajoli.
CBS Columbia. 1930

Claudia Muzio (T), Dino Borgioli
(C), Alfredo Gandolfi (S). Orques¬
tra i Cor de la San Erancisco Opera.
Dir.: Gaetano Merola. Eklipse,
1932(CD)

Maria Caniglia (T), Beniamino Gigli
(C), Armando Borgioli (S). Orques¬
tra i Cor del Teatro Reale

dell'Opere de Roma. Dir.: Oliviero
de Eabritiis. Xaxos, 1938 (CD)

llildegard Ranczak (T), 1 lelge Ros-
vaenge (C), Wilbelm Strienz (S).
Berlin RSO. Dir.: Leopold Ludwig.
Preiser, 1944 (CD)

Grace Moore (T), Jan Peerce (C),
Lawrence Tibbett (S). Orquestra 1
Cor del .Vletro[)olitan Opera I louse
de Nova York. Dir.: Cesare Sodero.

Myto, 1946 (CD)

Vlaria Callas (T), Gianni Poggi (C),
Paolo Silveri (S). Orquestra i cor

del Teatro .Vlimicijial de Rio de
Janeiro. Dir.: .Antonio Votto. Voce,
1951 (CD)

Adriana Guerrini (T), Gianni Poggi
(C), Paolo Silveri (S). Orquestra i
Cor de la RAI de Torí. Dir.:

Erancesco Molinari-Pradelli. Cetra,
1951

Renata Tebaldi (T), Giuseppe Cam-
pora (C), Enzo Mascherini (S).
Orquestra i Cor de PAccademia di
Santa Cecilia de Roma. Dir.: Alber¬

to Erede. London, 1952 (CD) /
Decca, 1993 (CD)

Dorothy Kirsten (T), Eerruccio Ta-
gliavini (C), Paid Sclioffer (S).
Orquestra i Cor del .Metropolitan
Opera House de Nova York. Dir.:
Eausto .Angelo Cleva. Melodram,
19.52



Vlaria Callas (T), Giuseppe di Ste-
l'aiio (C), Piero Canipoloiighi (S).
()i (|uestra i (ior del Palacio de Be¬
llas Artes de Mèxic. Dir.: Guido

Picco. GOP, 1952 (GD)

Leoiiic Bvsaiiek (T), I laiis Hojtf (C),
.iosd' Metteriiich (S). Orquestra i
Cor del Baverischer Ruiidfunk.

Dii'.: Richard Kraus. Melodraiii,
1953

.Vlaria Callas (T), Ciusep])e di Ste-
l'aiio (C), Melchiorre Ltiise (S).
Ortpieslra i cor del Teatro alia
Scala de Milà. Dir.: Victor de Saba¬

ta. MMl, 1953 (MC)

Leoiityiie Price (T), David Poleri
(C), Josh Wheeler (S). Orqitestra i
Cor de ABC Ojtera Theatre. Dir.:
Peter lleritiaiiii Adler. Legato,
1955 (CD)

Renata Telialdi (T), Feri-uccio Tagli-
avitii (C), Tito Gol)l)i (S). Orqites-
tra i Cor del Royal 0|)era House
Covetit Garden de Londres. Dir.:

Francesco Molinari-Pradelli. Lega¬
to, 1955 (CD)

la^yla Gencer (T), Vittorio De Santi
(C), Gitiseppe Taddei (S). Ortpies-
tra i Cor del Teatro San Carlo de

Nàpols. Dir.: Vincenzo Belleza.
GOP, 1955 (CD)

Renata Tehaldi (T), Franco Tagliavi-
ni (C), Tito Gohhi (S). Orquestra i
Cor del Royal Opera House Covent
Garden de Londres. Dir.:

Francesco Molinari-Pradelli. Lega¬
to, 1955 (CD)

Renata Tehaldi (T), Richard Tucker
(C), Leonard Warren (S). Orques¬
tra i Cor del Metropolitan Opera
House de Nova York. Dir.: Diniitri

.Vlitropoulos. Fonit Cetra, 1956
(CD)

Zinka Milaiiova (T), Franco Corelli
(C), Gian Giaconio Guelfi (S). Or¬

questra i Gor del Royal Opera Hou¬
se Covent Garden de Londres. Dir.:

Alexander Gibson. Legato, 1957
(CD)

Zinka Milanova (T), Jiissi Bjorliiig
(C), Leonard Warreti (S). Orques¬
tra i Cor de l'Opera de Roma. Dir.:
Erich Leinsdorf. RCA, 1957 (CD)

Magda Olivero (T), Eugenio Fernan-
di (C), Scipio Colotnho (S). Or¬
questra i Cor de la RAI de Torí.
Dir.: Emidio Tieri. Discocorp, 1957

Jane Rhodes (T), Albert Lance (C),
Gabriel Bacquier (S). Orqtiestra i
Gor de l'Òpera de París. Dir.:
Mamtel Rosenthal. Adès, 1958
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Renata Tebaldi (T), Giuseppe di Ste-
fano (C), Ettore Bastianini (S).
Orquestra i Gor del Teatro alia Sca¬
la de Milà. Dir.: Gianandrea Ga-

vazzeni. Giuseppe di Stei'ano, 1958
(CD)

Jane Rhodes (T), Albert Lance (C),
Gabriel Bacquier (S). Orquestra i
Cor de l'Òpera de París. Dir.: Vla-
nuel Rosenthal. Adès, 1958

Renata Tebaldi (T), Eranco Corelli
(G), Aitsehno Golzani (S). Orcjues-
tra i Gor del Teatro la Gran Guar¬

dia, Livorno. Dir.: Mario Parenti.

Legato, 1959 (CD)

Eleanor Steber (T), Carlo Bergonzi
(C), George London (S). Orquestra
i Gor del Metropolitan Opera House
de Nova York. Dir.: Kurt Herbert

Adler. Myto, 1959 (GD)

Renata Tebaldi (T), Mario del Vlona-
co (G), George London (S). Or¬
questra i Cor de l'Accademia di
Santa Cecilia de Roma. Dir.: Fran¬

cesco Molinari-Pradelli. Decca,

1959/Decca, 1991 (CD)

Renata Tebaldi (T), Giuseppe di Ste-
fano (G), Tito Gobbi (S). Orquestra
i Gor del Teatro alla Scala de Milà.

Dir.: Gianandrea Gavazzeni. GLS,
1959 / Giuseppe di Stei'ano, 1959
(CD)

Maria Callas (T), Mario Fih|)peschi
(C), Robert Weede (S). Orquestra i
Cor del Palacio de Bellas Artes de

Citttat de Mèxic Dir.: l inberto

Mugnai. Melodram, 1960 (CD)

Stefania VV ov-towlcz (T), Sandor Kon-

ya (C), Kim Borg (S), Hellmtith
Kaphahn (A). Orquestra i Cor de
l'Staatskapelle de Berliti. Dir.:
Horst Stein. Berlin. 1961 (CD)

Renata Tebaldi (T), Giatini Poggi
(C), Gian Giacomo Gitelf'i (S).
NHK Symphonv Orchestra. Dir.:
Arturo Basile. Rodolphe, 1961
(CD)

Leontyne Price (T), Giuseppe di Ste-
fano (G), Giuseppe Tatidei (S). Or¬
questra i Gor de l'Staatsoper de
Viena. Dir.: Herbert von Karajan.
Decca, 1962 (MC) / Decca, 2000
(CD)

Floriana Cavalli (T), Ditniter
Ustinow (C), Aldo Protti (S). Or¬
questra i Cor de l'Staatso[)er de
Viena. Dir.: Herbert von Karajan.
Arkadia. 1962 (CD)

Leontyne Price (T), Franco Corelli
(C), Cornell .MacNeil (S). Ortpies-
tra i Cor del Metropolitan Opera
House de Nova York. Dir.: Kurt

Herbert Adler. Myto, 1962 (CD)



Birgit Nilssoii (T), Ferniccio Taglia- Maria Ciallas (T), Renato Cioni (C).
villi (C), Ramon Vinay (S). Or-
(|iiestra i Cor de la Piiiladelphia
Crand 0])era. Dir.: Cario Moresco.
Meiodrain, 1963 (CD)

Tito Cîohhi (S). Onjnestra i Cor del
Théâtre National de París. Dir.:

Georges Prêtre. .Melodram, 196.5
(CD)

.Maria Calks (T), Renato Cioni (C),
Tito Gohbi (S). Or([nestra i Cor del
Royal Opera House Covent (iarden
de Londres. Dir.: Carlo Cillario.

Opera Italiana. 1964 (CD)

Maria Calks (T), Richard Tucker

(Ci), ddto Gohbi (S). Orepiestra i
Cor del Metropolitan Opera House
de Nova York. Dir.: Fausto Angelo
eleva. .Melodram, 1965 (CD)

.Maria Callas (T), Carlo Rergonzi (C), Renata Tchaldi (T), Sandor Konya
Tito Gohbi (S). Orchestra de la So¬
ciété des Concerts du Conserva¬

toire. Dir.: Georges Prêtre. FMI,
1964 (CD)

(C), Cornell MacNeil (S). Orques¬
tra i Cor de la Lyric Ojiera de
Chicago. Dir.: Francesco Molinari-
Pradelii. On Stage, 1966 (CD)

.Maria Calks (T), Franco Corelli (C), Birgit Nilson (T), Franco Corelli (C),
Tito Gohhi (S). Onjnestra i Cor del
.Metropolitan Opera House de Nova
York. Dir.: Fausto Angelo Cleva.
.Melodram, 1965.

Alfredo Mariotti (S). Orquestra i
Cor de PAccademia di Santa Cecil¬

ia de Roma. Dir.: Lorin Maazel.

Decca, 1967 (CD)

Maria Calks (T), Bruno Cioni ((¡),
Tito Gohbi (S). Orquesti'a i Cor de
rÔjiera de Paris. Dir.: Nicola Res-
cigno. .Melodram, 1965 (CD)

Maria Calks (T), Renato Cioni (C),
Tito Golihi (S). Onjnestra i Cor del
Roval Ojiera House Covent Garden
de Londres. Dir.: Georges Prêtre.
YOGE, 1965

Virginia Gordon (T), Franco Corelli
(C), Atilio d'Orazi (S). Orquestra i
Gor del Teatro Regio de Parma.
Dir.: Ginsejjjie Ylorelli. Bongiovan-
ni, 1967 (CD)

Jeannine Grader (T), Plácido Domin¬
go (C), Richard Fredericks (S). Or-
(jnestra i Cior de la New \ork
Ojiera. Dir.: Emerson Buckley.
Eovcr, 1967 (CD)
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Régine Cresjiin (T), Gianni Raimondi
(C), Galiriel Bacqiiier (S). Onjnes¬
tra i Gor del .Metrojmlitan Ojiera
House de Nova York. Dir.: Zuhin

.Mehta. Rodolphe, 1968

(ké Brouwenstijn (T), Ermano Mau¬
ro (G), .Ian Derksen (S). Onjnestra
i Cor de la Nederkndse Ojiera.
Dir.: Roberto Benzi. Globe, 1969

(CD)

Birgit Nilsson (T), Plácido Domingo
(C), William Dooley (S). Oiquestra
i Cor del Metrojiolitan OjDera 1 louse
de Nova York. Dir.: Geroge Schick.
Nuova Era, 1969 (CD)

Leonie Rysanek (T), Richard Tucker
(C), Cornell MacNeil (S). Onjnes¬
tra i Cor de l'Opéra de San Erancis-
co. Dir.: Francesco Molinari-Pra-

delli. .Melodram, 1969 (CD)

Magda Olivero (T), Ginsejijie Ciaco-
mini (C), Aldo Protti (S). Onjnes¬
tra i Cor del Teatro Comunale de

Bolonya. Dir.: Ino Savini. Bongio-
vanni, 1972 (CD)

Eeontyne Price (T), Plácido Domingo
(C), Sherrill Miliies (S). New Phil-
harmonia Orchestra de Londres.

Dir.: Zuhin .Vlehta. RCA, 1973

Raina Kahaivanska (T), Plácido Do¬
mingo (C), Mario Zanasi (S). Or-
(juestra i Cor del Teatro alla Scala

de .Milà. Dir.: Francesco .Vlolimiri-

Pradelli. Arkadia, 1974 (CD)

Birgit Nilsson (T), .losej) Carreras
(C), Richard Fredricks (S). Los
Angeles Philharmonie Orchestra.
Dir.: .luiius Rudel. Legato, 1974
(CD)

Calina Vishnevskaia (T), kfanco
Bonisolli (G), iVlatteo Mamiguerra
(S). Oiijuestra Nacional de França
i Onjnestra i Cor de Ràdio França.
Dir.: .Mstislav Rostrojióvit.x. Deut¬
sche Crammojihon, 1975.

.Montserrat Caballé (T), .losej) Car¬
reras (C), Ingvar Wixell (S). Or-
(juestra i Cor del Royal Ojiera
I louse Covent (iarden de Londres.

Dir.: Colin Davis. Philijis, 1976 /
Philijis, 1993 (CD) / Philijis, 2()()()
(CD)

Raina Kahaivanska (T), Joseji Car¬
reras (C), Renato Bruson (S). Or-
(juestra i Cor del d'eatro Regio de
Torí. Dir.: Angelo Carnjiori. Mvto,
1976 (CD)

Virginia Zeani (T), Corneliu Fana-
teaim (C), .Nicolai Herlea (S). Or-
(juestra i Cor de l'Ojiera .Nacional
de Bucarest. Dir.: Cornel I railescu.

W orld of the Oji, 1977 (CD)
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Mirella Freni (T), l^iieiaiio Pavarotti
(C), Shcrrill Miliies (S). National
Philliarinoiiic Orciiestra. London

Opera Oliorus. Wandswoi th Boys'
Oiioir. Dir.: Nicola Rescigno. Dac¬
ca, 1978 (CD)

Renata Scotto (T), Plácido Domingo
(C), Renato Brnson (S). Pliilliar-
inonia Orchestra London. Dir.:

.lames Levine. EMI, 1980

Kiri Te Kanawa (T), Ernesto Vero-
nelli (C), Ingvar Wixell (S). Or-
(piestra i Cor de rOjtera de Paris.
Dir.: Seiji Ozawa. Tojtaz, 1982
(CD)

Kalia Ricciarelli (T), .losep Carreras
(C), Rnggero Rainiondi (S). Or-
(piestra i Cor de la Dentsclie Oper.
de Berlin. Dir.: 1 lerbert von Kara¬

jan. DCG, 1984 (CD)

Raina Kahaivanska (T), Nazzareno
.'Vntinori (C), Nelson Portella (S).
Solia Philiiarmonic Orchestra. Dir.:

Gabriele Bellini. Ereqnenz, 1984
(CD)

Kiri d'e Kanawa (T), .jamne Aragall
(C), Leo Nticci (S). Onjnestra i Cor
de la Welsh National Opera. Dir.:
Ceorg Solti. Decca, 198Ó

Eva Marton (T), .lose]) Carreras (C),
halo Tajo (S). Orcjnestra i Cor de
l'Opera Nacional d'Hongria. Dir.:
d'ilson Michael. Sony, 1988 (CD)

Mirelia Freni (d ), Lnciano Pavarotti
(C), Sherrill Milites (S). National
Philharmonic Orchestra. Dir.: Ni¬

cola Rescigno. DECCA, 1988 (CD)

Mirelia Freni (T), Plácido Domingo
(C), Sanmel Rainey (S). Orquestra
i Cor del Royal Opera House
Covent Garden de Londres. Dir.:

Gitisejipe Sinopoli. DS, 1990 (CiD)

Raina Kahaivanska (d'), Luciano Pa¬
varotti (C), Ingvar Wixell (S). Or-
qitestra i Cor de l'Opera de Roma.
Dir.: Daniel Oren. RCA, 1990 (CD)

Nelly Miricioiu (T), Giorgio Laniber-
ti (C), Silvano Carroli (S). Czecho¬
slovak Radio Symphony Orchestra
Bratislava. Dir.: Alexander Rah-

bari. Naxos, 1990 (CD)

Eva iVlarton (T), Lamberto Furlan
(C), John Shaw (S). d'he Elizabe¬
than Sydney Orchestra. Australian

0|)era Chorus. Dir.: Alberto Eretle.
Castle, 1990 (CD)

Carol Vaness (T), Giuseppe Giaconii-
ni (C), Giorgio Zancatiaro (S). Plii-
ladelphia Orchestra. Dir.: Riccarclo
Mtiti. Philips, 1992 (CD)

Catherine Malfitano (T), Plácido
Domingo (C), Rnggero Raimoiuli
(S). Orquestra i Cor de la RAI de
Roma. Dir.: Zubin Mehta. deldec.

1992(CD)

E .\ R K C I S T R A M E N T S j 1 15

Miriam Ganci (d'), Janine Aragall
(C), Vicenç Sardinero (S). Orcpies-
tra Simfònica de Barcelona i Na¬

cional de Catalunya. Coral Càrnii-
na. Cor de Puig-reig. Dir.:O O

Alexander Rahbari. Kosch Discover

International, 1995 (CD).

Jane Eaglen (d'), Dennis O'Neill (C),
Gregory Ytirisich (S). Philharmo-
nia Orchestra. Dir.: David Parrv.

Chandos, 1995 (CD)

Anja Silja (T), James King (C), Die¬
trich Eischer-Dieskau (S). Orques¬
tra i Cor de l'Accademia di Santa

Cecilia de Roma. Dir.: I^orin Maa-

zel. Decca, 1998 (CD)

Maria Guleghina (T), Salvatore Licitra
(C), Leo Nticci (S). Orquestra i Cot-
del Teatro alla Scala de Milà. Dir.:

Riccardo Mnti. Sony, 2000 (CD)

Pilar Lorengar (T), Eranco Tagliavi-
ni (C), Ingvar Vaixell (S). Orques¬
tra i Cor de la Deutsche Oper de
Berlín. Dir.: Lorin Maazel. Bella

Voce, 2001 (CD)

Versions en vídeo

Renata Heredia Capnist (T), Franco
Corelli (C), Cario Tagliabtie (S).
Orquestra i Cor de la RAI de Milà.
Dir. musical: Antonio Votto. Dir.

d'escena: Silverio Blasi. Bel Canto,
1955 (\T)

Maria Caniglia (T), Franco Corelli
(C), Gian Giacomo Guelfi (S). Or¬
questra i Gor de l'Òpera de Roma.
Dir. musical: Oliviero de Fabritiis.

Dir. d'escena: Carmine Gallone. Bel

Canto, 1956 (VI)

Magda Olivero (T), Alvinio Misciano
(C), Ginlio Fioravanti (S). Or<[nes-
tra i Cor de la RAI tie Fori. Dir.

musical: Fnlvio Vernizzi. Legato,
1960 (VI)

Renata Tebaldi (T), Eugene Tobin
(C), George London (S). Orquestra
i Gor de l'Staatsoper d'Stuttgart.
Dir. musical: Franco Patanè. VAl,
1961 (VI)

Renata Tebaldi (d ), Gianni Poggi
(G), Gian Giacomo Guelfi (S).
NFIK Symjihony Orchestra. Dir.
musical: Arttiro Basile. VAl, 1961

(VI)

Raina Kahaivanska ( F), Plácitlo Do¬
mingo (C), Sherrill Milites (S). New
Philharnionia Orchestra. Dir. mti-

sical: Bruno Bartoletti. Dir. d'esce¬

na: Gianfranco de Bosio. Decca,
1976 (DVD/LD)

Eva Marton (T), Jaunie Aragall (C),
Ingvar Wixell (S). Orquestra i Gui¬
de l'Arena tie Verona. Dir. musical:

Daniel Oren. Dir. d'escena: Svlvano

Bussotti. Gastle, 1984 (VI)



1 lildegard IJclircns (T), l'lácido Do¬
mingo (d), Cornell MacNeil (S).
()i(|nesfra i Cor del Metro])olitan
()|)era I louse de Nova York. Dir.
nnisieal: (diise|)|)e Sinopoli. Dir.
d'escena: I'd'aneo ZelTirelli. DGC,

1985(CD)

Eva Marlon (T), Eamherlo Furlan
((i), .lolni Sliaw (S). ddie Eliza-
hetlian Sydney Orchestra. Austra¬
lian Opera Chorus. Dir. niiisical:
/Mherto Erede. Dir. d'escena: .lohn

Coplet. Knhiir Films inc., 1986
(DVD)

Stel'ka Evstatieva (T), \\ yatscheslaw
Polozov (C), (iornelius Oplitof (S).
(¡anadian Opera (¡ompany. Dir.
musical: Hichard Biadshaw. Dir.

escena: Frank Corsaro. Pickwick,
1989 (VI)

Conienlari discogràfic

F'anv 19.53 Victor de Saltat a dirigí
una versió de Tosca (pie encara

avui constituei.x una relerèneia ine¬

ludible en l'extensa discografia de
la partitura |nicciniana. Contínua¬
ment reeditada en el decurs de nii2

segle -l'any 2002 Fini en llançà
una edició es])ecial. amh so remas-

teritzat, en la seva col·lecció «Grans

Enregistraments del Segle», la lec¬
tura de Sabata continua sor|treuent

per la tensió, el jtols teatral i la ins¬
piració de la batuta, i pel seu iiisti-
peraltle repartiment. Maria Callas
defineix la psicologia de Floria Tos¬
ca. una de les seves màximes crea¬

cions, amb una riquesa de matisos i
un domini de les situacions dramà¬

tiques altsolutameiit genial. Giu¬
seppe Di Stefano, amb un cant
d'extraordinària bellesa, i Tito

Cobbi, amb un (tarisma teatral fora
de sèrie, completen el trio d'asos
d'un dels millors enregistraments

operístics de la història. Fa filmació
del segon acte, el 19ò-t al Covent
Carden de Foudres, amb posada en
escena de Franco Zeffirelli i direc¬

ció musical de Cario Felice Cillario,

permet redescobrir en directe I art
de Callas i Cobbi, amb Renato Gio-
ni com a (¡avaradossi. Fa seva edi¬
ció en D\ D -existeix una altra ver¬

sió del segon acte filmada el 1958 a
l'Opera de París, també amb C»ob-
bi- permet gaudir el carisma tea¬
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tral de dos artistes del cant ipie ex¬

ploren cada matís, cada jiaraula,
cada gest dels seus personatges
amb aclaparadora intuïció teatral.
Veure (¡alias en acció, el seu movi¬
ment en escena, el [loder de la seva

mirada, la intensitat del seu cant.

és una experiència fascinant.
Entre les versions anteriors, mereix

atenció especial la jiarella formada
per Maria (¡aniglia i Renianino (fi-
gli, a pesar d'una direcció rutinària
i d'nn Scaipia fluix. Renata Tebal-
di, soprano lírica amb am]tlada i
potència suficients per escometre

papers més pesants, és una Tosca
d'arravatadora bellesa vocal, amb
menor estatura teatral, però d'es¬
plendorós fraseig. Dues versions en

estudi, una en directe al el Covent
Garden (1955) amb Ferruccio Ta-
gliavini i Cobbi, i un muntatge de
l'Òpera d'Stuttgart dirigit el 1961
per Franco Patanè, editat en DVD,
amb Eugene Tobin i George Fon-n D

don, són exenqiles elocpients de
l'art de Tebaldi en un ¡lersonatge

que passejà amb èxit |)els millors
teatres.

Tres formidables veus més -Zinka

.Vlílanov, Jussi Rjoi ling i Feonard
Warren- enregistraren el 195? nna

estujienda versió a les ordres
d'Ericb Feinsdorf. Quatre anys

després, I lerbcrt von Karajan enre¬

gistrà la seva primera versió d'estu¬
di, orcpiestralment sunqttuosa,
amb la veu opulenta de Feontvne
Price, un Di Stefano ja fatigat vo¬

calment, i Giuseppe Paddei, més
eficaç per sentit dramàtic que no

pas per presència vocal. Karajan
comptà amb .losej) Carreras com a

millor basa |)er a la seva segona lec¬
tura discogràfica, d'un jirotagonis-
me orquestral im|)actant. (¡arreras
signà un (¡avaradossi vocalment
més fresc al costat de .Montserrat

Caballé, amb la direcció de Colin
Davis.

Dues versions de sofisticació onjnes-

tral enorme i rejiartiment irregular,
dirigides respectivament per Georg
Solti i Giuseppe Sino|)oli, comple¬
ten aquesta selecció: en la [irimera,
amb una Kiri Te Kanawa desbor¬

dada |)er la dimensió dramàtica del
personatge, destaca el (¡avaradossi
de .laume Aragall, malgrat que el
tenor català brilla més en el mun¬

tatge de l'Arena de Verona al costat
de la temjieramental Eva Marton
(vídeo); tot i que l'osca no sigui
una de les seves creacions memora¬

bles, Mirella Freni obté els millors
resultats en la refinada versió de Si-

nopoli, al costat de Domingo i Ra-
mey.

Raina Kabaivanska ba estat una de

les grans Tosca de les tres últimes
dècades per la seva línia de cant,
refinada dicció i instint teatral. FI

seu millor testimoni -durant els no¬

ranta enregistrà l'obra a l'Opera de
Roma amb un altre intèrpret de
Gavaradossi incombustible, Fucia-
no Pavarotti- és la versió filmada el

1975 per Gianfranco de Rosio, edi-



tada en DVD. Plácido Doinin<ío, en

nn nionienl vocal esplèndid, i She-
nili .Mil lies, truculent Scarpia, des¬
taquen en una versió acuradament
ainiúeiitada a Roma per De Bosio i

dirigida musicalment sense gran

inspiració |)er Brtmo Bartoletti.
El caiu'tol de versions filmades in¬
clou l'espectacular realització tele¬
visiva ambientada a Roma i musi¬

calment dirigida por Zubin Melita.
amb Catherine Malfitano, Plácido

Domingo i Ruggiero Raimondi (ví¬
deo i làser disc); una ja vella pro¬

ducció del Metropolitan dirigida
per .lames Levine, amb una llilde-
gard Behrens l'ora d'estil, un fatiga-
dissini Corneli MacNeil i l'omni¬

present Domingo: la producció
esgotadora de Luca Ronconi a La
Scala de Milà dirigida amb con-

tundència [ler Riccardo Muti -amb
.Maria Giileghina, de poderosa ale¬
nada dramàtica però escassos re¬

cursos [uiccinians, Salvatore Lici-
tra, massa verd i insegur com a

intèrpret, i Leo Nucci en un no

massa impactant Scarpia-; i la re¬

cent pel·lícula protagonitzada per

Angela Glieorgliiu (Tosca de mit¬
jans vocals molt bells), Roberto
/Magna i Ruggero Raimondi amb
direcció d'Antonio Pappano, només
recomanable als fans de la publici-
tada parella de moda.
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Cronologia
liceísta

S'inclon una llista de les representa¬
cions de Tosca en la història del

Gran del Teatre del Liceu. Els per¬

sonatges princi|jals són esmentats
en l'ordre següent: Tosca (T), Ca-
varadossi (C), Scarpia (S). A conti¬
nuació el director musical, el direc¬
tor d'escena, si s'escau, i el nombre
de representacions (entre pa¬

rèntesis).
Nombre total de representacions: 144

Estrena a Barcelona: Gran Teatre

del Liceu, 30 de març de 1902.

Temporada de primavera de 1902

Carme Bonaplata-Bau (T), Giuseppe
Agostini (C), Ramon Blanchart (S).
Dir.: .loan Goula (6)

Temporada 1904-05

Emma Carelli / l·lariclea Dardée (T),
Amedeo Bassi (C), Mario Sanmiar-
co / Arturo Pessina (8). Dir.: Filippo
Brunetto / Joan Gonla Eité / Giu¬

seppe Barone (8)

Temporada 1905-06

Temporada de primavera de 1906

llariclea Dardée (T), Amedeo Bassi /
Francesco Fazzini (G), Ramon
Blanchart (S). Dir.: Vittorio .Min-

gardi (4)

Temporada 1907-08

Lina Pasini-Vitale / I lariclea Dardée

(T), Gitiseppe Anselmi / Francesco
Fazzini (G), Giusep|)e Kasdunann /
N.N. / Eugenio Giraldoni (S). Dir.:
Vittorio Potlesti (7)

Temporada de primavera 1908

Jjina Pasini-Vitale (T), Francesco
Fazzini (C), l'itta Ruffo / Giuseppe
Kaschmann (8). Dir.: Eduardo \^i-
tale (3)

Temporada 1909-10

Aniedea Santardli (T), Angelo Pin-
tucci (C), Ramon Blanchart (S).
Dir.: Francesco Spetrino (6)

Temporada 1911-12

Emma Carelli (T), Pieti'o Zeni (C),
Mario Sammarco (8). Dir.: Edoardo
Viascheroni (4)

I^ina Pasini-Vitale (1), Giuse|)])e
Krismer (C), Riccardo Stracciari
(8). Dir.: Edoardo Mascheroni (3)



Temporada 1913-14 Temporada 1922-23

Matgol Kal'lal (T), Edoanlo Garl)iii /
Pietri) (Eil)elliiii ((i), Adolfo i'adni?
/ Matio Sainmarco (S). Dir.: Gialio
i^'aicoiii (4)

Tem|)orada de primavera 1915

idsa ilaccaiielli (T), .laiime lila (C),
Doineiilco Viglioiie-líorgiiese (S).
Dir.: .iosep Saiialer / Edoanlo Ma-
sclicroiii (3)

Temporada 1916-17

Alice Ze|)|)illi (T), Tilo Scliipa (G),
.Vlatlia Batli.stini (S). Dir.: Alfredo
l'adovaiii (2)

Temporada de primavera 1918

Ester Mazzoleni (T), Giuseppe Aiisel-
ini (G), Liiigi Rossi-Morelli (S). Dir.:
.lose]) Sahiiter (3)

Temporada 1921-22

.\laria Elàcer ( T), I lipòlit Eázaro (C),
Beiiveiiuto Eraiici (S). Dir.: Pasqua-
le La Rotella (1)

Tina Poli-Randaccio / Giusej)pina
Baldassare-Tedesclii (T), Hipòlit
Lázaro / Charles 1 lackett (C), Se-

gisniiuid Zaleski (S). Dir.: Alfredo
Padovani (5)

Temporada 1925-26

Olga Garrara (T), Miguel Lleta (C),
Tit ta Ruffo / Víctor Daiiiiaiii (S).
Dir.: Eraiico Paolaiitoiiio. Dir. d'es¬

cena: kdlij)po Dado (3)

Temporada 1926-27

Hiita Spaiii / Gilda Dalla Rizza (T),
-Vliguel Lleta / Roberto D'Alessio
(C), Apollo Graiiforte / Riccardo
Strac:ciari (S). Dir.: Eranco Paolan-
toiiio. Dir. d'escena: Filippo Dado
(3)

Temporada 1927-28

Gilda Dalla Rizza (T), .Miguel Lleta
(G), Apollo Granforte (S). Dir.: Ar¬
turo Lucon. Dir. d'escena: Filippo
Dadò (1)
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Temporada 1928-29

Isabel Escribano (T), Aurelio Angla¬
da (C), Giuseppe Noto (S). Dir.: Al¬
fredo Padovani. Dir. d'escena: Ei-

lij)po Dadò (3)

Temporada 1941-42

Iva Pacelti (T), Giaconio fjauri-Volj)¡
(G), Garlo Taglialuie (S). Dir.: .Ma¬
rio Gordone. Dir. d'escena: .1. Villa¬

viciosa (2)

Temporada 1930-31

Maria Néinetb (T), José Riavez (C),
Garlo Morelli / Maties Morro (S).
Dir.: Antonino Votto. Dii-. d'escena:

Vincenzo DeU'Agostino (3)

Temporada 1944-45

Eidela Gainpiña (T), Hipòlit Eázaro
(G), Rainion Torres (S). Dir.: Napo-
leone Annovazzi. Dir. d'escena:

.loan Sangenís (2)

Temporada 1931-32

Garnie Ban-Bonaplata / Margarita
Cueto (T), Jaume Bardera (G), Ri¬
card Fusté (S). Dir.: Josej) Sabater.
Dir. d'escena: J. Villaviciosa (4)

Temporada 1945-46

Eidela Campiña (T), Antonio Vela
(C), Garlos Guicbandut (S). Dir.:
Josep Sabater. Dir. d'escena: Au¬
gusto Gonzalo (2)

Temporada 1934-35

Clara Jacobo (T), Giuse])pe Luccioni
(G), Giovanni Ingbilleri / Ramon
Cortinas (S). Dir.: Alfredo Padova¬
ni. Dir. d'escena: J. Villaviciosa (2)

Temporada 1948-49

Maria Caniglia (T), Gianni Poggi
(G), Ltiigi Borgonovo (S). Dir.: Jo¬
sep Sabater. Dir. d'escena: Augusto
Cardi (4)

Temporada 1935-36

Eidela Campiña (T), Antoni Cortis
(C), Mario Basiola (S). Dir.: Giusep¬
pe Podestà. Dir. d'escena: ,1. Villa¬
viciosa ( 1 )

Temporada 1953-54

Renata Tebaldi (T), Gianni Poggi /
.Mario Fili[)pescbi (C), Giusepjte
Taddei (S). Dir.: Angelo Questa.



Dir. d'escena: Acli Carlo Azzoliiii

(-l·)

Temporada 1956-57

Renata Tebaldi (T), Flaviano Lahò
(C), Mario Zanasi (S). Dir.: Angelo
Qnesta. Dir. d'escena: Augusto
Cardi (3)

Temporada 1959-60

Renata Tebaldi (T), Giuseppe Gis-
mondo (G), Giangiacomo Gnelfi
(S). Dir.: Angelo Questa. Dir. d'es¬
cena: Cario Piccinato (3)

Temporada 1961-62

Luisa Maragliano (T), Franco Corelli
(C), Piero Cappuccilli (S). Dir.:
Manno \\ olí'-Ferrari. Dir. d'escena:

Domenico Messina (2)

Temporada 1965-66

Régine Crespin (T), Carlo Cossntta
(C), Kostas Paskalis (S). Dir.: Carlo
Felice Cillario. Dir. d'escena: Renzo

Frusca (3)

Temporada 1967-68

.Montserrat Caballé (T), Bernabé
Martí (C), Cesare Bardelli (S). Dir.:

Michelangelo Veltri. Dir. d'escena:
Dídac .Monjo (2)

Temporada 1972-73

Orianna Santnnione (T), Jnan Oiici-
na / Giuseppe Giaconiini (C), .lusti-
no Diaz (S). Dir.: Ino Savini. Dir.
d'escena: Walt er Gataldi-Tassoni

(3)

Temporada 1974-75

Gilda Cruz-Romo (T), Jaume Aragall
/ Gaetano Scano (C), David Oha-
nessian (S). Dir.: Adolfo Camozzo.
Dir. d'escena: Dídac Monjo (3)

Temporada de primavera 1975

Virginia Zeani (T), Plácido Domingo
(C), Piero Francia (S). Dir.: Giusep¬
pe .Morelli. Dir. d'escena: Maria So¬
fia .Vlarasca (2)

Temporada 1976-77

.Montserrat Caballé ( T), Josep Carre¬
ras (C), Ingvar Wixell (S). Dir.: Ar-
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mando Gatto. Dir. d'escena: Dídac

Monjo (3)

Temporada 1980-81

Natalia Troitskaia (T), Josep Garre-
ras / José Antonio Urdiain / Janine

Aragall (C), Joan Pons / Enric Serra
(S). Dir.: Daniel Lipton. Dir. d'es¬
cena: Dídac Monjo (3)

Temporada 1981-82

Natalia Troitskaia (T), Veriano Ln-
chetti / Nunzio Todisco (C), Joan
Pons (8). Dir.: Daniel Lipton. Dir.
d'escena: Antonello Madan-Diaz

(3)

Temporada de primavera 1983

Carol Neblett (T), Plácido Domingo
(G), Silvano Garroli (S). Dir.: Ro¬
mano Gandolfi. Dir. d'escena: Pie¬

ro Faggioni (3)

Temporada 1984-85

Éva Marton (T), Janine Aragall /
Lando Bartolini (G), .loan Pons (S).
Dir.: Romano Gandolfi. Dir. d'esce¬

na: Piero Faggioni (4)

Temporada 1990-91

Éva Marton / Calina Kalinina / Mara

Zampieri / Natalia Troitskaia (T),
Jatnne Aragall / .Vlario Malagnini
(C), Alain Fondaiy / Sherrill Milnes
(S). Dir.: Then Alcántara. Dir. d'es¬
cena: Giancarlo Cobelli (8)

Temporada 1996-97

Aprile .Vlillo / Calina Kalinina (T),
Jaume Aragall (C), Joan Pons (S).
Dir.: .Marco Armiliato. Dir. d'esce¬

na: Gbristoph Mever (6).
(AI Teatre Victòria)

.l.ll.ME Tribó

Comentari històric

La cronologia de Tosca al Liceu és glo¬
riosa. Centrada sobre els personatges
de Floria, Mario i Scarpia, ha tingut
aquí els més gran intéiprets, amb sopra¬

nos com Carme Bonaplata-Ban, que en

va fer l'estrena liceísta, Emma Carel-

li, I lariclea Dardée (aquesta n'havia
fet l'estrena absoluta a Roma el 1900),
Ester Mazzoleni, Maria Llàcer, Tina

Poli-Randaccio, Gilda Dalla Rizza,
.Maria Németh, Carme Ban-Bonaplata
(filla de la Bonaplata-Bau), Iva Pacet-
ti, Maria Caniglia, Renata Tebaldi,
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Primera plana ciel
«Diario (le Barcelona»
(le ri d'ahril de 1902.

B pLe uaMt de le dinat

Régine Cres])iii, Montserrat Caballé,
Virginia Zeani i ÉA'a Marton. Entre els
tenors, la llista és igualment impres¬
sionant: Giuseppe Anselnii, Edoardo
Garbin ((|ue el 1913 va haver de can¬
tar Ixes co|)s «E Incevan le stelle»), lllo
Scliipa, I li|)ò]it Lázaro, Miguel Eleta,
Antoni Cortis, Giacomo Lauri-Volpi,
Gianni Roggi, Mario Filippesclii, Fran¬
co Corelli (en la seva imica actuació
al T^iceu), .jaunie Aragall, Placido
Domingo i .lose]) Caixeras. Els barítons,
igualment il·lustres: Ramon Rianciíart,
Mario Sammarco, Giuseppe Kascb-
niann, Eugenio Giraldoni (Scarpia en
l'estrena absoluta a Roma el 1900),
Titta Rulïo, Riccardo Stracciai-i, Dotne-
nico Viglione-Rorgliese, Mattia Rat-
tistini, Benvemtto Franci, Apollo Gran-
forte, Mai'io Basiola, Carlo Tagliabue,
Raimon rones, Giuseppe Taddei. (Üan-
giacotno Gtielli, Fiero Cappuccilli. .loan
Pons i Slierill Milnes.

El piiiiiic del Liceu sempre ha tin¬
gut una estimació especial envers Pttc-
cini, per l)é ipte la crítica no sempre

comjtartís aijuesta estimació. Resulta
més qtte cttriós llegir la crítica <pie
Francisco Sttárez Bravo feia al «Dia¬

rio de Barcelona», 1 d'abril de 1902,
amb tnotiti de l'estrena al Liceu.

D'entrada, el drama de Sardoii ja

repitgnava: «... i-:scen.as como i..\ dI';l
to R M t': nt o I':n el secundo .acto.

como i..\ del t-UStL.amiento en El.

tercero. no sólo resultan incapa¬

ces de despertar la fantasía de

ningun artista. sino que son anti-

musicales en grado superlativo..

Amb tot, les censures més fortes les
dedica al final de Pacte primer: «el

compositor iia perdido una ocasión

de crear aquí un trozo de decla-

.mación dra.mática vigorosa v

siniestra que se impusiera como

final por la fuerza de su acento:

en vez de ello. distrae la aten¬

ción una procesión de .mezquino

efecto. aco.mpañado todo ello de

un fragmento de composición reli¬

giosa para la cual abundan mode¬

los inmortales. pero que el maes¬

tro puccini no ll.a tenido en

cuenta». De Pacte segon, el crític salva
la «romancita» (sic) «Vissi d'arte».
♦el tercer acto tiene como momen¬

to saliente el fusilamiento del

amante de tosca. el cual se rea¬

liza sobre las tablas. Á los ojos

del mis.mo espectador. no acerta¬

mos .á esplicarnos como hav com¬

positor capaz de creer que una

situación semejante pueda dar

lugar .á un comentario musical

cualquiera. puccini la prepara
largamente. de.m.asiado largamen¬

te... la tosca v su amante entonan

un nuevo dúo. que tiene su momen¬

to de mayor pasión en la estrofa

"trionfal. di nuova spe.me l'anima

ereme". pero que el público ove
cansado va».

Rebentada per la crítica—... en con¬
junto falta la amplitud melódica

y la gradación de interés necesa¬

ria para que éste no decaiga»-, però
aplaudida pel ptiblic. Tosca ha tingut
al Ficen tres o cpiatre èpotjues escla¬
tants, començant pels jtrimers anys

del segle xx, cptan en edicions imme¬
diates se succeïen en Scarjtia bai-ítons
com Blancliart, Sammarco, Giraldoni.
Titta Buffo, Kaschmaim, Stracciari

(va ser Popera que exigí jrer al seu debut
liceísta), Viglione-Borghese i Battisti-
ni. Pun rere Paltre. Després dels Cava-
radossi «amorosos» d'Anselmi i Scbi-

pa i el molt més imjmlsiu de Lázaro,
s'íu'filia ais deliris ¡irovocats jjer Miguel
Fleta (amb la «filatma» liistòiica i insu-

perada a «disciogliea daí veli»), que va

cantar Tosca tres tenijiorades segui¬
des, els anys 1925, 26 i 21. Immedia¬
tament després de la grau Maria Cani-
glia, Renata Tebaldi esdevé la Tosca
fiel Ficen durant la dècada dels anvs

cinquanta i la canta en tres tempora¬

des; el seu «Vissi d'arte» (sempre amb
el bis obligat) ha estat sens dubte la
millor mostra que ens ha deixat del seu

ai't. Després del jvas fugaç de Franco
Corelli (dues úniques representacions),
aiiareixen les grans figures de .Mont¬
serrat Caballé, Virginia Zeani, Pláci-
flo Domingo i Josep Carreras. La dèca¬
da dels vuitanta ha tingut en Floria,
Mai-io i Scaiqvia tres intèrprets tjue s'han
afermat en aquests rols: Eva .Marton.
Jaume Aragall (5 edicions) i Joan Pons
(4 edicions).

J.Mi.Mi; Till li ó
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Pròximes funcions Maria Stuarda
de Gaeíano Donizetti

(en versió concert)

Edita Gruberova, Sonia Ganassi, Ana Nebot,
Juan Diego Flórez / Reinaldo Macias,
Àngel Òdena i Simón Orfila.

()r(|uestra Simfònica i Cor del Gran Teatre del Licen

Direcció musical: Friedrich Haider

Diumenge, 9 de novembre, 17.00 h, torn T
Dijous, 13 de novembre, 20.30 b, torn B
Dilluns, 17 de novembre, 20.30 b, torn H
Dijous, 20 de novembre, 20.30 b
Dilluns, 24 de novembre, 20.30 b, torn A
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Recital Montserrat Caballé

Alessandro Stradella: «Perpietà» (YIl Floridoro

Leonardo Leo: «Rendinii il figlio» de Ciro rícoiiosciuto

Alessandro Scarlatti: «Cara tomba» (VMítridate EupcUort

Saverio Mercadante: «Percliè tremo» de II conte d'Essex
L(i polonuna
E'abbandonata (romanza)

Gaetano Donizetti: Malrina (scena drarnmatica)
L 'amante spagnolo
«Ecco, ai tuoi piedi io cado» d'Adelia

Francesco Cilèa: «Nou voglio, no, pensar» de Tilda
«Ciociara bella» de Tilda

«F la campagna. è bella» de Gina
«Vergine d'astri, e di viole» de Gloria

Jules Massenet: Oh! si les fleurs, avaient des yeux
Nuit d'Espagne
Elégie
Enchantement

«Ils mentaient! C'était si beau» d'Ariane
«0 nuit! ... douce nuit» d'Eve

Solista: Montserrat Caballé, soprano

Piano: Manuel Burgueras

Dilluns, 10 de novembre, 20.30 b.
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Coordinació: Juan Cahi.os Olix arks.

Dirkcció d airr i disseny grài·iC: Josep Bagà Associats.
Preimi'ressió: Susana Rodrícuez. Quintana, S.L.
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ENGLISH VERSION Tosca is a three-act opera It)
Giacoino Puccini with a li¬
bretto by Luigi Illica and
Giuseppe Giacosa. Based on
Victorien Sardón s play of
the same title (Paris. 1887).
it was first performed in
Rome in 1900. The actions
of the passionate leading
characters are set against a

backgrotmd of political ten¬
sion arising from historical
events that occtirred in Rome
in 1800 which influence the

plot and lead to the fatal dé-
nottement. The Napoleonic
invasions had been greeted
bv revohitionaries and liber¬
als in Italy as heralding free¬
dom. whereas the estab¬
lished governments -the
.\nstrian empire, the king¬
dom of .Naples and the Pon¬
tifical states- struggled to
uphold their absolutist prin¬
ciples. The French troops
that occtipied Rome in 1798
abolished the temporal pow¬
er of the popes and pro¬
claimed a Roman Republic
which lasted less than a year.
The Neapolitan army of the
Rourbon king Ferdinand IV
drove the French garrison
from the city, overthrew the
reptiblic. put its representa¬
tives on trial and restored
Pius VII to power. In the
opera, the limit for the ex-
consul Angelotti unleashed
by Scarpia, the new Roman
chief of police, leads to the
downfall of the protagonists,
the painter .Mario Cavara-
dossi and his mistress the

singer Floria Tosca. The out¬
standingly effective portray¬
al of the situations and char¬

acters. both theatrically and

musically, has made Tosca
one of PiiccitiFs best loved
works.

AGTI

The former consul of the Ro¬
man Reptiblic, Cesare An¬
gelotti. has escaped from the
prison of Castel Sant'Angelo
and taken refuge in the
church of Sant'Andrea della
Valle. His friend Mario
Cavaradossi. a painter with
republican convictions, pro¬
mises to help him. btit the
arrival of the latter's mis¬
tress. the famous singer Flo¬
ria Tosca, upsets his plans.
Vidien Tosca finally leaves.
Cavaradossi takes .Angelotti
to a safe hiding place. The
prisoner s escape has been
discovered and Scarpia. the
Roman chief of police, fol¬
lows his tracks as far as

SantWndrea. Scarpia is ob¬
sessed with Tosca and longs
to possess her. When she re-
ttirns he decides to arouse

her jealousy in order to lo¬
cate the painter.

ACT II
At the Palazzo Fartiese,
Scarpia is interrogating
Cavaradossi about Angelot-
ti's hiding place. When the
painter repeatedly refuses to
talk, he decides to torture

him. Tosca's arrival enables
him to discover the secret:

the singer, unable to stand
the horror of the torture be¬

ing perpetrated in the next
room, reveals all. Scarpia
pursties his relentless strate¬
gy: if Tosca stibmits to his
desires, he will save Cavara-
dossi's life by staging a mock

exectition and issue a safe
conduct so that the lovers
can flee. Rut at the crucial
moment Tosca, in a frenzv of
hate, murders Scarpia bv
stabbing him in the chest.

ACT III
As Cavaradossi awaits the
hotir of his e.xecution at the
Castel Sant'Angelo, he sings
a lyrical and passionate
farewell to life. Tosca arrives

and tells him of Scarpia's
death and the stratagem they
agreed upon. Bttt the police
chief has deceived Tosca and
the firing sqttad really does
shoot Cavaradossi. .At the

sight of her lover s lifeless
body. Tosca realizes the
dreadftil truth, bttt when the

police enter to arrest her. she
eludes them and throws her¬
self from the to^^·er parapet.

Tkhksa 1.1, OR FT

THE HISTORICAL BACK¬
GROUND
Tosca contains a whole se¬

ries of historical elements.
Hence the fact that Victorien
Sardoti was able to set the
action of tbe drama at a pre¬
cise date: the middle ol June
1800. The story takes place
in Rome. The background to
the opera is unquestionably
historical.

It deals with the conllicts
that broke out virtitally ev¬

erywhere in fhirope in the
wake of the French Revolu¬
tion. Though the revolution
ended in the bloody Terror,
the ideals of freedom, eqtial-
ity and fraternity acquired
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symbolic value for manv

peoples. From the growing
chaos that prevailed in
France, one man emerged
who surpassed, as a person¬
age. the imagination of anv

poet or playwright: Napo¬
leon Bonaparte. His inten¬
tion, in the short term, was

to conquer Austria, the dom¬
inant power on the European
contineitt, so as to establish
French stipremacv over Eu¬
rope. This plan involved
launching a direct attack on
the Austrian empire but also
weakening the empire's
southern border, for much of

Italy was under Viennese
domination. .Napoleons
troops crossed the Alps and
conqtiered Savoy and Lom-
bardy. They pushed sotith-
wards to lands under the po¬
litical and spiritual power of
the Pontifical State. The

French were victorious. Pope
Pitts IV was e.xiled to Valen¬
cia and on 15 Februarv 1798
the Roman Republic was

proclaimed.
Austria mobilized its

forces and those of its allies.

Naples was officially gov¬
erned by King Ferdinand IV
though the reins of power
were in fact in the hands of
his wife Maria Carolina of
the house of Hapsbtirg. the
daughter of the empress
.Maria Theresa and sister of
the unfortunate Marie-An¬
toinette who had finished up
on the scaffold during the
French Revolution. It was

Maria Carolina who urged
her husband to declare war

on F"ranee. In December
1798 Napoleon dispatched

General Chamionnet. who
lost no time in occtipving
Naples and forcing the roval
couple into exile in Palermo.
On 25 January 1799 a 25-
man council was appointed
to govern in Napoleon's
name; the foremost member
of this council was Angelotti.
We will refer to him in

greater dejtth later on. A few
months later the allies
launched an offensive. Maria
Carolina and her husband
returned to their residence in

Na])les and a wave of
reprisals was promptly un¬
leashed: thousands ai revolu¬
tionaries and suspects were

imprisoned and e.xectited.
.Maria Carolina also appears
in La Tosca-, in Sardott's
drama she plays a direct
role, whereas Puccini's opera
contains only references to
her.

The allied armies of

Naples and Austria moved
northwards and quashed the
Roman Republic. One of the
consuls. Cesare .4ngelotti,
fell into enemy hands (it is
likely that, following the de¬
feat of the republican regime
in Naples, he fled to Rome
where he was appointed con-
stil becattse he was consid¬
ered an outstanding republi¬
can). For the victors his
capture was naturally a
valuable prize and thus Sar-
dou (and Puccini and his li¬
brettists) were not exagger-
iiting when they made him a
key figure in the action, de¬
spite the brevity of his role.
On 27 September 1799 An¬
gelotti was imprisoned in the
Roman gaol of Castel Bant'

.Angelo. There is every indi¬
cation that -Maria Carolina
was not in Rome at the time,

contrary to what is claimed
in Sardou s drama and Ptic-
cini's opera. She did however
a|tpoint the Roman chief of
police, the much-feared
Baron Vitello Scarpia. an ap¬

pallingly cruel and astute
man who was in charge of
persecuting every trace of re¬

publicanism. The treatment
Scarpia meted out to his
prisoners in the Castel
Sant'Angelo left them with
little hope of stirviving to
stand triid. And in any case

they would not have sur¬
vived much longer! The in¬
tention was to wipe out all
rebels and the police chief
had ftdl powers, including
imprisonment, torture, and
execution. The starting point
for Sardou's drama and the

opera that arose from it lies
precisely in this situation in
which liberal circles in Rome
are suffering the repression
of the fleeting Roman Re¬
public by the victorious Aus¬
trian and Neapolitan regime.
The casts of both works in¬

clude the painter Mario
Cavaradossi, the descendent
of an aristocratic Roman

family who is inwardlv
favonrable to the republi¬
cans but takes no active part
in politics. A certain Cavara¬
dossi seems really to have ex¬
isted. He had apparently in¬
herited his father's liberal
ideas and his mother had
sent him to study in Paris.
There he worked in the stu¬

dio of the famous IjOius
David, a member of the re-
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publican Convention wlio
later became painter to the
court of Napoleon. All this
information is contained in

])apers found in the Sardón
inheritance.

Sardotf s papers also con¬
tain data on the singier Flo¬
ria Tosca, which makes it all
the more likely that she real-
Iv existed. However, if it is
true that she was horn
around 1788. this would
rule out any connection with
the play or the opera since
both are set in .lune 1800
when the famous singer
would he only twelve years
of age. She is said to have
been horn near Verona. Be¬

ing an orphan, she was
brought up by Benedictine
nuns. Later she trained to he
a singer and made her debut
in the leading role in Paisiel-
lo's Nina pazza per aniore.
This work was first per¬
formed in 1789. a date
which is at odds with
Tosca's presumed date of
birth, hut which exactly fits
the period indicated in the
opera.

Sardon's papers say noth¬
ing of the police chief. Baron
Scarpia, except that he was
horn in Sicily and was a ter¬
ribly cruel man. Possibly
Queen Maria Carolina dis¬
covered his unswerving loy¬
alty to the king and his inex¬
haustible energy during her
exile in Palermo and saw

him as the right man to deal
the final blow to the recently
vanquished Roman Repub¬
lic. The general opinion is
that he really existed, but it
is still not known whether he

was also involved in the af¬
fair during the period de¬
picted in the plot. The fignre
of Qiteen Maria Carolina is
clearly historical. Sardón

puts her on stage and has
her take part in a feast at the
Palazzo Farense in Rome to

celebrate the victory at
which the singer Floria
Tosca sings a cantata by
Paisiello. In the course of the
festivities, news arrives that
the Austrian and Neapolitan
armies have been defeated
bv Napoleon's troops at
Marengo.

The feast is not shown in
the opera; the music is
merely heard through an
open window. The news of
the battle of Marengo is pre¬
sented still more draniati-

callv: Cavaradossi, who has
just been brought out of the
torture chamber, hears it
from a spy who announces it
to Scarpia. his boss; the
painter dedicates it to his
great enemy by triumphant-
Iv shonting Vittoria!
Vittorial

Queen .Maria Carolina was
not in Rome at the time.

Sardou had the idea of

bringing her there so as to
increase the dramatic effect.
In conclusion, the queen and
Angelotti are historical
characters, while the three
leading characters in the
play (and the opera) -

«Tosca, Cavaradossi and

Scarpia»- may also have
been.

Klkt I'III.EN

PUCCINI'S TRIBUTE TO
THE INSPIRATION OF A
GREAT ACTRESS

The Tosca created by
Sarah Bernhardt lives on

in the opera
«If she had not acted in such
a decadent and artificial

way, in snch a calculated
and exaggerated manner,
we would undoubtedly have
ended up weeping»: these
words were dedicated by the
twenty-one-year-old medi¬
cal student and budding
poet Anton Chekhov to
Sarah Bernhardt when she
visited Moscow's Bolshoi
Theatre as a guest artist to
play La Dame aux
Camélias. Following her re¬
tirement from the Comédie-
Française, the French ac¬
tress caused a sensation with
some of her theatrical ad¬
ventures and travelled the
world with second-rate

plavs and third-rate com¬
panions. Yet her influence
on drama and dramatic pro¬
duction was greater than
any other theatrical artist,
either before or since.

Whereas her famous pre¬
decessor Adrienne Lecou-
vreur defined herself, at
least in Francesco Cileas
operatic libretto, as «1 u-
mille ancella del Genio cre¬

ator» (the humble maidser¬
vant of creative Genius), the
historical singularity of
Bernhardt lies in the fact
that, as an actress, she was
her own sotirce of inspira¬
tion. Marcel Proust , who en¬
dowed her with literary im¬
mortality in the character of
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Berma, reached the conclu¬
sion. according to a descrip¬
tion of her interpretation of
Racine's Phèdre, that her
execntion had surrounded
«the masterpiece with a sec¬
ond work, itself vividlv in¬

spired by genius». Bern-
hardt's stage roles were

always veritable creations.
Inspired notably bv her

rendering of La Dame aux
Camélias (Alexandre Dn-
mas fils) and Adrienne
Lecouvreur (Eugène Scribe
and Ernest Legonvé), sever¬
al other French authors,
headed by the well-versed
playwright Victorien Sar¬
dou. vied with one another
«to write her the role of a

lifetime» in plays that can

nowadays be defined as

«tragic boidevard theatre».
Sardón revealed himself as

the leading exponent of this
type of theatrical creation:
plays snch as Fédora,
Théodora. La Tosca and, fi¬
nally, Gismonda were the
ideal «food» for Bernhardt
and her eager public. In Fe¬
dora's death scene, the star
establishetl a new parameter
for dramatic art: from now

on «faire sa Sarah» ("do a

Sarah") became synony-
mons with a masterfid inter¬

pretation of an on-stage
death. It came therefore as

no surprise that Gismonda
was a flop because the char¬
acter in the title role got
married at the end instead of

dying, as was to be e.xpected.
The role of the singer

Tosca was tailor-made for
Bernhardt because, in the
unanimous opinion of her

contemporaries, it called for
the style of interpretation
and musical execution of an

operatic prima donna, and
Sarah's diction was closelv
akin to song. Victor Hugo
spoke of her «voice of gold»,
Prottst compared her voice
with the «instrument of a

great violinist» and .Inles
Massenet tried to write

down the melodv of her

speech in the form of notes
of music. «1 myself have
quite unconsciotislv created
a totally personal technique
so that the tinkling music of
verse and the melodv of
words can be heard as the
music and melodv of

thoughts», as the artist her¬
self stated in her publication
L 'art du théâtre.

The fetiilleton writer Lud-

wig Speidel also noticed this
on the occasion of her guest
performance in Vienna
(1881) and his accotint
reads like a mnsical review:

«A fine, high tessitura remi¬
niscent of that of a soprano.
Her voice is sweet and sug¬
gestive. with highly compe¬
tent modulations and a rich¬
ness of tone in the expression
of feelings (...) It could al¬
most be said that this voice

has received musical train¬

ing. because the tessitura of
tone is maintained so surelv
and firmly, and the modula¬
tions move in stich clearlv
defined intervals, that the
key and the rises and falls of
her diction could be ex¬

pressed in notes (...) The
artist lacks only one thing:
she should work on the high
tessitura of her voice to

achieve a more intense and

complete hannonv».
The great actress, obviotis-

ly, did not express herself
solely through her song-like
diction, but through her ap¬
pearance. A colleague of
Speidel's, the satirist Daniel
Spitzer. detected an entirelv
new dramaturgical qualitv in
Bemhartlt's acting: «Like the
three unities of time, place
and action, the fourth imitv.
the unity of the dressing
table, was also broken some

time ago: but the constant
changes in the French artist's
suniptuons costumes was

frankly Shakespearean.
There she was, tlie leatlingO
figure, with the tipper part of
the poetry rapped in blue
velvet and the lower part of
the poetry- in lilac silk, taper¬
ing off into a train. Nothing
betrayed the forces at work
within her soul as much as

the expressive, silent acting
of her handkerchief, which

required the utmost discre¬
tion since it was adorned
with genuine old lace that
would not stand up to violent
passion. When she first ap¬

peared the actress looked
calm, but after a few scenes,

she appeared again. Mv God.
what a change had taken
place in her! She was
swathed from head to foot in

a heavy, old moiré, with frills
from top to bottom. And af¬
ter that one splendid costume
followed another, until a

wide elegiac robe of embroi¬
dered white tulle announced
that her tragic guilt could be
only e.xpiated with life».

It seems almost inevitable



tliat Bernhardt's operatic
stvle of períoniiaiice. By its
very nature, should at some
point have spread to imisittai
theatre. Despite the deep
fascination she exerted on

her contemporaries. Bern-
iiardt would today be noth¬
ing but a yellowed legetid if
the composers of the so-
called «giovane scttola» had
not raised a monument to

her dramatic art in the form
of musical dramas that have

endured throitgh time:
Pietro Mascagni with Zanet-
to (after Fratiçois Coppée's
Le passant). Umberto Gior¬
dano with Fedora. Giacoino
Puccini with Tosca and
Francesco Gilea with Adria¬
na Leconrrenr.

The young Puccitii wit¬
nessed Bernhardt"s Tosca in

1889 when she performed
as a guest artist in Milan
and. though his command of
French was slight, he be¬
lieved he had understood it

all thanks to the e.xpression
of her voice, her face atid

her gestures, and was con¬
vinced he had found suit¬

able material for an opera.
He wrote spontaneously on
7 May to his pttblisher
Gitdio Recordi: «In this
Tosca 1 saw mv opera: bal¬
anced proportions, no the¬
atrical decorative excess,

without the usual musical

superiority». But it would
seem that both the publisher
and the successful attthor

laughed at the obstinacv of
the young and still relatively
unknown intisician because
Ricordi did nothing to ac¬
quire the rights to the work
and the project of Tosca was
not discussed again until

seven vcars later, dttring the
writiitg of La Bohème.

By then the rights to the
work had been acqtiired by
another composer. Baron
Alberto Franchetti. who al¬

ready had a cotnplete libret¬
to by Uuigi lllica in bis |)os-
sessiott. In the s]tring of
189-f. conqtoser and libret¬
tist went to meet Sardón to

obtain bis approval for the
operatic version. According
to the testimony of Artialdo
Fraccaroli. Puccini's biogra¬
pher. the aged Verdi was
also ¡tresent at the meeting
and expressed enthusiasm
for the work (especially
Cavaradossi's farewell aria).
It is likely that Verdi's opin¬
ion fitrther stimulated Puc¬

cini's ambition to set the
work to music, and lllica
and Ricordi persttaded
Franchetti. who in any case
was not overly convinced by
the material, to give tip his
project. .\s had already hap¬
pened with Andrea Chénier
and Iris, the baron surren¬

dered ati operatic libretto
that had been written for
him to a colleague.

By August 189.5 Puccini
was stire that he was going
to compose Tosca. Not only
did he accept the libretto
that lllica had written for
Franchetti: he invited Giti-

seppe Giacosa. a play-
wrighter who was highly ap¬
preciated in international
circles at the time, to be the
co-author (Giacosa's Tristi
amori had received from
Artlittr Schnitzler the lap¬
idary label of «master¬
piece»). At the outset Gia¬
cosa was not entirely
convinced that Sardoti's

play was suitable for an

opera. His obstinate objec¬
tions and corrections, which
had a crucial impact on the
opera's sttccess. are |)roof of
this. Sardott's five acts were

reduced to three iu the oper¬
atic version, and of the

twenty-three characters,
only nine remain.

Many historical atid bio¬
graphical details were un¬

doubtedly lost in the opera.
The fact, for instance, that
Gavaradossi was ati intellec¬
tual from a rich aristocratic

family whose father struck
up a friendship with
Voltaire; or that Tosca, in
contrast, was a poor shep¬
herdess who entered a Bene¬
dictine convent where she
was educated and that only
an order from the Pope had
permitted her to leave the
convent to embark on a

singer's worldly career. The
operatic libretto omits all
this informatioti. But iti Sar¬
dott's play was it iti fact any¬
thing more than an excuse
to conceal the roitgh. low
quality dramaturgy?

In anv event. Pttccitii, in
his adaptation of the work,
displayed once more his
exquisite theatrical instinct.
Without sacrificing Sardoii s
sensational touches, he
strove to endow the charac¬
ters with emotional depth
and thereby to attain tnttsi-
cal credibility. This was how
the aria Gavaradossi sings
during the torture scene in
Illica's libretto came to he
cut otit and converted into a

quartet by adding the voices
of Tosca. Spoletta and the
judge. But Puccini also de¬
cided to compose a new
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farewell aria for Gavaratlos-
si to replace the one that had
charmed the already mature
Verdi. So instead of the

original hymn to life, art
and the fatherland, we find
an aria entitled «E lucevan

le stelle» which is totally in-
timist in character. Sardou,
incidentally, was entirely
satisfied with Puccini's new

version, which he stibmitted
to him in Paris in January
1898.

The symjiathy was mutu¬
al. Puccini e.xpre.s.sed hintself
in the following terms about
Sardou -according to the
testimony of his friend h'rac-
caroli-: «This man was a

prodigy. Despite being over
70 (Author's note: in fact he
was 67), he vibrated with
the energy and agility of a
young man. Moreover, he
was an unweaiwdng and veiy
interesting conversationalist.
He would often talk for
hours at a stretch, without
ever tiring or boring his
companions. \\ hen he began
to tell a story, it was like a
waterfall, a spring bubbling
up: the anecdotes flowed in¬
geniously and ine.xhaustibly.
Matty of the meetings we
held consisted entirely of
simple monologues by Sar¬
dou. However, he immedi¬

ately displayed indulgence
and readily declared himself
in favour of the need to elim¬
inate an act ».

It is no exaggeration to say
that Puccini would rather
have set Sarah Bernhardt's
Tosca than Sardott's Tosca
to tnitsic for her iitter|)reta-
tiott hatl caitsed ati indelible

impression on his mind. Her
creations were directly incor¬

porated ittto the opera. In the
preparations for the murder
of Scarpia. for instance.
Sarah Bcnthardt herself pro¬
vided the following details:
«The look must precede the
gesture, which itself must
arise before the word, which
is nothiug more than the for¬
mulation of the thought.
(Consumed by jiaitt and trem¬
bling with fever. Tosca
stretches out her hand to

seize a glass and moisten her
burning lips. On the table lies
a knife. A thought flashes
through her mind: that of
killing the torturer. At that
moment she turns her gaze
towards him and then looks
back at the knife. And her

thought, released by these
looks and gestures, allows
her cries to escape: "Die!
Die! You wretch!". If the ac¬

tress were to seize the kttife

immediately and kill the
wretch while uttering the
same cr\- of rage, without al-
lowittg the look and tlie ges¬
ture to precede the cry, the
result would be less sub¬
lime».

This interpretation was

adojtted in Puccini's libretto
with the same precision as
the long series of delightfid
gestures that follow the mur¬
der. another of the actress's
own creations which is docu¬
mented in Nadar's pho¬
tographs: «Si avvia per us-
cire, ma si pente, va a
prendere le due cándele che
sono sidla mensola a sinistra

e le accende al candelabro

sulla tavola spegnendo poi
(juesto. Golloca una candela
accesa a destra delia testa di

Scarpia. mette a l altra a sin¬
istra. Gerca di nuovo intorno

e vedendo un crocifisso va a

staccarlo dalla párete e por¬
tándolo religiosamente si in-
giuocchia per posarlo sul
petto di Scarpia. Si alza e
con grande precauzione
esce. richiudendo dientro di
sé la |)orta». {She starts to
leave but changes her mind
and goes to fetch the two
candies on the console table
to the. left; she lights them
from the candelabrum on
the table which she then ex-

tingnishes. She places one
lighted candle to the right of
Scarpia's head and the oth¬
er to the left. She looks
round her again, sees a cru¬
cifix, and goes to take it
down from the wall; she car¬
ries it over religiously and
kneels down to lay it on

Scarpia's chest. She gets np
and very carefnlly makes her
e.vit, closing the door behind
her. )

For twenty-six years, from
1887 to I9I3, Sarah Bern¬
hardt included the role of

Tosca iti her repeitorv-. After
her death Sardou's play dis¬
appeared from theatre pro¬
grammes. In spite of this,
Pticcini's opera, though re¬
ceived by the press with
stmie reservations at the
Rome premiere (1900), soon
began its triutnphal march
across the world's stages and
remains today one of the
most widely performed
works in mtisical history'. Be¬
sides its many other quali¬
ties. it has the merit of hav¬

ing «rescued» the art of one
of the most extraordinary
and productive of actresses
for the third millennium.

Ekkkiiaih) Hi.cia
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VERSION FRANÇAIS Tosca, opéra en trois actes
(le Giaconio Pticcini, sur un

livret de Luigi Illica et Giu¬
seppe Giacosa d'après le
drame homonyme de Victo¬
rien Sardou (Paris, 1887).
ftit créé à Rome en 1900.

l'ersonnages passionnés, ses
héros évoluent dans une at¬

mosphère politique tendue
(]ui conditionne l'action et le
dénouement fatal, et qui
correspond à des événe¬
ments et des moments histo¬

riques stirvenus à Rome en
1800. Les invasions napo¬
léoniennes avaient été ac¬

cueillies par les révolution¬
naires et les libérau.x italiens
comme un signe de liberté.
En face, les gouvernements
établis, autoritaires -l'Em-

])ire autrichien, le Royaume
de Naples, les Etats pontifi¬
caux- défendaient farouche¬
ment les principes de l'abso¬
lutisme. En 1798. les

troupes françaises avaient
occupé Rome, aboli le pou¬
voir temporel des papes et
proclamé une Républicjue de
Rome qui dura un pett plus
d'un an. Vint l'armée napo¬
litaine de Ferdinand IV de
Bourbon qui e.xptdsa de la
ville la garnison française,
renversa la Républi(jue et
poursuivit ses représentants;
elle rendit alors le pouvoir à
Pie Vil. Dans Popéra, Scar-
pia, le chef de la notivelle
police romaine, s'acharne
contre l'ex-consul .Angelotti.
entraînant le malheur des

protagonistes, le peintre Ma¬
rio Gavaradossi et sa maî¬
tresse, la cantatrice Floria
Tosca. Situations et person¬
nages sont présentés avec
tme efficacité dramatitjue et
musicale telle que Tosca fait

partie des œtivres les plus
prisées du répertoire de Puc¬
cini.

ACTEI

Gesare Angelotti. ex-consul
de la République de Rome,
s'est évadé de la prison du
château Sant'Angelo et s est
réfugié dans l'église
Sant'Andrea delia Valle.
Son ami. Mario Gavarados¬

si, un peintre aux idées ré¬
publicaines. se montre jtrêt
à lui apporter son aide. .Mais
l'arrivée de la célèbre canta¬

trice Floria Tosca, maîtresse
dit peintre, perturbe ses pro¬

jets. Tosca enfin partie, Ga¬
varadossi conduit Angelotti
dans un endroit sûr. L'éva¬
sion du prisonnier est dé-
cotiverte et Scarpia. le chef
de la police romaine qui est
à ses trousses, arrive à
Saut'Andrea. Tosca revient.

Scarpia est obsédé par la
jeune femme et veut qtt elle
se donne à ltd. 11 décide
d'éveiller sa jalousie pour
retrouver le peintre.

ACTE II
Au palais Farnèse. Scarpia
interroge Gavaradossi sur
l'endroit où se cache Ange¬
lotti. Devant les refus réité¬
rés du peintre, il le soumet à
la torture. L'arrivée de Tos¬
ca va lui donner la réponse
qu'il attend: la cantatrice,
incapable de résister anx
cris de son amant torturé
dans la pièce voisine, révèle
l endroit. La stratégie de
Scarpia se potirsuit. impla¬
cable: si Tosca se donne à
lui. il sauvera la vie de Ga¬
varadossi en feignant l e.xé-

cution et il établira un sauf-
conduit pour que les deux
amants puissent s'enfuir.
Tosca accepte, mais, le mo¬
ment venu, avettglée par la
haine, elle assassine Scarpia
d'un coup de couteau dans
la poitrine.

ACTE III
Au château Sant'Angelo.
Gavaradossi attend l'heure
de son exécittion et chante
un adieti à la vie. lyrique et
passionné. Tosca se présen¬
te. Elle informe son amant

de la mort de Scarpia et du
stratagème jtrévn. Mais le
chef de la police a trompé
Tosca, le peloton d'exécu¬
tion fait feu et Gavaradossi
tombe mort. Voyant le corps
sans vie de son amant, Tos¬
ca comprend. Les sbires
viennent l'arrêter, mais elle
s avance et se jette dans le
vide depuis le parapet de la
tour.

T CHICS A I. 1.0 UCT

FOND HISTORIQUE

Tosca renferme tin certain
nombre d'éléments histo¬

riques.
C'est potir cette raison que

Victorien Sardou juit situer
l'action de son drame à une

époque précise: la mi-juin
1800. L'histoire a lieu à
Rome, bien sûr. Et, bien évi¬
demment, le cadre de 1 opé¬
ra est historique.

Après la Révolution fran¬
çaise. des guerres éclatèrent
dans une grande partie de
l'Europe. La Révolution
s'était achevée dans le sang
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et la terreur, mais, malgré
tout, les idéaux de liberté,
d'égalité et de fraternité de¬
vinrent un symbole pour de
nombreux peuples. Du
chaos qui allait croissant
émerge en France un hom¬
me dont la personnalité al¬
lait défier l'imagination des
poètes et des dramaturges:
Napoléon Bonaparte. Dans
un premier temps, son in¬
tention était de battre l'Au¬
triche. le pays le plus puis¬
sant du continent européen,
pour ainsi établir la supré¬
matie de la France en Euro¬

pe. Ce plan prévoyait une

attaque directe contre l'em¬
pire autrichien, mais aussi
l'affaiblissement de son

flanc sud, car Vienne domi¬
nait eu grande partie Fltalie.
Les troupes de Napoléon
traversèrent les Alpes pttis
s'emparèrent de la Savoie et
de la Lombardie. Gonti-
niiant vers le sud, où le pou¬
voir politique et spirituel
était att.x mains de l'Etat ec-

clésiasticque, les Français
e.xilèrent le pape Pie VI à
Valence et, le 15 février
1798. ils proclamèrent la
République de Rome.

L'Autriche mobilisa ses

forces et celles de ses alliés.

Officiellement, Naples était
gouvernée par le roi Ferdi¬
nand IV, mais le pouvoir vé¬
ritable était détenu par sa
femme, Marie-Caroline de
Habsbourg, fille de l'impé¬
ratrice Marie-Thérèse et

sœur de l infortunée Marie-

Antoinette, exécutée sur

l'échafaud pendant la Révo¬
lution. La reine poussa son
mari à déclarer la guerre à la
France. En décembre 1798,
Napoléon envoya le général

Ghampionnet, qui, sans

perdre de temps, occupa
Najtles et força le couple
royal à s'exiler à Païenne.
Le 25 janvier 1799, un
conseil de 25 constds fut dé¬

signé, qui devait gouverner
au nom de Napoléon. De ce
conseil se détache un per¬

sonnage, Angelotti. Nous re¬

parlerons de ce personnage
plus bas. Quelques mois
plus tard, les alliés lancent
une offensive. Marie-Caroli¬
ne et son mari reviennent à

Naples et les représailles ne
se font pas attendre: des
milliers de révolutionnaires
et de suspects sont empri¬
sonnés et exéctttés. Le per¬
sonnage de Marie-Caroline
apparaît dans La Tosca-,
dans le drame de SariJou elle
intervient personnellement,
dans l'opéra de Puccini, il
est simplement fait référen¬
ce à elle.

L'assaut des troupes al¬
liées de Naples et d'Autriche
vers le nord marqite la fin de
la République de Rome.
L'un des consuls, Gesare
Angelotti, est pris par les al¬
liés (après la défaite du régi¬
me républicain à Naples, il
s'était probablement enfui à
Rome où il fut nommé

consul, car il était considéré
comme un réptiblicain émé-
rite). Pour les vainqueurs, il
est un précieu.x butin, de
sorte (]tie ni Sardou, ni Puc¬
cini, ni les librettistes n'ont
exagéré en faisant de lui un

personnage clé de l'action,
et ce. malgré son petit rôle.
Le 27 septembre 1799, An¬
gelotti est incarcéré dans la
prison du château Sant'¬
Angelo. à Rome. Tout
semble indiquer c^ue Marie-

Caroline ne se trouve pas
dans la ville à ce moment-là,
contrairement à ce que lais¬
sent entendre le drame de
Sardou et l'opéra de Pucci¬
ni. Mais elle a nommé chef
de la police de Rome le re¬

doutable baron Vitello Scar-

[)ia, un bomme rusé, terri¬
blement cruel, qui est, de ce
fait, devenu le persécuteur
de tout ce qui potivait être
républicain. Dans le château
Sant'Angelo, Scarpia traitait
ses prisonniers de telle sorte
qu'ils ne leur restait plus
beaticotip d'espoir de pou¬
voir assister à leur procès.
En aucun cas, ils n'auraient
pu vivre plus longtemps...
Le but était d'éliminer tous

les rebelles et le chef de la

police disposait pour cela
des pleins pouvoirs: incarcé¬
ration. torttire, exécutions...
C'est là que commence le
drame de Sardou et l'opéra
(|ui en a été tiré. Les cercles
libéraux de Rome subissent
la répression infligée à
l'éphémère République de
Rome par le régime des
vainqueurs autrichiens et

napolitains. Les detix
œuvres nous présentent le
peintre Mario Gavaradossi.
descendant d'une famille

patricienne romaine, qui.
quoifjue penchant pour les
idées républicaines, ne pre¬
nait aucune part active à la
vie politique. Il semble que
Gavaradossi a réellement
existé. 11 aurait hérité ses

idées libérales de son père,
et sa mère l'attrait envoyé
faire ses études à Paris, ofi il
aurait travaillé dans l'atelier
de Jacques-Louis David,
membre de la Convention

et, plus tard, peintre à la



cour (le Napoléon. Tous ces
reiiseigiieiiients se trouvent
clans les documents que l'on
a retrouvés dans l'héritage
de Sardón.

Les documents qu'avait
déteims Sardou contiennent
aussi des renseignements
concernant la cantatrice
Floria Tosca, ce qui rend
pltis probable son e.xistence
réelle. Mais elle serait née
autour de 1788. et ne pour¬
rait donc avoir aucun lien
avec la pièce de théâtre ni
avec l'opéra. L'action de ces
deti.x œuvres se déroule en

juin 1800. alors que la cé¬
lèbre cantatrice n'aurait eu

que douze ans. Elle serait
née dans les environs de Vé¬
rone; orpheline, elle aurait
été élevée dans un couvent

de Bénédictines; après tme
formation de cantatrice, elle
aurait fait ses débuts dans le
rôle princi|)al de Nina pazza
per amare, de Paisiello.

Or. la [(rentière représen¬
tation de cette œuvre eut

lieu en 1789. une date in¬

compatible avec celle de la
nais.saiice présumée de Tos¬
ca. mais qui cadre parfaite-
metit avec la chronologie
établie dans l'opéra Tosca.

¡tropos du baron Scar-
pia. les documents de Sar¬
dou ne donnent que peti
d'information: il était né en

Sicile et était terriblement
cruel. Petit-être, durant son

e.xil à Païenne, la reine Mti-
rie-Caroline apprécia-t-elle
la lovauté du baron envers

la monarchie et son inépui¬
sable énergie, voyant en lui
riiomme de la situation

pour finir d'anéantir la Ré-
publique de Rome, récem¬
ment vaincue. L'opinion gé¬

nérale des spécialistes est
que Scar|)ia a réellement
existé. .Víais on ne saurait
dire si, à 1 éjtoque oii se dé-
roide l'action de la pièce, il
était iiujtliqué dans ces évé¬
nements. 11 est clair que le
personnage de Marie-Caro¬
line est histori([ue. Sardou la
met en scène et on la voit au

cours d'une fête au palais
Farnè.se. à Home. Elle y cé¬
lèbre une victoire et la can¬

tatrice Floria Fosca y chante
une cantate de Paisiello. Au
cours des réjouissances, on
vient annoncer que les ar¬
mées d'Autriche et de
Naples out été vaincues par
les troupes de Napoléon.

Dans 1 ojtéra. on ne voit
[tas la fête, on entend seule¬
ment la musique à travers
une fenêtre ouverte. La nou¬

velle de la bataille de Ma¬
rengo y est présentée de fa¬
çon phis dramati([ue encore;
Cavaradossi, que l'on vient
de faire sortir de la salle de
torture, apprend la nouvelle
[tar un espion qui est en
train d'informer Scarpia, et
il dédie à son ennemi juré le
cri de triomphe J ittoria !
fittoria!

La reine Marie-Caroline
ne se trotivait [tas à Rome à
ce moment-là. C'est Sardou
qui a eu l'idée de la mettre
en scène pour rendre l'effet
dramati([ue [this intense.
Pour conclure; la reine et

Angelotti sont des ¡terson-
nages histori([ues; les trois
héros de la pièce de théâtre
(et de l'opéra). Tosca. Cava¬
radossi, Scarpia, l'ont peut-
être été.
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L'HOMMAGE DE PUCCI¬
NI À LA DIVINE INSPI¬
ratrice

La création de Tosca par
Sarah Bernhardt survit
dans l'opéra.
«Si son interprétation
n avait pas été aussi déca¬
dente et artificielle, aussi
calculée et e.xagérée. il est
certain que nous nous se¬
rions mis à pleurer.» Telle
fut la réaction d'Anton
Tchékhov, à 1 épo([ue étu¬
diant en médecine et jeune
poète de vingt et un ans.
après avoir vu Sarah Bern¬
hardt. artiste invitée par le
Théâtre Bolchoi de Moscou
pour jouer dans La Dame
au.v camélias. Après son dé¬
part de la Comédie-Françai¬
se, l'actrice fit sensation
dans quelques aventures
théâtrales et courut le mon¬

de avec des [tièces de second
ordre et des partenaires de
troisième rang. Mais, avant
ou après Sarah Bernhardt,
soíi infhtence sur le théâtre
et sur la production drama¬
tique n a jamais été égalée
par aucune autre comédien¬
ne.

Sa célèbre devancière.
Adnenne Leconrreur. se dé¬
finissait. du moins dans le li¬
vret de 1 opéra homonyme
de Francesco Cilea. comme
«1 humble servante du Génie
créateur»; en revanche, la
singttlarité historique de Sa¬
rah Bernhardt réside dans le
fait qii elle ne puisa (¡n'en
elle-même son inspiration.
Lorsqu elle eut joué dans le
Phèdre de Racine. .Marcel
Proust, qui l'a immortalisée
dans le personnage de la
Berma, affirma que son in-

t R -N (,: I S I 139

teiqirétation avait entouré le
chef-d'œuvre d'un detixiè-
me chef-d'œuvre, tout aussi

vivement inspiré par le gé¬
nie. Les rôles sur scène de
Sarah Bernhardt furent tou¬

jours de véritables créations.
Stimulés par sa prestation

dans La Dame au.v camélias

(d Alexandre Dumas fils) et
[tar sou inteiqtrétation
A Adrienne Leconrrenr

(d'Eugène Scribe et Ernest
Legouvé), un certain nom¬
bre d'auteurs français, à la
tête descjuels figurait le fé¬
cond créateur dramatique
Victorien Sardou. rivalisè¬
rent pour lui écrire «le rôle
de sa vie», dans des [tièces
que l'on [tourrait atijo-
urd'hui définir comme du
«théâtre tragique de botde-
vard».

Victorien Sardou. luttam-

ment. se révèle un maître
dans ce type de création
théâtrale; des [tièces telles
([ue Fédora, Theodora, ¡ja
Tosca et. enfin. Gismonda
furent [trécisément «l'ali¬
ment» idéal pour Sarah
Bernhardt et son fervent [lu-
blic. Dans la scène de la
mort de Fédora. la Divine
établit un nouveau para¬
mètre de l'art dramatique;
désormais, «faire sa Sarah»
voudrait dire interpréter la
mort sur scène de façon ma¬

gistrale. Ainsi, on n'est pas

surpris de l'échec tie Gis¬
monda, car. à la fin. le per¬
sonnage éponyine se marie,
au lieu de motirir comme on

aurait pu s'v attendre.
Le rôle de la cantatrice

Tosca était fait sur mesure

pour Sarah Bernhardt; selon
l'avis unanime de ses

contemporains, le style d'in¬

terprétation et d'exécution
mttsicale de la protagoniste
devait correspondre à celle
d tme prima donna d opéra,
et la diction de Sarah Bern¬
hardt ressemblait beaticitup
att chant. Victor Httgo [tar-
lait d'elle comme d'ttne
«voix d'or», Marcel Protist

comparait sa voix à «l'ins-
trutnetit d'ttn grand violo-
tii.ste» et Jules Massetiet ten¬

ta de transcrire en tîntes de

mttsiqtie sa mélodie [tarlée.
Datis L'Art du théâtre., l'ac¬
trice écrit qu'elle a créé, sans
même en avoir consciettce,
utie techtiique tout à fait
personnelle pottr qite le titi-
tement de la tnttsiqtie du
vers et la tnélodie des mots

[itiissent se faire etitendre
cotntne la mttsiqtte et la tné¬
lodie des pensées.

C'était aitssi l'avis du

chroniqttettr Ludwig S[tei-
del. qiti écrivit, htrsque Sa¬
rah Bernhardt fttt iitvitée à

jotter au théâtre de Vietme
en 1881. tttie critiqtie qtte
l oti pourrait qttalifier de
tnttsicale; «Utie belle et batt¬
re tessititre qui rappelle celle
d'ttne sopratio. Sa voix est
dottce et insinuante, experte
datts la moditlation et riche
en tons dans l'e.x[iressioti des
sentiments (...). On pourrait
[tresqtte dire qtte cette voix a
été formée nntsicaletnent car

elle maintient son registre si
stlrement et si fertnement.
ses modulations occttpent
des intervalles si nets, que la
tonalité, les aigus et les
graves de sa diction pour¬
raient s'exprimer ait tnoyen
de notes (...). Il ne nian([ue à
cette artiste qu'une seule
chose; travailler datis la tes-

sitttre aiguë de la voix avec

utie harmonie plus intense et
plus conqtlète»

Evidemment, la Divitie ne

s'e-x[triniait pas settletnent
par le cliatit de sa diction,
elle s'exprimait aitssi par
son image. Daniel Spitzer.
écrivain satiti([tte ami de
Speidel. reconnaissait, dans
le théâtre de Sarah Bern¬
hardt. une qualité drania-
ti([ue tout à fait nouvelle:
«De même que pour les trois
unités de temps, de lieti et
d'action, il y a longtemps
que nous avons rompu avec
la quatrième unité, l'unité
du costume; mais les chan¬

gements réitérés des somp¬
tueuses toilettes de l'actrice

française furent tout sinqtle-
ment shakespeariens. Elle se
tenait là, protagoniste, le
haut de la poésie cintré de
velours bleu, le bas de la

[toésie dra[té de soie lilas
mourant en forme de traîne.
Rien ne trahissait autant la

fougue qui habitait son âme
que le mouvement, e.xpressif
et silencieux, de son mou¬

choir. lequel mouchoir exi¬
geait la plus grande retenue
car il était orné d'anciennes
broderies originales qui
n'auraient pas résisté à une

passion violente. L'actrice
est sortie, apparemment cal¬
me, et elle est revenue après
quelques scènes. Dieu, quel
changement s'était opéré
chez elle! De la tête aux

pieds, c'était une lourde
moire ancienne, du haut en

bas chargée de volants. Puis
une splendide toilette sticcé-
da à une autre, tout aussi

splendide, jusqu'au moment
oti un large vêtement élé-
giaque. de tulle blanc brodé,
vint annoncer que sa faute



tragique ne pouvait être ex¬
piée qu'au moyen de la vie.»

Il était inévitable, semble-
t-il. que, par sa nature
même, le style de représen¬
tation de Sarah Bernhardt,
proche de la représentation
d opéra, diit à tout moment
s étendre au théâtre musi¬
cal. Malgré la fascination
exercée par l'actrice sur ses
contemporains, elle ne serait
aujonrd hui qu'une légende
jaunissante si les composi¬
teurs de la «giovane scuola»
n avaient érigé un monu¬
ment à son art dramatique
avec des drames musicaux

qui ont survécu au cours du
temps: ce fut le cas de Pietro
Mascagni avec Zanetto
(d après Le Passant, de
François Coppée), d'Um¬
berto Giordano avec Fedora.
de Giacomo Puccini avec

Tosca et de Francesco Cilea
avec Adriana Lecouvreur.

Le jetme Puccini assista à
la représentation de La Tos¬
ca par Sarah Bernhardt en
1889. alors qu'elle était in¬
vitée à Milan. Il connaissait

peu le français, mais, grâce
à 1 expression de la voix de
1 actrice, à son visage et à ses

gestes, il crut tout com¬
prendre et décida qu il ve¬
nait de trouver le matériau

adéquat pour un opéra.
Spontanément, le 7 mai. il
écrivit à Giulio Ricordi, son

éditeur: «Dans cette Tosca

j ai vu mon opéra: propor¬
tions équilibrées, aucun ex¬
cès théâtral décoratif, ab¬
sence de 1 habituelle

supériorité musicale.» .Víais,
apparemment, non seule¬
ment 1 éditeur mais aussi
Fauteur du succès se tno-

quèrent de l'initiative de ce

jeune musicien encore rela¬
tivement inconnu, car Ri¬
cordi ne fit rien pour acheter
les droits de la pièce. Ce
n'est que sept ans plus tard,
durant la composition de La
Bohème, que le projet de
Tosca fut à nouveau envisa¬

gé-
Pour lors, un autre com¬

positeur. le baron Alberto
Franchetti. avait déjà acheté
les droits de la pièce et il
avait entre ses mains un li¬
vret achevé de Luigi Illica.
-Au printemps 189^:. le com¬
positeur et le librettiste allè¬
rent trouver Victorien Sar¬
dón pour obtenir son accord
sur la version de sa pièce en

opéra. Selon Arnaldo Frac-
caroli, le biographe de Puc¬
cini, le vieux Verdi était pré¬
sent lors de l'entretien et il
manifesta son enthousiasme

pour cette version (en parti¬
culier ])our l'aria d'adieu de
Gavaradossi). Laval de
\ erdi dut stimuler encore

davantage le désir de Pucci¬
ni de mettre la pièce en mu¬
sique. Stir les instances
d'illica et de Ricordi. Fran¬
chetti. qui ne croyait pas
otitre mesure au succès de
1 œuvre, renonça à ses
droits. Le baron, comme il
l avait déjà fait pour Anr/rea
CJiénier et pour Iris, céda à
un ami le livret d'opéra qtii
lui était destiné.

Eti août 1895, Puccini eut
l'assurance qu il allait com¬

poser Tosca. Il accepta le li¬
vret écrit par Illica à l'inten¬
tion de Franchetti, mais il fit
également appel à un co-aii-
teiir. Giuseppe Giacosa, un
dramaturge alors reconnu à
1 échelle internationale (son
Tristi arnori d'Arthur

Schnitzler fut qualifié un

peu trop vite de «chef-
d'œuvre»). Giacosa était
sceptique sur la possibilité
de transformer en opéra le
drame de Sardou; en témoi¬
gnent ses insistantes objec¬
tions et ses nombreuses cor¬

rections, qui eurent une
influence déterminante sur

le succès de l'opéra. Les cinq
actes écrits par Sardou se ré¬
duisent à trois dans l'opéra
et des vingt-trois person¬
nages il n'en reste plus que
neuf.

Gertes. beattcoup de dé¬
tails historiques ou biogra¬
phiques se perdent: le fait,
par exemple, que Gavara¬
dossi soit un intellectuel ap¬

partenant à une riche famil¬
le patricienne, dont le père
était ami de Voltaire, à la
différence de Tosca, pauvre

bergère entrée dans un cou¬
vent bénédictin oii elle est

instruite et dont elle ne peut
sortir que sur l'ordre du
pape pour se lancer dans la
carrière mondaine de canta¬
trice. Le livret de 1 opéra
omet de telles informations.
-Mais sont-elles autre chose,
dans le drame de Sardou.
qu lin prétexte pour faire
passer une dramaturgie mé¬
diocre et lourde?

Quoi qu'il en soit, dans
1 adaptation de l'œuvre.
Puccini a fait preuve, une
fois de plus, d un rare ins¬
tinct théâtral. Sans renoncer
aux effets dramatiques de
Sardou, il a essayé de doter
ses personnages d'une pro¬
fondeur d'émotion et de
parvenir ainsi à la crédibilité
musicale. Du livret d'illica.
il a siqtprimé une aria de
Gavaradossi au moment de
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la torture et en a fait un

quatuor, en rajoutant les
voix de Tosca, de Spoletta et
du juge. Mais il a tenu aussi
à recomposer l'aria d'adieu
de Gavaradossi. qui avait
tant enchanté, dans le texte

original, un Verdi dans l'âge
mûr. L'hymne à la vie, à
l'art et à la patrie qui figu¬
rait dans l'original a été
remplacé par l'aria «E luce-
van le stelle». à la tonalité

particulièrement intimiste.
Sardou, quant à lui. fut très
satisfait de la notivelle ver¬

sion de Puccini, que le com¬

positeur lui présenta à Paris
au mois de janvier 1898.

La sympathie entre les
deux hommes était réci¬

proque. Selon Fraccaroli. un
ami de Puccini, le composi¬
teur ne cachait pas son ad¬
miration pour Sardou: «Get
homme était prodigieux. Il
avait plus de soixante-dix
ans (Note de l'auteur: il en

avait e.xactement soixante-

sept). mais on sentait vibrer
en lui les énergies et la viva¬
cité d'un jeune homme. De
plus, c'était un conteur infa¬
tigable et très intéressant . Il
parlait souvent ¡tendant des
heures entières, sans se fati¬
guer ni jamais ennuyer ses
auditeurs. Quand il com¬

mençait à raconter une his¬
toire, c'était comme tme cas¬

cade, une source qui
jaillissait à Ilots : les anec¬
dotes se suivaient infatiga¬
blement sans jamais s'épui¬
ser. D'ailleurs, beaucoup de
nos réunions n'étaient com¬

blées que par les mono¬

logues de Sardou. Cepen¬
dant, il savait vite se

montrer indulgent et recon¬
naissait facilement la néces¬

sité de supprimer tel ou tel
acte.»

On peut dire, sans exagé¬
rer, que Puccini a mis en

musique la Tosca de Sarah
Bernhardt plutôt que La
Tosca de Sardou. tant res¬

tait présente à son esprit
l'impression que lui avait
causée l'interprétation de
l'actrice. Les créations

qu'elle avait apportées ont
été directement reprises
dans l'opéra. C'est notam¬
ment le cas dans la pré¡3ara-
fion de l'assassinat de Scar-

pia. Sarah Bernhardt
elle-même décrit ce mo¬

ment: le regard doit précé¬
der le geste, lequel, d atitre
part, surgit avant la parole,
qui n'est autre que la formu¬
lation de la pensée. Ravagée
de chagrin et tremblante de
fièvre. Tosca étend la main

pour prendre le verre qui est
là et mouiller ses lèvres brû¬
lantes. Sur la table il y a un
couteau. Dans sa tête passe
ixne idée: tuer le bourreau. A
ce moment-là, elle dirige son

regard vers hii. puis le re¬

gard revient au couteau. Sa
pensée libérée par les re¬
gards et les gestes, elle laisse
échapper le cri: «.Meurs !
Meurs ! Misérable!» Si l'ac¬
trice s'emparait du couteau
immédiatement et tuait le
misérable en poussant le
même cri de rage, sans at¬
tendre que le cri soit précédé
du regard et du geste, le ré¬
sultat serait moins sublime.

C'est cette interprétation
qui sera adoptée dans le li¬
vret de Puccini, avec la
même précision que la
longue succession de gestes,
minutieusement créés par
l'actrice, qui suivent l'assas¬

sinat. Les photos de Nadar
témoignent de la scène, ainsi
décrite: «Elle s'apprête à
sortir, mais elle change
d'avis, elle va ¡xrendre les
deux bougies à gauche, sur
l'étagère, et les allume au

candélabre qui se trouve sur
la table: puis elle éteint le
candélabre. Elle place une
bougie allumée à droite, à la
hauteur de la tête de Scar-

pia. l'autre à gauche. Elle
regarde à nouveau autour
d'elle et. voyant un crucifix,
elle va le détacher du mur;
elle le porte religieusement
et s'agenouille pour le dépo¬
ser sur la poitrine de Scar-
pia. Elle se relève, sort très
doucement et referme la

porte derrière elle.»
Vingt-six ans durant, de

1887 à 1913, Sarah Berti-
hardt mit le rôle de Tosca à
son répertoire. Après sa
mort, la pièce de théâtre de
Sardou disparttt de l'affiche.
Mais l'opéra de Pttccini, qui,
lors de sa création à Rome,
en 1900. fut tièdement ac-

ctieilli par la presse, entama
sa marche triomphale stir
toutes les scènes du monde.
Il figure aujourd'htti au rang
des œ.uvres les plus sottvent
interprétées de toitte l'his¬
toire de la musique. Outre
ses nombreuses atitres qtia-
lités, cet opéra a aussi le mé¬
rite d'avoir fait stirvivre au

troisième millénaire l'art de
l'une des actrices les pltis ex-
traorditiaires et les plus
créatives qtii aient jamais
existé.
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